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M IN DRUGE 
VESTI

Ntak Co s v ° i e s a ol> 
$Kl° pros âv^°  društvo št. 

^  v Indianapolisu. Ind., z 
'belico, katero priredi
1* 1 O • •i januarja v šolski 
• Društvo vabi Jugoslo- 

J^kajŠnega okrožja k
11 Posetu.

.<4

25-letnice društva 
v St. Louisu, Mo., 

^ p i i ' 3ila 11' februarja . Dru- 
1,1 za Priliko pri-

? programom.
U lns

»tv 2‘ Se.ia Zveze JSK J dru- 
^ i fc0 '.Ž^Padno Pennsylvanijo 
J 64rja f ila v nedeljo 28. ja- 

^'P^Mne v Slovenskem 
pfttsburghu, Pa.

* ̂h I ;
.ce” mi v » igro “ Davek na

■< .pl* vxPriz°ri društvo št. 166
u ':ci *tcr ;> n(^;iiia])olisu, Ind., na
tniio'' ‘lio,:. . ^ n a r j a .  Prireditev 

K  '  "sila ,  s. N. Domu.
l  *„ je* ^»avnj

. po')1 11 ,en j u , ) i , e > s l a v i  s ° -
i\T5 jj. ragovan, ta jn ik  dru-

’ ® JSKJ v Soudanu.
■. I b0 a krošnji januarski

b>  ?tvC T č prevzel posleos Xigaf̂  H im stva  že šest- 
W * c’ S tem nenavad-

p V  LS l i 0Tn,  je ZVeZal1 Še drU*
jfiii1 »in - ’ (' a Je v vsem tem 

S p ;Casu Postal od društ- 
eje samo enkrat.

poškodbe je dne 2. ja- 
0 Pri delu v premo- 

rojak Frank Au- 
11 društva št. 33 J. S. 

^siitru, Pa. P last ka-
Se .ie sesula nanj, mu

ga 6n°  r ° k °  *n  e n o  ^ ° "
0(Jov, . tl'di drugače precej 
i;t Zdravi se v Co- 

v Wilkinsbur-

•Čtlj  ̂ *

I t (>!' “̂ ovenske Narod- 
S s ki ima svoje pro- 

, J: v p, - ^omu na St. Clair 
^ S > andu, o . ; se je

fii i’ ii!% 7  7‘ •ianuarJa - Za
j,01': j  bil izvoljen sledeči 

Dikar, predsed
u j  j*- Medvešek, podpred- 
^ a r ] ! ! S Mary Križmančič, 

Iftjjf :.v̂ ouis Dular, po- 
' in zapisn ikar;

finančni ta jn ik ;
' C ? '  w - Candon in 

ančič, nadzorniki. 
» S t n  . *
^  iti f rvat skega pevskega 
»V  v amburaškega zbora 
J v Ho i j0rainu, O., se bo 

jo 14- janua r ja  v 
0t4inu X()rani na Pearl Ave.

O S t .  *
' j ^ e t t e ” ^  S  ̂ “P ittsburgh  
\-J z dne 4. januar-

c'a'-iše poročilo o 
A'!r°čevalca s pisate- 

Jhi.Sjge S čem> avtorjem 
‘S  h Native’s Re-

založbi Harper 
°rku in Londonu 

S; Je J’111, februarja. V po- 
V  ^°Uisf n*mivo opisan in- 

H e ^  a. ^Mamiča pri jugo- 
,k ralju Aleksandru.

% Cl* ■ Ur°dna Čitalnica,
^V^rer!" Ave’’ c leveland, 
K) so ? Zahval.juje društ-
N   ̂ H Cii,Gf V zadnjem času 
%, ^isho,8, n° članarino ozi- 
%  < 3  kat*re jim se- 
^  orn°gočajo. Do-
1V  »ledSVa poslala S- N -

^ P e v k e :
y  bi o r e j - š t - 5  s n p j ’

iw° ^arniola Tent
' ^ < ^ ccabees, S12.00;

a,ie n Slovenke, št. 
a strani)
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RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

ZVEZNI KONGRES se je se- 
šsl k rednemu zasedanju dne 3. 
janua r ja  in predsednik Roose
velt je pred zbranimi narodnimi 
zastopniki obeh zbornic osebno 
prečital svojo poslanico. V tej 
poslanici je poudarjal, da je 
Amerika v smislu “New Deala” 
definitivno stopila na pot okre
vanja. Povedal je, da moramo 
iti naprej in ne nazaj in da je 
treba pomesti s starimi idejami, 
ki ne odgovarjajo izpremenje- 
nim razmeram.

Predsednik priznava v posla
nici, da je v ustroju, ki je bil 
zgrajen v naglici, mnogo po
manjkljivosti, toda je  prepričan, 
da je  s tem dana t ra jn a  podla
ga moderni industrijalni družbi 
bodočnosti. Glede bank, ki so 
bile odprte po bančnem prazni
ku, izjavlja, da so v zdravem 
stanju. Glede zmrznjenih pri
hrankov v Vaznih bankah se vla
da trudi, da pridejo čimprej in 
kar mogoče neprikrajšari  v ro
ke vložnikov. Predsednik pri
znava, da vlada leze v dolgove 
vsled nujnih akcij, ki jih je 
podvzela za zmanjšanje brezpo
selnosti, toda upa, da se bo po
ložaj v bližnji bodočnosti izbolj
šal in da bo vlada izhajala z red
nimi dohodki:

Predsednik je  ostro udaril po 
bogatinih, ki se- potom legalnih 
trikov i z o g i b i  j ejo plačevanju 
davkov, po linčarskih nasiljih, 
proti potrati naravnih bogastev, 
špekulaciji z denarjem drugih 
ljudi in izkoriščanju ljudskih 
mas. Poudaril je tudi, da mora 
biti otroško delo za vedno od
pravljeno iz ameriških industrij. 
Med najvažnejše točke Roose 
veltove poslanice spada nedvom
no poudarek, da vlada v svojih 
naporih za izboljšanje položaja 
nikakor ne misli iti nazaj na 
stare  poti, ampak naprej po no
vo začrtanih potih.

Skrajšani delovni čas, prina
ša delavcu več prostega časa 
na razpolago. Tendenca je na- 
pram še nadaljnjemu skra jša 
nju delovnega časa. Zato je 
umna raba brezdelja postala ve- 
levažno socijalno vprašanje, kot 
še nikdar popi’ej v zgodovini. 
Newyorški odbor o rabi brez
delja, ki je v zvezi z National 
R e c o v e r y  A dm in is tra tion . — 
(NRA) je nedavno imel sesta
nek, k jer  so razni odlični vzgo- 
jevatelji, socijologi, socialni de
lavci in uredniki imeli priliko 
izražati svoje mnenje o rabi 
brezdelja. To posvetovanje, pr
vo svoje vrste, je prineslo na 
dan obilo interesantnih suge
stij.

Kako naj se občinstvo izob
razi na umno rabo brezdelja? 
Ta v rs ta  vzgoje je že dobila 
svoje ime: “leisure education.” 
Razvidno je bilo, da so mne
nja različna. Ena točka je bi
la soglasno poudarjena od vseh, 
namreč da postane raba brez
delja eden poglavitnih socijal- 
nih problemov naroda in da 
vsak program, ki naj se razvi
je, mora stremeti za tem, da 
se življenje obogati potom raz 
noterih kulturnih in zabavnih 
interesov.

Socijologi pozdravljajo večje 
brezdelje kot sredstvo ne le za 
izboljšanje življenjskega s tan
darda, marveč tudi izboljšanje 
individualnega in kolektivnega 
mišljenja. x Za nje vzgoja za 
brezdelje pomenja pospeševanje 
boljšega državljanstva, bolj mi
slečih volilcev, ki bodo v stan ju  
boljše razsojevati o današnjih 
socialnih in gospodarskih pro
blemih. Na ta  način bi bilo 
lažje premagati duševno lenobo, 
ki je ovira za socialni napredek. 
Radi tega bi sociologi radi vi
deli, da se brezdelje rabi za raz
pravljanje v klubih in enake 
zamene naziranj v sličnih or
ganizacijah. Današnji čas je 
primeren za pospeševanje “so
cialnega mišljenja,” ka jt i  mili
jone ljudi premišlja o takih in 
podobnih vprašanjih, kot zakaj 
naj ljudje gladujejo, ko je žita 
v izobilju, zakaj naj zmrzujejo, 
ko je preveč premoga, zakaj naj 
bodo slabo oblečeni, ko je volne 
in bombaža v izobilju.

A.ko sociolog izraža svoje za
upanje v brezdelje kot sredstvo 
za socialni napredek, vidi knjiž
ničar v večjem brezdelju mogo
čen vir za kulturno obogatenje 
posameznika in naroda. Prilož
nosti, ki so sedaj na razpolago 
za one, “ki stradajo  za kulturo 
in vzgojo” —  muzeji, razstave, 
šole in knjižnice —  nimajo one 
klijentele, ki bi jo lahko imele. 
P rejšnji  governer Smith je na
svetoval propagando, ki naj po
ve občinstvu, kakšne priložnosti 
so mu na razpolago za umno za
bavo in je priporočal rabo jav 
nih šol in vojašnic kot središča 
za shajan je  v prostem času. — 
Glavno točko pa je poudaril 
profesor Overstreet z New York 
City College, ki je rekel, da 
mora vsak program za umno 
rabo brezdelja zapopasti nače
lo, da ljudje sami sodelujejo 
na zabavah in pri prosvetnem 
delu aktivno in ne le kot gledal- 

Le tak  program more pri-

ZVEZNI VREMENSKI 
URAD

Med na jvažne jše  federa lne  
urade  spada n e dv lm no  vrem en
ski urad. Ustanovljen  je bil le
ta  1871 kot sigrjgalni oddelek 
vojnega d e p a r t ih in ta ,  pozneje 
pa je bil prem eščen k po ljedel
skemu departm entu . V zAdnjih 
desetih letih se jei njegova de
lavnost silno razširila . Za sploš
no narodno gospodarstvo m en
da ni noben dr|ag federa ln i 
urad tako važen  irj koristen.

Naznanila  v rem enskega u ra 
da rešijo vsako let6 uničenja ali 
poškodovanja ogromne m noži
ne žita, sena, sad  j#  in ze len ja 
ve. Samo pridelovalcem oranž 
in citron je  vremenski u rad  s 
pravočasnim naznanilom  m r
zlega vrem ena rešil za več kot 
14 milijonov do larjev  sad ja .

V slučajih poplav rešijo po
ročila vrem enskega u rada  za 
milijone do larjev  ■ p rem ožen ja  
in tudi človeška živ ljenja . P a r 
niki na morju in rlh Velikih je 
zerih so od v rem enskega  u rada  
točno obveščevani 0 nevarnosti 
neviht in viharjev.; Velikanske 
važnosti so tudi  podatki vre
menskega u rada  | a  letalstvo, 
posebno za daljše! in ponočne 
polete. Vremenski u rad  ima 
svoje postaje  ob obrežju  A tlan 
tika, ob Pacifiku, ob M ehiškem 
zalivu in ob Velikih jezerih . Po 
vsej deželi so razde ljene  druge 
opazovalnice, ka te re  v o d i j o  
eksperti, pom aga  pa jim tudi 
skoro pet tisoč prostovoljnih 
rekorderjev , toplote, z račnega 
pritiska in padavin. .

Prebivalci Floride in Zapad- 
ne Indije  so od vrem enskega 
u rada  pravočasno opozorjeni 
na b ližajoče se hurikane.

Samo poročilo o bližajočim 
se mrzlem valu je vsestranske 
važnosti. Na primer, nap rave  
za ku r jen je  in razsvetljavo  se 
priprav ijo  za večje potrebe  in 
zahteve. Izpostav ljene  vodne 
cevi se zavaru je jo  p red  m ra 
zom. Hišni posestniki izprazne-  
jo  vodne cevi, v ka ter ih  bi mo
gla voda zmrzniti. V avtomo
bilih se voda nadomesti s tek o 
čino, ki ne zmrzne. Z delom ce
m entiran  j a se p reneha. Trgovci 
oglašajo predm ete, ki se rabijo  
v m rzlem  vremenu. Kupi rude, 
čakajoči na pošiljatev, se na lo 
žijo v t reb u h e  parnikov, da na 
prostem  ne Zmrznejo. Pošiljat- 
ve sad ja , zelenjave in drugih  
predm etov, ka ter im  bi mogel 
m raz  škodovati, se prim erno 
zavaru je jo ,  ustavijo ali pa po
šljejo  po drugi poti, ki ni m rz le 
mu valu izpostavljena. D obro
delne o rganizacije  se prip rav i
jo za sp re jem  pom noženega 
števila oseb, ki iščejo s trehe in 
zavetja .  S a d ja r j i  skušajo  rešiti 
p red  slano brsteče ali zoreče 
sad je  z zaž igan jem  za tak e  slu
čaje  p rip rav ljen ih  tvarin , da 
sadovn jake  zavije  gosta odeja  
dima.

Funkcije  zveznega v rem en
skega u ra d a  so že danes  vse
s transke, toda  v lada j ih  nam e
rava  še razširiti  na nujno  pri
poročilo Science Advisory od
bora, ki ga  je  nedavno imeno
val p redsedn ik  Roosevelt.

----------o----------
NEVARNI JANUAR

Javne  zdravstvene ustanove 
so ugotovile, da  je  j a n u a r  n a j 
bolj nevaren  mesec z ozirom na 
obolenja nosu, grla  in pljuč. 

 o---- —

VINSKA INDUSTRIJA

PREDSEDNIK ROOSEVELT 
je obvestil člane zveznega kon
gresa, da mora vlada Zedinje
nih držav postaviti na t rg  za 
deset tisoč milijonov dolarjev 
bondov. Dve tre tjin i te vsote 
predstavlja novo posojilo, ka te 
ro mora vlada imeti, da nada
ljuje z bojem proti depresiji, 
ena t re t j in a  omenjene vsote pa 
bo do 1. julija  potrebna za po
krit je  pred tem časom zapadlih 
vladnih zadolžnic.

MED PRVE legislativne po
sle sedanjega zasedanja kongre
sa spada določitev davka na al
koholne pijače. Zvezna blagaj
na nujno rabi znatnih dohod
kov in od davka na opojne pija
če se pričakuje nad 500 milijo
nov dolarjev letno.

ZAKLAN1ŠKI TAJNIK Wil
liam H. Woodin je resigniral in 
kot novi zakladniški ta jn ik  je 
bil imenovan Henry Morgen- 
thau Jr., dosedanji prvi namest
nik zakladniškega tajnika, ki je 
itak že zadnja dva meseca vo
dil te posle. Woodin je bil zad
nja dva meseca na počitnicah in 
se je že naprej vedelo, da se ne 
bo vrnil v urad.

POŠTNE SKRINJICE, p r it r 
jene ob hišnih vratih, se smejo 
vporabljati le za listine, ki so 
pošiljane po pošti. Tako se gla
si odlok, ki ga je izdal generalni 
poštar Farley. Ta odločba je 
zlasti naperjena proti zamaše
ni u poštnih skrinjic z raznimi 
eirkularji, ki j ih  privatni raz- 
našalci osebno raznašajo.

(Dalje na 4. »tranij

ci.
vlačevati in vzbujati zanimanje 
posameznika.

Drugo s t r a n  vprašanja so 
predložili kriminologi, ki se bo
jijo, da utegne biti učinek več
jega brezdelja demoraliziran j e 
ameriške mladine, ka jt i  dejstvo 
je, da je bilo 29 odsto vseh mo
ških, ki so bili lani aretirani v 
mestu New Yorku, pod 18. le- 

(Dalje na 4. strani)

Pridelovanje grozdja za na
pravo vina spada med na js ta 
rejše kmetijske industrije. Raz
iskovalci egiptovskih grobnic so 
našli grozdne peške v naj s ta 
rejših grobiščih. Med starimi 
Grki je bilo pridelovanje vina 
že za časa Homerja s tara  um et
nost. C e l o  pri raziskavanju 
davnih bivališč na kolih v moč
virjih in jezerih Italije in Švi
ce so našli grozdne peške, kar 
dokazuje, da je že prazgodo
vinski človek poznal grozdje in 
morda tudi vino.

V zapiskih Leifa Ericsona, 
znamenitega nordijskega po
morščaka, kateremu se danes 
že skoro splošno priznava, da 
je prvi odkril ameriški konti
nent, nekaj stoletij pred Ko
lumbom, je zabeleženo, da je 
novonajdeno ozemlje imenoval 
“Vineland,” zaradi obilice bu j
ne vinske trte , ki se je  vzpenja
la po drevju.

Severna Amerika ima mnogo 
domačih v rst  vinske trte , ki so 
vzgojene iz divjih vrst, katere 
so našli beli naselniki. Glede 
kakovosti se vino od domačih 
ameriških t r t  ne more meriti  z 
vini boljših evropskih vrst. Pač 
pa domača ameriška t r t a  uspe
va v mnogih krajih, k jer  bi ev
ropske vrste  t r t  ne uspevale; 
poleg tega so domače tr tne  vr
ste tudi zelo odporne proti raz
nim boleznim. Nekatere teh t r t  
so vinorejci križali z evropski
mi tr tam i in na ta  način so 
vzgojili raznih vrst  vinske t r 
iu, ki ro je  gmzdje prilično do
bre kakovosti in so poleg tega 
tudi odporne proti boleznim. V 
večini držav vzhoda in sred
njega zapada, k jer  se farm erji  
pečajo s pridelovanjem grozdja, 
pridejo v glavnem v poštev le 
domače ameriške ali z evrop
skimi vrstami nekoliko izbolj- 
žane trte.

Za vinorejo najbolj ugodna 
država naše Unije je Californi- 
ja in najboljša ameriška vina 
se pridelujejo tam. Gorko in 
130 večini suho podnebje je na
ravnost idealno za vinsko trto. 
Californijski vinogradniki se 
bavijo le s t r tam i evropskih 
vrst ali pa z raznimi podvrsta
mi, katere so vzgojili iz prvot
nih evropskih vrst. Vsa ev
ropska vina imajo nevarne tek
mece v Californiji.

Američani kolonijalnih časov 
niso bili vinopivci. To iz vzro
ka, ker so oni sami ali pa n ji
hovi predniki prišli iz severnih 
krajev Evrope, k jer vinska t r ta  
ne uspeva in prebivalstvo ni va
jeno vina. Umevno je torej,, da 
se ti Američani niso mnogo me
nili za vino, ampak so si na
pravljali pivo in žganje. Le v 
kolonijah Špancev, Francozov, 
Italijanov in nekaterih Nemcev 
so kultivirali vinsko tr to  in na
pravljali vino. Eden prvih Ame- 

ičanov, ki je pospeševal vinsko

ODMEVI IZ RODNIH
KRAJEV VSAK PO SVOJE

Nenavadno huda in zgodnja 
zima je  sredi decembra zavlada
la po vsej Sloveniji. V noči od 
14. do 15. decembra so bile pro
ge območja ljubljanske železni
ške direkcije zelo zasnežene. V 
svrho očiščenja železniških prog 
so bile uvedene vožnje s snežni
mi plugi do Postojne, Jesenic, 
Bistrice-Bohinjsko jezero, Kam
nika, Zagreba, Karlovca, Zida
nega mosta, Vrhnike in Št. Ja n 
ža na Dolenjskem. Mnogi vlaki 
^o imeli znatne zamude zaradi 
snežnih zametov.

Takih hudih in zgodnjih zim 
je bilo v Sloveniji le pet od le
ta 1871 dalje. Zadnja zgodnja 
zima je bila v decembru leta 
1914.

Kakor običajno, je bila de- 
cemberska zima na jhu jša  v za- 
padnih krajih, v predelih Bo
hinja, K ranjske gore, Jesenic 
in Tržiča. Povprečno je po Go
renjskem, Kočevskem in Not
ranjskem padlo od 70 do 150 
centimetrov snega. Na Š ta je r
skem ga je padlo ponekod le do 
30 cen tim etrov; na Dolenjskem 
i>-a je bilo ponekod malo, drugod 
pa so bile^ razne vasi čisto od
rezane od prometa.

V ribniški dolini je padlo ze  ̂
lo mnogo snega in snežni zameti 
so onemogočili vsak stik z loš- 
kopotoško in bloško kotlino. Od 
sveta so odrezane tudi vasi Dra- 
?a, Srednja vas in Trava in bo
do tako osamljene ostale moi’da 
par mesecev.

V ozki kočevski kotlini je 
padlo snega nad en meter, iz 
Starega loga, Koprivnika, Top
le rebri, Kočevske reke in Ko
privca pa so došla poročila, da 
je tam  zapadlo snega za pol- 
drug meter. Cesta proti Šuša- 
ku je popolnoma z a m e t  e n a. 
Okrog Delnic so sneženi zameti 
visoki od 3 do 4 metre.

V kočevskem okrožju je ne
pričakovana zima prignala iz 
gozdov mnogo zverjadi. Kmet
je se bojijo divjih svinj, ki jih 
je v kočevskih gozdovih mnogo, 
pa tudi volkov, katerih  se še 
vedno nekaj drži v nepristop
nih delih kočevskih gozdov.

Ministrski svet v Beogradu 
je sklenil, da se vnese v držav
ni proračun za regulacijo Savi
nje in njenih pritikov potrebni 
znesek v višini 45 odstotkov. | 
Vsa dela se imajo izvršiti po 
napravljenih načrtih v teku 10 
let.'

Posebne določbe o zaščiti za
družništva, denarnih zavodov in 
drugih gospodarskih podjetij so 
nedavno stopile v veljavo. N a j
višja obrestna mera, ki je do
ločena za vsako banovino pose
bej, ne sme znašati za posojila 
nad 12 in pol procenta, za vloge 
pa ne nad šest in pol procenta. 
Trgovinski m inister bo vsake
mu zavodu določil višino uprav
nih stroškov. Uredba določuje 
tudi novo ureditev službenih od- 
nošajev nameščencev. Plače in 
pokojnine bodo znižane.

Sredina vasi. Prebivalci neke 
vasi blizu Karlovca so sklenili 
zgraditi novo šolo te r  zbrali 
med seboj 30 tisoč Din. Ko jih 
je iznos prve zbirke ohrabril, 
pa so tudi sklenili, naj bo nova 
šola zgrajena v sredini vasi. 
Ker sami sredine svoje vasi 
nikakor niso mogli določiti, so 
poklicali komisijo, ki jim  je ra 
čunala 1200 Din. Del vaščanov 
pa ni bil zadovoljen s prostorom 
ki ga je komisija označila za 

(Dalje na 4. strani)

■PATRIOTIČNE TOBAKARICE
D ijak in je - tobakarice  na uni

verzi d ržave  N ebraske so za 
čele pušiti iz koruznih  pip, da 
s tem  podpira jo  domačo indu
strijo. D ržava  N ebraska  nam 
reč p ride lu je  mnogo koruze.

industrijo, je bil prvi Nicholas 
Longworth, ki je nasadil velike 
vinograde v državi Ohio. Cin
cinnati, O., je vsled tega postal 
središče zgodnje ameriške vin
ske industrije. V Virginiji je 
pospeševal vinorejo znameniti 
Američan Thomas Jefferson.

V poznejših letih, ko je Ca- 
lifornija pripadla Zedinjenim 
državam, je ta država prevzela 
prvenstvo v vinski industriji, 
posebno zato, ker je nudila fi
nejša in močnejša vina. Skoro 
gotovo bo Calif orni ja  obdržala 
to prvenstvo še v bodoče.

Tekom prohibicije so se mno
gi Američani navadili na vino. 
Dasi je bila prodaja vina ob
enem z drugimi opojnimi pija- 

(Dalje na 4. strani)

Zvezni kongres se je  sestal k 
rednem u zasedan ju ,  ki obeta  
biti vrlo zanimivo. Sedan je  r a z 
mere so vse d rugačne  kot so bi
le nekdan je . Včasi so mehko- 
srčni l jud je  ob tak ih  prilikah  
pomilovali p redsedn ika, ki je  
imel kongres na glavi, zda j  pa 
pom ilujejo kongres, ki ima 
predsedn ika  na glavi.

*
Brez zabave seveda tud i v 

W ashingtonu ne bo, ka jt i  v de
želi je  predpust, in zvezni kon
gres, kakor vsajta d ruga  skupi
na, ima vedno nekaj članov, ki 
so p r ip rav ljen i  igrati m aškare.

*
Neki bivši uslužbenec sedaj 

zam rzn jene  banke je sedaj za 
poslen v trgovini in tam  ga je  
našel d rag i ro jak  pri pom eta
nju. Poredni ro jak  se ni mogel 
vzdržati, da ga ne bi bil malo 
podražil, češ, da pom etan je  t r 
govine ni tako  imenitno delo, 
kot preštevanje  d e n a r ja  na ban
ki. Izzvani bivši bančni usluž
benke pa je  samo poredno po
mežiknil, sa lu tira l z metlo in 
lakonično odgovo ril : “ Oh, kaj, 
pom etanje  trgovskih prostorov 
to še ni nič! Čez pa r  tednov 
bom m orda  že toliko n ap redo 
val, da bom pometal ceste !”

*
O bdavčenje  alkoholičnih pi

jač spada  departm en tu  no tra 
njih zadev. To je čisto pravilno, 
kajti tudi uživanje  istih spada  
med n o tran je  zadeve.

*
Ameriški p1sTttPtj"*Rufus Da rt

trdi v eni svojih najnovejših  
knjig, da večino predlogov in
govorov za člane kabineta, se
na to rje  in kongresnike spišejo 
posebni plačani pisci. V mno
gih slučajih da posodijo tud i 
ideje. Tudi nekateri  bivši p red 
sedniki so si b a je  na ta k  način 
izposojevali ideje in govore. 
Seveda, taki gospodje  so p ri
m erom a dobro plačani in si lah 
ko privoščijo ta  špas, torej, z a 
kaj bi si ga ne,! Saj vemo, da 
si še v skromnih razm erah  ži
veči l jud je  včasi nabavijo  pi
sa r ja  za proizvode, ka ter im  po
sodijo legalno očetovstvo.

*
P red  Bogom in pred  d ržav 

nim departm entom , ki izda ja  
licenčne tablice  za avtomobile, 
smo vsi enaki. M oja pohlevna 
s ta ra  “ L iza” se postav lja  z li
cenčno tablico p rav  ta k e g a  iz
delka, kot j ih  im ajo  razkošni 
avtomobili m ilijonarjev . N eko
liko enakopravnosti  je  še vse 
eno na svetu.

*
Neki čl a e  je sugestiral v z a d 

nji izda j i  Nove Dobe, da naj bi 
se ta  kolona opustila oziroma 
porabila  za kaj drugega. Do- 
tični član ima seveda neoporeč
no pravico za tako ali drugačno 
sugestijo ; enake pravice pa 
ima tudi vseh ostalih 11,999 
članov naše organizacije . Pisec 
te kolone se zaveda, da  vsem 
ne more ustreči, želi pa iskre
no, da  bi mogel ustreči večini. 
Na podlagi domneve, da ima 
naša o rgan izacija  v tem  času 
12,000 dobro stoječih članov, 
bo čakal, da se z enako suge
stijo oglasi še 6,000 članov, na 
k a r  pojde ta  kolona definitivno 
po gobe. Eden je  že zato. Next!

X:

N ekje  v državi K ansas je lov
ski pazn ik  zalotil fa rm er ja ,  ki 
je  ustrelil jereb ico  i tven  sezo
ne. F a rm e r  se je  vdal v usodo 
in je  še povabil pazn ika  k 
večerji, češ, je reb ica  je  i tak  
m rtva , zavreči jo  je  škoda in z 
zavžitjem  jereb ice  bo imel paz- 

(Dalje na 4. strani)
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Drago Lavrenčič:
BREZ MLADOSTI LITTLE JACK’S FIRST ICE SKATES

Dolg čas je v šoli. Učiteljica nepre
stano govori in razlaga, a otroci je ne 
slišijo. Ne razumejo njenih tujih be
sed, pa so jim misli kakor ptičke zletele 
iz mračne, neprijazne šolske sobe na 
sončno gmajno, med bodeče brinje iri 
sive skale. Tam je njihov svet; popol
dne bodo tam pasli, kozolce bodo pre
vračali,  svinjko bili, potem bodo v “ ne
besa lezli” in na koncu si bodo pripo
vedovali čudovite bajke in povesti.  O, 
kako lepe so pravljice, škoda, da v šoli 
ne slišijo nobene . . .

“ Giovanni Rebec!” (Giovanni— Ivan.) 
S trese se kuštrava glava Rebčevega 

Ivana v predzadnji klopi in se prebudi 
iz prelepe zamaknjenosti. Ivan vstane 
in upre pogled v učiteljico. Ne ve, za 
kaj ga je poklicala. Morda ga je kaj 
vprašala, a on ne ve kaj; morda ga je 
hotela le pokarati zavoljo nepazljivosti . 

Strmi in čaka.
Učiteljica pa razvije zavoj, ki je le

žal že od ju tra  na mizi, in iz njega vza 
me novo črno srajco.

“ Giovanni Rebec, vieni q u i !” (Ivan 
Rebec, pridi sem !) Ivan razume, a ven
dar se ne gane. Stoji v klopi in v hipu 
se spomni na tiste v črnih srajcah, ki so 
pred mesecem rjoveli po vasi in pretepli 
gospoda župnika, spomni se Blažinove- 
ga Pepija, ki ga v vasi nihče ne mara 
in se ga vse izogiblje. Tudi njega je že 
videl v črni srajci.  Tisti, ki so odpe
ljali pred letom sosedovega, so bili tudi 
črni.

P a r  trenotkov je vse tiho. Učiteljica 
stoji na odru in čaka. Otroci, odtrgani 
od svojega hrepenenja  po gmajni, zad r
žujejo sapo, upirajoč oči v Ivana, čutijo 
vsak utrip  njegovega srca, slutijo vsako 
njegovo misel.

Ivan molči.
“ Rebec, vieni qu i!” Ostreje  odiAeva 

glas po razredu. Ivanove oči se za 
iskrijo; t rm asta  upornost je v njih. 

“ N očem !”
Otrokom se izvije iz prs rahel vzdih: 

pričakovanje, ki je za trenotek napelo 
njih pozornost,  se je izpolnilo.

Učiteljica se zdrzne, stopi z odra in 
p r iha ja  med klopi. Ustavi se pri Iva
nu, ponuja mu srajco. Pa govori, mno
go govori. Otroci je ne razumejo po
vsem, a njen mili, sladkobni glas po
nuja  Ivanu črno srajco.

Ivan odkimava.
Učiteljičin glas postaja  ostrejši in 

grozeč in se končno sprevrže v vpitje.
Ivan' stoji nepremično, njegove ble

ščeče oči so uprte  v kričečo učiteljico. 
Ko mu zopet ponudi srajco, odvrne ne
strpno.

“ Nočem postati bali la !”
Otroci zrejo s tihim občudovanjem v 

Ivana; čutijo, da je on odločil za vse.
Učiteljica strmi v upornega fanta, 

nato brez besede odide iz razreda.
Težko pričakovanje je leglo na otro

ške duše. Sedaj se mora nekaj zgo
diti, nekaj nenavadnega.

Tiho minevajo minute.
Vstopi orožnik z učiteljico. Živahno 

si nekaj dopovedujeta. Otrok se pole- 
tava nemir.  Preplašeni pogledujejo 
drug drugega in Ivana, ki še vedno stoji 
ves bled, a bleščečih oči.

Orožnik stopi med otroke in gre  n a 
ravnost do Ivana.

“ Prendi,” (Vzemi!) in mu pomoli 
srajco.

Ivanu zadrhte  ustnice, ko spregovori 
pol boječe pol jezno: “ Nočem.” 

Orožnik hoče zlomiti fantovo upor
nost. Pres traš iti  ga hoče. Naperi puško 
proti Ivanu: “ Prendi la camicia o 
s p a ro ” (Vzemi srajco, če ne s tre ljam ).

Deca se zgrozi, zavpije. Pres trašene  
deklice zaplakajo; fantje strmijo, t re 
soči se in prepadeni. Ivanu je z lic 
izginila poslednja kaplja krvi. Pest je 
skrčil;  posinele tresoče se ustnice je 
st isnil med zobe.

Trenotek, dolg ko večnost! •
Ivan hoče nekaj reči: ustnice premi

ka, a besede ni slišati.
Orožnik ponovi grožnjo.
Tedaj bruhne iz Ivanovih prs i:  

“ Ustrelite  me, a črne srajce nočem!” 
Učiteljica in orožnik se spogledata, 

take odločnosti n is ta  pričakovala.
Puška omahne. Otroška srca, do vrha 

napolnjena s strahom in bolečino, bijejo 
mirneje. Orožnik odhaja in govori z 
učiteljico.

V predzadnji klopi stoji Ivan. Se 
vedno je bled, njegove oči bliskajo za 
odhajajočim ; preko usten mu je pri le
zel nasmeh.

Pred vrati glasen, tuj razgovor, v raz 
redu pa mir, s t rahoten  molk kakor v 
grobnici.

V klopeh sedi deca brez mladosti.
O, uboga naša  deca, ki raste med

trpkim brinjem in trdo kraško skalo!

Santa Claus had brought to Jack  a 
great many nice th ings at Chris tmas, 
but there still remained something 
which Jack  had longed and longed for 
more and more as the cold days went 
by and the ice deepened on the pond. 
The thing most desired by the little 
chap was a pair of ice skates.  Roller 
skates he had, and a very fine pair. 
But ice skates he had never yet owned, 
and he felt that he was getting big and 
eld enough to go skat ing— real, sure- 
enough skating on ice.

One morning J ack ’s Uncle Frank 
came over from his big farm to spend 
the day, he had hardly arrived when he 
cried out to Jack :

“ Hello, little man! I see a fine crust 
of ice on the pond down in the pasture. 
Want to come a-skating with your old 
Nunkie, eh ? ”

Jack  looked up longingly and replied: 
“Wish I could go a-skating, Nunkie, 
but— I haven’t got any skates— ’cept 
rollers. An’ they’re no good on the ice, 
you know. Wish Santa had brought me 
ice skates ’stead of a drum. T here’s 
lots more fun skating than beating a 
drum, isn’t th e r e ? ”

“ Well, well, now that I am reminded 
of it," replied “ Nunkie,” shaking his 
head wisely, “ Santa Claus did leave a 
small pair of ice skates at my house.

Will you com e? If you just creep down 
into the very bottom of the sleigh you’ll 
find it easy enough to let yourself drop 
out of your uncle’s sleigh without his 
ever knowing a thing about it. You’ll 
never be sorry, mind me! for you'll 
have the finest time on that fairy pond 
you ever had— or ever will have— in 
all your life.”

Jack did not take long to th ink the 
proposition over. He was very anxious 
to see a big crowd of fairies skating on 
a beautiful pond, and to skate with 
them. He did not think of how he 
•would return home again, for he was 
only seven years old and had never 
been away from his mother and daddy 
n his life, except when in the care 
Nunkie” or grandmother. So he de

cided quickly, and slipped low down 
beneath the fur robe and then carefully 
and quietly dropped out of the sleigh. 
He fell right into a soft snowdrift,  and 
it took some time to get out of it. When 
at last he stood on level ground again 
he looked about for his friend of the 
sleigh, whom he had supposed to be a 
fairy from the beautiful fairy skating 
pond. To his wonder and disappoint
ment, there was not a living creature  in 
sight.  He started to walk down the 
road, in search of the fairy skating 
pond. After walking a very long way
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TOM MY’S SNAKE STORY

He felt Himselt'  Gliding Swiftly Do » n  to the Muddy W ater of the River

Opomba: Dori odele, opisan v 
v tej črtici, je resničen; dogodil 
h e je v Brezovici pri Herpeljah 
r  Istri.
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Manko (Ju.:
M E S E Č I N A  B E L A

Mesečina bela 
se po polju je razlila 
svoje bele roke 
proti zvezdicam je vila.

In prižela k sebi 
svetlih zvezd je smeh srebrni 
in otožnim brezam v lase 
ga je tkala v noči črni.

Sanjale so breze 
sladko v mesečini beli, 
lepše ko dragulji 
so jim laski zablesteli.

‘Give these to the first little blood-re- 
lation boy who wants to go a-skating 
with you.’ So, I’ll just hop into my 
sleigh and drive over to the farm and 
get that pair of skates for a kiddo I 
know called Jack. Eh, my m a n ? ”

Jack laughed very joyously and very 
loudly. Uncle Frank was so funny and 
so nice, and he was always doing things 
for his favorite nephew. “ May I ride 
back to the farm with you, N u n k ie ? ” 
asked Jack, after he had stopped laugh
ing at his big uncle’s funny ways.

“ Well, that question will have to be 
put to Mother,” replied Uncle Frank, 
winking knowingly and promisingly at 
Jack. “Where is your Mother, k iddo?”

Jack ran to the dining room door and 
called out: “ Mother, Nunkie is here 
and wants to ask you a question. It is, 
‘May I ride back to the farm with him 
so ’at he can get a nice pair of ice 
skates for m e ? ’ May I, Mother, d e a r ? ”

Jack ’s mother patted hitri on the head 
and went with him to the warm living 
room where “ Daddy” and “ Nunkie” 
were talking about a gunning trip and 
all that pertained thereto; but when 
Jack came into the room, leading his 
mother by the hand, the two big men 
stopped talking and turned their a t ten
tion to Jack and his mother.

“W ant to go skating, y o un gs te r?” 
said Father.

“ Yes, Daddy, I w'ant to go a-skating 
on the ice. And— if mother will say 
yes, I’ll ride back to the farm with 
‘Nunkie.’ ”

Of course, his mother said yes, and 
when Jack was all wrapped up in his 
big coat, his muffler, his leggings, his 
cap with earm uffs  and his mittens, and 
away he and “ Nunkie” went, skimming 
over the snow as fast as White Star 
and Fly-a-way could draw them. White 
Star and Fly-a-way were two beautiful 
driving horses belonging to Uncle 
Frank and were hitched up to his fine 
sleigh that  snappy, snowy morning in 
January.

After riding for about two miles Jack 
became a bit sleepy, and tucked his 
head down under the fur robe and lay 
it against warm Uncle Frank. He was 
about to go fast asleep when a tiny 
voice, coming from down in the sleigh 
beneath the fur robe, whispered into 
his ear:  “ Don’t sleep. Master Jack. 
Come, slip out of the sleigh and come 
with me. I’ll take you to the prettiest 
skating  pond you ever saw. And on 
that pond you’ll see thousands of beau
tiful fairies skating like so many bril
liant butterfl ies flit ting about in air.

lie came to a very deep river, and there 
was no ice on it, and the water flowed 
dark and muddy. Little Jack felt afraid, 
and stepped back from the bank, which 
was slippery and damp with mire. As 
he did so one foot slipped from beneath 
him and he felt himself gliding swiftly 
down to the muddy water of the river. 
He gaye a loud scream, closed his eyes 
i>nd fe'lt that soon he would drown. Oh, 
if only he had not obeyed that wicked 
voice which came to him in good Nun- 
kie’s sleigh! He had been told by his 
mother that Temptation came in the 
form of a small voice, which, if you 
listened to it, would become loud and 
convincing. And he had listened and 
fallen into temptation, and now he was 
lost— lost— 1

He felt the splash of the muddy wa
ter, then he screamed. And then a 
strong arm was around him and the fur 
robe was pulled off hiš head. He 
opened his eyes and looked into his 
Uncle Frank’s merry face. “ W hat’s the 
matter with the sturdy m a n ? ” asked 
“ Nunkie,” lifting up the crouching lit
tle form of Jack. “ Been tight asleep, 
and I’ll bet a red apple against a core 
that you’ve had a nightmare. Been 
eating doughnuts, e h ?  Bet another red 
apple you sneaked extra doughnuts 
from that pantry w'hen little Mother 
wasn't looking! Fess up, youngster.”

With his uncle’s eyes upon him, Jack 
had to “ fess up,” and he said that the 
doughnuts tasted so good while hot and 
fresh that he had climbed upon a chair 
in the pantry and helped himself to two 
extra ones, after Mother had already 
given him a big one.

“ Ah, ha, and so you’ve been paying 
for it,” smiled Nunkie. And then Jack 
got under the fur robe and felt 
asliained.

Temptation had not come in the 
sleigh, then, but at home— in the pan
try. It had tempted him to “ sneak” 
two doughnuts, and they had made him 
sick. Yes, he felt ra ther uncomfortable 
right now under his little jacket, and 
this feeling had caused the dream.

Then they arrived at the big farm, 
where Uncle Frank lived. Uncle Frank 

j went into the house, soon returning 
I with a paper-wrapped something whibl 
| he placed in Jack ’s lap. And Jack, anx 
! ious to know what it was, felt it care 
' fully through the paper and discoverc1 
the something to be ice skates.

“ Oh, Nunkie, i t’s the skates! And 
may I have them— after I was so 
naughty and sneaked the d o u g h n u ts?”

“ Yes, if you’ll promise never to sneak

S P I N A C H  W I T H  E G G
Spinach is a valuable  food because it 

contains a large quantity of iron. It 
helps make rosy cheeks and strong 
muscles. One very nice way to cook 
it is as follows:

Cut the tough root off each head of 
spinach.

Wash carefully in two changes of 
water (more if needed, as some spinach 
is sandy).

Cut ipto pieces about two inches 
long.

Drop into the pan in which it is to 
be cooked. Some water will drain off, 
so add only a scant cupful.

Cook till tender, 20 minutes will be 
plenty.

By this time about all the water 
should have cooked away. Some folks 
cook spinach in a lot of water which 
they drain off and throw away, thus 
losing much valuable food matter.

Garnish  with hard-boiled egg, sliced.
Serve at once.
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Kaj so jedli naši predniki

Arheologi (s tarinoslovci), ki se ba- 
vijo z raziskavanjem in izkopavanjem 
starin  v različnih krajih, da preizkusijo 
na ta način preteklost in nezapisano 
zgodovino človeštva, pišejo v novejšem 
času v časopisih mnogo o načinu pre
hrane pračloveka. Na podlagi najdenih 
ostankov hrane, okamenelih koščic, po
sode in sličnih predmetov si morejo na
praviti jasno sliko o tem, kaj so jed)< 
naši predniki pred več kakor deset tisoč 
leti.

V tistem delu Evrope, ki je bila ta 
krat pred 10 tisoč leti prosta večnega 
ledu in zime, je bilo neobičajno mnogo 
divjačine in čisto naravno je, da so 
jedli tedanji ljudje skoro izključno le 
meso teh živali. Lov je bil tedaj kaj 
navaden sport, zakaj ljudje niso imeli 
razen njega nobenega drugega opravila 
in poklica.

Kokoš so poznali v najs tare jših  časih, 
ker je prišla  v Evropo že koncem ka- 
menite dobe, ko so prvi azijski narodi 
pričeli prodirati v. Evropo. V Indiji pa 
še danes živi v prostranih džunglah div
ja kokoš, ki je skoro na las podobna 
naši.

Ravno taker fee Mie našim prednikom
znane tudi gosi in race. Po arheolo
ških odkritj ih  so se naši predhodniki 
torej že pred deset tisoč leti mastili  z 
gosjo pečenko.

Posebno dobro so ohranjeni okame- 
neli ostanki naselbin evropskih praljudi 
v Švici. Nedaleč od švicarsko-italijan- 
ske meje so odkrili v nekem skalovju v 
bližini jezera veliko naselbino Evrop- 
cev, ki so živeli tam pred mnogo tisoč 
leti. V pečinah so našli tudi prav do
bro ohranjene okostnjake gosi in rac. 
Iz tega sledi, da so jim bile te živalce 
domače živali in-da so jih seveda ob do
ločenih prilikah tudi uživali.

— :— o ------------
Petrček se veseli:
“ Hvala Bogu,” pravi, “ zoba, ki mi 

ga bodo popoldne izdrli, mi vsaj ne bo 
treba nič več snaži t i !”

 — O------------

Wunst there was three tiny little 
children

Left by their mummy all alone while 
she

Went to the Ladies’ Aid, and they was 
scairt;

And they was a big snake, a great big 
snake, as long

As clear across the street— no, not that 
long—

As long as twenty men— come in the 
door,

An’ quoiled up on the floor an’ rose its 
head

An’ said, Sss! An’ it was one of those
Rattly-battly snakes ; an’ all the chil

dren,
Oh, they was sca irt ;  an’ they put up 

their hands
An’ looked into the eyes of that big 

snake
An’ crop’ an ’ crep’ on toward it; ’cause 

you know
The snake had charmed ’em. An’ it 

said, Sss!

An’ rattled with its tail; you know it 
was

A rattly-battly snake. An’ it just waved
Its head, an’ droved the children closter, 

so’s it could
Pop down its head an’ bite ’em. An’ 

’nen one
Of the scairt little girls, whose name 

was Minnie—
No, I forgot, ’twas Asmarilda— she
Stept up d o s t  to the snake, an ’ shook 

her finger
An’ said to it: “ Please, snake, good 

little snake,
Go ’way, an ’ don’t bite us.” ’N nen 

the snake
Unquoiled itself an’ put its head plumb 

down
Upon the floor an ’ really, truly left.
Now, w asn’t Minne— I mean, A sm a

rilda—
A brave, good, little girl for saving 

them ?
An’ w asn’t that a nice, good little 

sn ake?

Gustav S trn iša : _ _ r
TADEJEV NOS

Ko je bilo Tadejčku dve s l e f t* ,  
imela mati nekega dne na a° ^  
lju. Polje je ležalo tik ro d n  (j 
Mati je vzela s Tadejem tu 1 jn 
zibelko, ki je bila že zelo st? :ci sei: 
okrušena, le na prednji k°nc 
še poznal cvet velikega rde 
geljna. sirojBi ,

Tadejeva mamica je trna _ ^  
bajtarica, imela je s a m o  nia ^  j,; 

polja. Ker ni imela nik°Sar’ ,a[a 
varoval sinčka, ga je vedno 
seboj. ‘ , (ll(|i

In tako je ležal mali Tade) ^  
dan v svoji zibelki, mahal z 
in ju iztezal, kakor bi h°t e ,. anlijtl? 
ško modrino nad seboj, z n°z!‘’‘nla sf? 
krepko brcal okoli sebe. ^  joWS
pa otrok naveličal te svoje igr ■

Tedaj je prihitela po P°.1,s taicoj Fr‘ 
sedova šestletna Špelica **L jjjčtk? 
čela zibati jokajoče dete. -e f .
je nehal kremžiti. Kmalu sa(!
jazno smejal mali Špelici, ki J> , 
sela še krepkejše z a z i b a l a  z 1 težje y ,  °n 
tem je pa zibka zgubila raV , seSS i, do, 
se prevrnila ter p o k o p a l a  _ tujila‘ 
malega dečka, špelica je ^ priti'1 
zbežala, preplašena mati je P 
pobirat otroka in z i b e l k o .  . j jei 

V travi, kamor je padel o (J 
r a  nesrečo ležal debel kame' sk 
men je zadel Tadejček s svoji 5;f 
Ker je bil kamen t r š i  od n ^  ^  
slednji od njega okrenil *n .*ljcaje*1 
rdečo krvco. Ubogega otro J se 
bolelo, plakal je in cvili' 
polagoma utolažiI. »nval*5!1

Ko je mati čez par dni pes je ti,
jega ljubljenca, je opazils* ^  tio,
trdovratni kamen, ki se v tr ,j 0 
ogniti Tadejevega noska, P - j .
na obrazu sled, nosek je n_‘ v, je
odslej nekoliko na stran, ceP , |£ 
še tako majhen i n  n e z n a t e n ,

Deček je rasel, z njim pa je 
nosek in ko je zrasel v 1 O,, 
tudi njegov nos že precej v  ̂naravll< 
nos, vedno je silil na desno, 
ni hotel štrlet i pa ni hotel- ||

Tadejec ni bil na nikogar k ,1
je imel rad ; le svoj nos je s vražji 
samo zato, ker si je bil . gJjti 
začrtal svojo pot in ni hote 
naravnost.  . t,astifCl'

Dečkovi tovariši, poredni • t(,. 11
kmalu opazili, kaj ga kaz>- ^ j l )  ,i 3n 
Tadejec koga razžalil, se J® .
tovariš umaknil, udaril s pa 1 
kravici in zapel:

“Tadej pa po polju hiti- 
1 pred njim pa še krava o . jes0' 

on kaže na levo, krava n* 
za nosom njegovim drevi-

Tadejec se je smejal, ke£ ^  ve®" 
trpežljiv deček, v duši ga )
PCklO. jny0 ŠPf

Enkrat je govoril s sose 3s
ki mu je rekla: “Tadejče, ^  |i;
mo zaradi moje n e r o d n o s t *  j je ;|)| | |  
iz tebe norčujejo, zakaj ko * fC&i 
majhen, sem tako nesrecn 0 ^ ’ ’‘S
tvojo zibel, d a  si se P010* hnj v«1* t (v W 
si ga pokvaril, čakaj ,  ko by° ^  h 1 k  
bom bogata te popeljem 
zdravniku!” .

Odslej je deček v e f ig a '^  ^  ^  
zdravnika. Ko so ga “e rjjel "Jt, 
tovariši spet dražili, 
zelo slabe volje. Mahom u,v9
v hosti za poljem, kjer le. Pjjj j« “j 
dar Brkač, čuden S ° ^ r^ ) aC’{0i i r  
ral zdravilne rože in j ' '1 P ^
dem.

Dečka je sprejel Prec* j6 ^
pes, ki je kar zarenčal, ko m
dal. top''

“ Miruj, Sivec, le noter s . 
se je oglasil pri oknu n f je 
Tadejec je že stal v izb‘>
Brkač in prebiral posuše

Ko je Tadejec povedal, « j5 F./ 
s tarec široko zarežal. ■ teke 
dečka za svojo kočo, kjer J 
studenec, in mu dejal: j.

“ Zdaj poglej v studencC' g vs10 ,tC ‘1 
Deček je pogledal v c*r° N8 M  

opazil v njem same n0S° v|j8$tK m  
so bili kljukaski kakor kr pk0 
ce, drugi grbasti, tretji v® j j ,  «e 4  
mare. Nekateri so bih r r<i
kar višnjevi in polni m0^  A#1 f  
mnoge lepih nosov je vi d sj |l
vilnih in ravnih kafcrsnes ,,f  ̂
zaželel. 3 j z ^ 1

“ Katerega hočeš, Pa g 
dejal starec. , .n in ‘"k

“Tistega, ki je tako 
odvrnil deček in pokazal ^

“ K a r  vzemi si ga,” lc 
Tadejec je segel z r o k o  v potoKj? 
tedaj ga je padar pahni' {j | ;|

Deček je divje zakric«i> j t ^  
čine v nosu in— se preDu eIn - p5t 

“ Sanjal sem, težke sani jeg«l . r  
je zagodrnjal T a d e j č e k  i 
posteljo. Pri tem pa ie c .joK 
hudo boli. . 'da ' v i r l

Ko se je pa zjutraj P0** jg bi' -jl^ 
kar zavriskal. Ponoc' ^  se 
:o srečno padel na n ° S\ \ slj Jc ( 

s tanec spet uravnal in Z redse' el, 
nos štrlel lepo naravnost p ^  ,j>
mu je bil pri padcu P ^L je C  ll' [ / B k 

In tako je vzljubil ^ . ^ i l i ' 1 
svoj sovražni nos, ki 
trpeti.

Danilu Gorinšek: ,  ,
Z I M S K A

Trda zima— huda 
marsikomu nič ni v^ 0ic ' '
Sneg zasul je gore ,,
— Ko le ne bi bilp 
deček iz srca vzdib11) - e:
Črna vrana pa modr (i| J  
Ker nikjer nič noče p  
— brez zamere— mo

■*

A DREAM

Lev Tolsto j:

NEVARNOST
Ladja, ki je jadrala okoli sveta, se je 

vračala domov. Jasen  dan je bil in vsi 
potniki so se zbrali na palubi. Sredi 
med njimi se je vrtela velika opica in 
jih zabavala. Poskakovala je, spako
vala se je, oponašala ljudi in jih dražila  
— videti je bilo, da ve, kakšno veselje 
jim dela in zato je postajala še bolj ob
jestna.

Skočila je k dvanajstletnemu dečku, 
kapitanovemu sinu, mu strgala  klobu
ček z glave, si ga nateknila in jo urno 
popihala na jambor. Vsi so se zasm e
jali, a deček, ki je ostal brez klobučka, 
sam ni vedel ali naj bi se smejal ali 
jokal.

Opica je sedla na prvo prečko, snela 
klobuček in ga začela cefrati z zobmi 
in kremplji. In kakor da bi" dražila  
dečka, je kazala nanj in s ?  mu spaho
vala. Malček ji je zažugal in zakričal 
nanjo, ta pa je nalašč še bolj hitela 
mrcvariti  klobuček. Mornarji so se še 
glasneje zahohotali in deček je zardel, 
slekel jopico in se pognal za opico na 
jambor. V trenutku je priplezal po vrvi 
do prve prečke. A opica se je še spre t
neje in urneje od njega pognala še 
višje, prav ko je že hotel zgrabiti za 
klobuček.

“ Le čakaj, ne uideš mi!” je zakričal 
deček in plezal za njo. Opica pa ga je 
spet in spet pretentala, zlezla še višje, 
a deček, ki se ga je že polastila togota, 
ni odnehal.

Tako sta se lovila prav do vrha jam 
bora. Pod vrhom pa se je opica stegnila 
kar se je mogla, oprijela se je z zadnjo 
roko vrvi, in obesila klobuček na konec 
najvišje prečke. Nato pa je ušla na 
vršiček jambora in se tam od veselja 
spakovala in kazala zobe. Od jambora 
do konca prečke, kjer je visel klobuček, 
je bilo nad dva metra, tako da ni bilo 
mogoče priti do njega, razen če bi spu 
stili vrv in jambor.

Toda deček je bil že preveč togoten. 
Spustil je jambor in stopil na prečko. 
Na palubi so vsi gledali in se smejali 
temu, kar sta počela opica in kapitanov 
sinek; ko pa so videli, da je spustil vrv 
in stopil na prečko, loveč se z rokami, 
so vsi odreveneli .od strahu.

Le malo da bi mu spodrsnilo in raz 
treščil bi se na palubi. Pa če mu tudi 
ne bi bilo spodrsnilo, če bi prišel do 
konca prečke in vzel klobuček, bi se le 
težko obrnil in dosegel jambor. Vsi so 
molče gledali nanj in čakali, kaj se bo 
zgodilo.

Nenadoma je neklo zakričal od s t ra 
hu. Deček se je ustrašil,  pogledal doli 
in se zamajal.

Ta čas je stopil iz kajute ladijski ka
pitan, dečkov oče. V roki je držal p u 
ško, da bi streljal na galebe. Ko je 
zagledal sina na jamboru, je pomeril 
nanj in zakričal: “V vodo! skoči v vo
do! če ne ustrelim !”

Deček se je lovil in ni razumel. “ Sko
či, ali ustrelim! . . . Ena, dve . . . ” in 
komaj je oče kriknil “ tr i” je deček za 
krilil z rokami in skočil.

Kakor topovska krogla je udarilo nje
govo telo v morje in niso ga še zakrili 
valovi, ko je že skočilo dvajset mladcev- 
mornarjev za njim. Čez malone š t ir i
deset sekund—cela večnost— sc je spet 
pokazal na površini. Prijeli so ga in 
izvlekli na ladjo, čez  nekaj minut se 
mu je iz ust in nosu vlila voda in pričel 
je dihati.
 ̂ Ko je kapitan to videl, je iznenada 

zakričal, kakor bi ga nekaj strašno du
šilo, in zbežal je v svojo kajuto, da ga 
nihče ne bi videl, kako je plakal. 

------------o--------- —
Oblaki so zmerom vsaj 500 metrov 

nad zeml.lo.
Lekarniške tehtnice stehtajo tudi 

tisočinko miligrama.
Ptice so edine živali, ki se tudi pri 

največji vročini ne potijo.

Said Tom, just aroused, with a pout, 
“ Now you’ve s p o i l e d  what my dream 

was about:
I thought I w'as deep 
In a big candv heap,

And had started to eat my way out.”

doughnuts again,” replied Nunkie, “ and 
fess up about it to Mother when we 
get back to your home. Now, can you 
do that , y o u n g s te r? ”

“ Yes, Nunkie, and I’ll be glad to, 
for I don’t like being naughty; it hurts 
so!” And Jack rubbed his stomach 
where the pain was- “ But a lter  1 have 
skated on the pond down in the pasture 
the pain won’t stay,” he added, ca ress
ing his first pair of ice skates. And 
Nunkie, smiling, s a i d :  “ \ o u  are right, 
little man. We’ll skate  to your heart’s 

t o n t e n t ,  and then v,’c ’"  ^ avu a n ‘cu ^ ot 
supper and tell little Mother all about 
our fun on the ice. Eh, k iddo?

And with joy in his face and a heart 
full of anticipation, J ack squeezed Nun- 
kie’s big farm a rnl an<  ̂ sa id, Yes, 
Nunkie!”

Then White S ta r  and Fly-a-way 
trotted along briskly , carrying Jack to 
home and happiness.

HOPI DOLLS
One of the interesting possessions of 

the Hopi Indians you would like to see 
are their very curious dolls.

The dolls are not made merely for 
children to play with, oh, no!

Every house has its dolls for parties 
and festive occasions and only the very 
simplest ones are for play as you use 
your dolls.

Then, too, the priests make very elab
orate dolls which represent different 
gods, and with these little plays are 
acted out, to teach the children of the 
tribe d ifferent religious ideas.

These religious dolls, or tihus, as 
they are called, are not idols at all, they 
are simply dolls, dressed and named for 
the purpose of teaching the children. 
Ju s t  as if we would take dolls and name 
them Jupiter  and Juno, Venus and 
Diana to teach our little folks mythol
ogy.

The gods the Hopi represent in their 
dolls are mostly forces of nature— 
rain, lighting, thunder, the sun and 
moon and like powers. Then with 
the ddlls they set out little plays— the 
sun running and hiding his face when 
the lightning and rain descends on the 
earth. Or the corn drying up in despair 
because the rain is angry and will not 
make the earth  a visit.

The dolls which represent lightning 
always have a piece of wood sticking 
up from their heads on w'hich is pa in t
ed a crooked red or yellow streak— the 
lightning.

The doll for rain must have long, 
slim, black lines painted down his body 
and the doll representing the sun ha3 
a circle of yellow rays painted around 
his neck.

All the dolls are made of clay or 
carved from wood. A few have real 
little blankets around them, but o ther
wise the clothes are simply painted on 
in gaudy colors.

It is a very funny sight to see a band 
of naked Hopi youngsters (for the 
children wear no clothes at all till they 
are eight or ten years old) gathered 
around a priest— all painting gorgeous 
clothes on their new dolls.

Of course, the noses are all big and 
horrible— that is the Hopi idea of doll 
beauty— the eyes are big and staring, 
and their mouths large and grim. Often 
big horns stick out from the head and 
feathers and quills give a most w ar
like appearance.

All the little folks save every bead 
and feather they can find to put on 
the dolls— some of which are nearly 
covered with beads and pieces of bright 
string.

W ouldn’t it seem funny to have such 
a horrible, queerly dressed “ tihus” to 
play with instead of your pretty doll?

Yet the Hopi boys and girls think 
their  are beautiful.

WINTER
Oh, cold blow the winds, in their winter 

race,
And the dead leaves fly high in the 

a ir ;
The snow flakes flurry and whirl about

And spread a white sheet everywhere.
i

Then boys and girls pull on their mitts
And button their coats to their chin 

If they venture out in the snowy blasts
But most of them stay within.

Within the home where the fire gleams 
bright,

And the corn pops high in the grate, 
And Tabby lies in the glow of the logs

Curled up in kittenly state.

There winter stortns and icy blasts
Can chill no heart with fear,

For where the home and mother are
There glows a heartening cheer.
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MLADINSKI DOPISI 
Contributions from our Junior Members

|EDITOR; fiXP° RT’ PA‘
'M. j second letter to the Nova 
K r 0ft>Pe every brother and sister 
K "  (7 r SSCU had ry merry 
^  that ti n'-S° wro' e' a story and I 
<tit ,e juvenile members will

V  ( THE b e t
Joe-l?6 t!lree men— Mika, John 

Jj'miij, rinl<ing and talking in a 
Kjno". . a*ways wanted to 'bet. 
‘In Sa'd '>hn, pi.
i ĥato>>et V°u can’t do it.”

»ith'tj,askeci J°lln- 
n it c. , c' ock,” replied Mika. 

*'čk-tock, you say now 
^  If , 1ere> and so on, for one 
h i *  do, you get. ten dollars.

lauphpĤ <JU ®'ve us ten dollars.
?• You i and said, “Who can’t do 
JJlly0uCt ltle alone, but you can 
%$.» Want and I will bet ten
^  right ”
,JC L repl:ed ->°e -
' started m '11 ^ront ° f  a big clock

I161"6’ now there> now
■ #  ?  "'ife Went ‘nt0 the room when 

c0' ksi S i s  „ S and sa id to her, “ Your

% f  S  o\°enr8tCrauy’ COme and see '” 
L  tf j r huoK ■ t h e  P ° o1 r o o m  a n d
' 5”P;; !Sl>insland ' 00king at the clock 
ji- is ShP ow 'lere> now there, now 

f j  f t do. St d thinking of what she 
via i* i ''I?” An " le matter, with 

uiji(i> ,J»ay *1e would do was shove
,f l » **’ sa'v n o t  e v e n  *0 0 'c  a t  *i e r ’ 

o11® now here, now there,
S'HotK °0n his daughter Pauline
Iwi, •room-

t S / I *  the m a t te r?  Does your 
J "  |nL 1 are you out of your 
J N a  " Wouldn’t l°°k at her, so 
^het, e to cry, and asked Joe

ns(f S*!1 us°° î *1*8 *leac* and s a ' d’ <l̂ c 
f, $  tiLyoU be,L 0ok how red he is*get-
■ | /  lulled Ca"  ^or a doctor.”

."ntr'11! i!?"'6- Miu doctor> but he had just
■ <i  ̂ h "’1 th Sa'd’ "There is a wo 

CC k i tohSr,reet wll° could tend to
F  au' 'ne  w’here she lived 

4, ; "’s wif ter her.
*f 1 ?ar'nS eat'Vas trying. John was 

1 e' nr f*1e c*°ck and saying 
here— but

l 'Vere sitt ing and laugh- 
“ine *
iSng i,̂ n ^arne with the lady. She 

lik0S» and asked whether
|(f* $  shovp ?  g0 to bed, but all he 

t̂r father away, too- Pauline
tire's tried T3S gcttin£ redder, and

Ctlether n*8'Ve him a drink he
':'f i and . ear- She got a pitcher 

> ^ DSpilled it over his head.
6 ten d 'If1*1 made a mistake, and 

i  u°Hars.
a n n a  k u z n i k .

OLD SANTA
was the night be- 

all was not still in 
ey home. The children 

re -ty Elr stockings at 7 o’clock 
C 0lll<ln’fWKU.ld foreet and then 
^.t| as fu in8 them any toys.
«  ^tle ^  *1nd hung up their 

ii» 'o etty said,' “ Mamma, 1
I N *  !  e e P-”

n°*fjl I t ’ "Savea,f 'nS Bobby would pipe 
v^1 i \  Wry^ re little infant,  what 

never were so

■| H f*1 b lntH ea r '^  '5e"

0 ^ l S(lflnern'p^t is Chris tm as Eve,
1 ‘V  N"1 ^me”"1 in bed tlie ^uicker
jc %  l i  ’ So up the steps she 
Ji''*'.* % ni8ht
J<V JC ^ e r  ,!n BettV was in bcd ,
aifl she . .as Pulling the covers ]

*ina,K». “Mamma, do yoi 
A  bring me lots of pre 

. I'il \  ' of
' $  K "  thinurSe> he will. What

r tiothPv So’ my little o n e ? ”
dU  ,
ic ;l ^aiie’ t n 1 you know that

>h a? have ,®tocking and Bobby 
clii> \  °re S ones, and Santa
i* h  J he!r s >” cried Bet*y-
el1”' S  *> he ' l Santa will be a

( V  Putth nng V°u lots of
W  j 1 So on the Chris tmas
\  ,, °ri’t „,5° to sleep, my little
l%%  elock ry ”
i tiie,of the ,struck 9 o’clock and 
C' a .’ ami'y went to bed.
i  c'eP'0lly. fat a11 was stiu and
!i V *>lnK h round-faced man 
'1 O ' ^ r e n ^  -the ch>mney to
I V r > r n i * he,r toys and joys'
s ' r «1 1 l?ri*ttnas nas 3 happy ° ne’ 
i,i,v ;  inci„H ay and a day of

her dlng little Betty- It 
11!**« f° r' A .ecause she got what
«i!° S o t th e  d o n  6 1 011’ a  b l l 8 g y  a n d  >heir , Bobby and John-
S f c M e  h 8 socks fiUed. but
X ' J ' y  didn’t f iealous because

S' % N 0 ' v ' S ' S  13,.
^  ' • ' ^ ^ ^ ^ 0 ^ 2 0 ,  SSCU.

'IL U?v fir GILBERT, MINN.
' % e Ve been tter t0 the Nova 

r’ So i , r®ading the stories 
| .  ecided to write one,

$ > > S T M A S

Si ' St * thf*°r ^ oy wl10 ^ ve<̂  on 
\  ^ere All the rest
IV1 for O .ng about what 
V \ v S of n hristmas. Johnny
X.. 6C|JUse i -Use t0 talk about
y*n iijh llS âm‘*y was very
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asked why he was crying. He told 
about his wonderful dream, and then 
his mother told him not to cry because 
she had a surprise  for him. Johnny 
slipped into his ragged clothes and fol
lowed his mother into the next room. 
Lo, and behold, he saw boxes laying all 
ever the floor filled with clothing, toys 
and candy which the Community Fund 
gave.

JULIA PODPESKAR (age 13).
 » o------------

CLEVELAND, O.
DEAR EDITOR:

This is my first letter, and I am writ
ing about a funny experience I had 
while swimming.
THE DIVING EXPERIENCE

One morning about four boys and 
myself decided to go swimming. We 
all got into our bathing suits and 
walked down to the lake. When we got 
there, one of the boys said that the last 
one in was “ a lead-footed slow'-poke.” 
So we all took off our clothes, which 
we had on over' our suits, as fast as we 
could.

One of the boys, who lived next door 
to me, was the first undressed. I was 
second. We ran out on to the pier so 
that we could dive in, but we paused a 
few seconds to see if the others were 
undressed. He said that he would be 
the first one in, and then dove in just 
as I had turned around and was about 
tq dive, when I saw his feet sticking 
out of the water.

I stood there watching his feet drop 
into the wrater and he came up only to 
be standing in water up to his knees. 
After a few minutes he told the boys, 
who were laughing at him, that he 
would never jump off a pier again 
unless he knew the water was deep 
enough, for he had almost broken his 
neck.

AUGUST JEVNIKAR,
No. 71, SSCU.

 0 ------------
CANON CITYT, COLO.

DEAR EDITOR:
This is my first letter to the Nova 

Doba and I am very anxious to tell 
about our school. I am 12 years old 
and in the seventh grade. 1 have two 
sisters, w'ho also go to school. Friday, 
Nov. 10, 1933, our 8-9 grade dramatic 
club gave a play. The name of it was 
“Sound Your Horn.” It was very in
teresting.

Every other Friday wre see a moving 
picture show’. We usually have from 
three to four films. Each film lasts 
about 12 minutes. They a re educational 
and help us with our geography.

I am kind of late, but just the same 
I wish everyone a Happy New Year. I 
am going to tell you how happy we 
have been since that night when Santa 
Claus came to visit the juvenile mem
bers of Lodge No. 147. He brought 'us  
candy, nuts, popcorn balls and oranges. 
We had a very happy time. I hope that 
this will help to bring in new members 
to our lodge.

Thank you, Santa Claus, and special 
thanks to the senior members of our 
lodge.

FRANK YAKOVICH JR.,
No. 147, SSCU.

--------- o ----------
SHEBOYGAN, WIS.

DEAR EDITOR:
I want to thank you very much for 

the dollar I received. I was very glad 
to get it, and it sure was a surprise.

Today it is very cold outs ide; it has 
been cold all week. I went back to 
school on Jan. 3. It was very nice s tay
ing home for a vacation, but I got lone
some for school.

My Christmas was spent very hap
pily and I hope that all the other mem
bers of our SSCU had a merry Christ- 

j  mas, too. My girl friend, who goes to. 
an academy, came home for the holi
days and I was very glad because we 
have the same ideas and have a lot of 
fun together.

This is all I have for this time, and 
I want to wish all the members a very 
Happy and Prosperous New Year.

MARY ALICE PODRŽAJ (age 14),
No. 82, SSCU.

---------- - o ------------
LEBANON, PA.

DEAR EDITOR:
I am a member of Lodge No. 159, 

SSCU, of Cornwall, Pa. My bir thday 
was on Chris tm as and I was 10 years 
old. I could hardly wait for tha t day 
to come. It w asn’t worth the hoping 
for.

I had a dog named Jack  which I 
lought the world of. He was a fox 

terrier  and very alert. There w asn’t 
anyone who could touch me, for he 
always took my part. He even chased 
my mother around the table when she 
wanted to spank me.

Sunday before Christmas, while 
passing the railroad, what did I see but 
my dog get killed by a train. The 
watchman asked me if it was my dog, 
but I couldn’t answer; I jus t ran home.
I told my mother and sister of the acci
dent and we all began to cry. We went 
to the railroad and brought the dog 
home.

Father made a rough box for him and 
I then covered him with paper. We 
took him in the car to the country for 
his last ride. Father dug a hole, while 
my sister and I watched with tears in 
our eyes. That was my best pal and I 
will never forget him. I am getting 
another dog, but I don’t th ink 1 will 
ever get another dog like him.

FRAN K-MEZE JR., 
No. 159, SSCU.

 0----------
MORLEY, COLO. 

Minili so božični prazniki,  ki pa nam 
niso prisnesli posebnega veselja, ker 
nas še vedno tlači depresija. Največ

vesedja je bilo še  v tem, da nas jc 
ogrevalo sonce tako toplo in prijetno 
kot v mesecu maju. Vesel pa sem bil 
jaz, ker sem dobil od Jednote ček za en 
dolar, kot nagrado za moj zadnji dopis 
na mladinski strani Nove Dobe. Upam, 
da je bilo še več mladinskih dopisnikov 
deležnih take nagrade in veselja. V 
svojo dolžnost si štejem, da se na tem 
mestu prisrčno zahvalim vsem glavnim 
odbornikom JSKJ za nagrade, katerih 
sem bil deležen v preteklem letu.

Potrudil se bom, da bom še večkrat 
kaj napisal za mladinsko stran Nove 
Dobe, ko pa prestopim v odrasli odde
lek, bom gledal, da tudi kot odrasli član 
kaj napišem v naše glasilo. To nam 
mlajšim pomaga, da ne pozabimo ma
ternega jezika. Posebno sem jaz vesel 
teh mladinskih dopisov v Novi Dobi. 
Ako ne bi večkrat pisal za mladinsko 
stran, sem skoro gotov, da ne bi znal 
več slovensko pisati. Moja edina slo
venska šola je bil en slovenski razred, 
potem so morali pa slovenski učitelji 
pobegniti čez mejo, otroci v šoli pa smo 
ostali sirote v rokah Italijanov. Potem 
smo se učili v šoli samo italijansko. 
Imeli smo še doma kakšno slovensko 
knjigo, toda stariš i so nas opominjali, 
da moramo biti pazljivi, da tega ne 
izvedo Lahi. Kljub vsem grožnjam pa 
smo se otroci, ki smo se zanimali , na
učili vsaj nekoliko pisati in čitati v slo
venščini.

Ko me je pot privedla čez morje v 
mojo novo domovino Ameriko, sem se 
seveda moral začeti učiti angleščine. 
Mladinska s tran  Nove Dobe pa mi je 
postala učiteljica za slovenščino. Za 
to bom J. S. K. Jednoti vedno hvaležen 
in hvaležnega se bom skušal izkazati s 
tem, da vedno ostanem dober elan 
JSKJ.

K sklepu pozdravljam vse člane in 
članice mladinskega oddelka JSKJ in 
jim priporočam, da se urijo v sloven
ščini s tem, da pridno dopisujejo v slo
venskem jeziku za mladinsko stran 
Nove Dobe. Pozdrav tudi g uredniku!

VICTOR SLAVEC, 
društvo št. 140 JSKJ.

 — O------------
EXPORT, I>A.

Zopet prosim za mal kotiček v našem 
priljubljenem listu Nova Doba.

Miklavž je bil priden to leto in mi je 
precej daril prinesel. Bil je še precej 
mlad; morda je bil njegov sin. Ime! 
je sicer sivo brado, toda bil je bolj te 
nak kot leta 1932.

Na božični večer je bilo to tako 
toplo kot v juliju. Tudi grmelo in 
bliskalo je, kakor poleti. Na božični 
dan je bilo se tudi toplo, na Štefanovo 
pa se je vreme nagloma obrnilo in po
stalo tako mrzlo, da je toplomer kazal 
pod ničlo tisti dan in potem še ves te
den. Na novega leta dan pa je postalo 
vreme zopet toplo. Tako smo pričakali 
novega leta na prostem. Na to priliko 
je bilo mnogo streljanja.

Vsem bratcem in sestricam v mladin
skem oddelku voščim vse najboljše v 
letu 1934; enako voščim tudi g u red 
niku.

MARY M. SUPANCIC,
društvo št. 57 JSKJ.

------------ O i------
EXPORT, PA.

Cenjeni g urednik: —  Že dva meseca 
ste imeli mir pred mojimi dopisi, pa 
moram zopet nekaj napisati , ker čas 
hitro btži. Še dva meseca, pa ne boste 
več hoteli mojih dopisov. Za mesec 
december nisem nič napisal, ker je moj 
mlajši brat nekaj napisal,  in sicer v 
angleščini, ker slovensko mu še bolj 
slabo gre, akoravno se pridno uči. Ko 
mu je društveni ta jnik izročil ček za en 
dolar kot nagrado, je bil tako vesel, da 
je kar skakal. Rekei je,: “ Še bom pi
sal, še !” In zdaj vedno piše in se uči, 
da bi lepši dopis spisal.

Priporočam se glavnemu odboru, ki 
se bo v kratkem sestal na Elyju, Min
nesota, da bi napravil tudi za nas kaj 
dobrega.

Vse sobratce in sosestrice pa poživ
ljam, da se tud. v letu 1934 pridno 
oglašajo v Novi Dobi in da prečitajo 
vse po vrsti, ker je jako zanimivo. H 
koncu voščim srečno novo leto vsem 
članom in članicam mladinskega in od
raslega oddelka, posebej pa še g. u red 
niku.

Ne mislite pa, g. urednik, da mi je 
kdo drugi pisal ta dopis, ne, sem ga 
sam, ker se tudi učim na pisalni stroj, 
katerega mi je posodil moj svak.

RUDOLPH SUPANCIC, 
društvo št. 57 JSKJ.

i   o------------

M OJ BOŽIČ
LORAIN, O.

V nedeljo zjutraj sem spravila moja 
darila skupaj in zavila za vsakega pose
bej v božični papir. Na vsako darilo 
sem dela listek z imenom in voščilom. 
Pa kosilu sem raznesla mojim prija te
ljem in sorodnikom božična darila. Za 
moje s tarše  in sestre sem položila da
rila pod božično drevesce. Zvečer smo 
šli vsi, kolikor nas jfe v družini, na 
božično prireditev “ Gospodinjskega 
k luba” S. N. Doma, ker smo otroci 
priredili igro “ Trapica.” Nekatere de
klice in dečki so peli in deklamirali . 
Deklice v oblekah krilatcev smo plesale 
umetni ples, nato je prišel parkelj s 
parkeljčki, potem pa tudi Miklavž z an- 
gelji, ki so dali otrokom božičnih slad- 
ščic.

Ko sem prišla domov, sem razvila  z a 
vitke mojih božičnih daril. Bilo jih je 
dosti in lepa so bila. Ko sem natrla 
dosti orehov in lešnikov, sem šla spat. 
Mama je pazila na hišo, drugi so šli k 
polnočnici. Popoldne na božični dan 
sem brala iz knjige, katero sem dobila 
'od mame, in igrala igre z mojimi p r i
jateljicami.

VICTORIA KUMSE, 
društvo št. G JSK J.

------------ O------------

CHICAGO, ILL.
DEAR EDITOR:

I thank you for the dollar check you 
sent me. I needed the dollar and had 
great use of it.

I am enclosing a story which I had

made ,up and hope you will print in 
the children’s p 3 ge of this month. The 
story is as follows:

THE MODERN PIRATES
I

Along the shores of the Mediter
ranean Sea and on the coast of Spain 
lived some cruel boys. They had an 
underground home. They had great 
quantities of stolen goods there.

The boys ranged from 20 to 30 years.
It happened one day that Bill gave 

an order to rob and kidnap the million
aire Ju lius Brown.

The order that Bill gave was to 
knock out the chauffeur, then to slug 
the guard, and last of all, to catch 
Ju l ius  Brown when he came out of the 
bank with the $100,000 jn currency and 
gold.

Now the day for the kidnaping and 
lobbing came. The band of ten boys 
w'ent to the bank and waited for the 
millionaire. The boys did as they were 
told to do. They had a hard time to 
slug the guard because he fired back. 
But at last Bill finished him when he 
shot him iri the brain. When the mil
lionaire came rushing through the bank 
door with the money, the boys jumped 
on him and put a sack over his head. 
Then some of the boys took out the 
chauffeur and guard and threw the 
bodies in the alley. Then they took 
Brown to the passage under the ground 
and into the room they dug. When they 
got to the room they tied his hands 
and feet to a chair. They took off the 
sack and hurriedly put a handkerchief 
on his eyes, and tied him to a chair,

Then Bill took some of the boys and 
left some to watch him. Bill made out a 
note calling for a ransom of five thou
sand dollars. Then one of the boys 
took it to the mail box of the million
a ire’s wife.

When she saw the note it read as 
follows:

“ Put five thousand dollars in a box 
and put it in the church yard. If not 
there in a day, you will not see your 
husband again, or when you will see 
him, lie’ll be dead.”

When she finished she sent out a 
scream, and in came running five serv
ants. When they saw that she fainted, 
they called the doctor, and he revived 
her. Then the doctor read the note he 
said: “You better call the police.” She 
did, and the police came right away. 
She told them to take five thousand 
dollars of her own in a box and put it 
in a church yard.

Later in the night the police did this, 
but they didn’t see anyone come for the 
box. But after 15 minutes of waiting 
they looked where they put the box, 
and to their surprise they found the box 
which was empty but for a little note, 
which read as follows:

“ You better keep off 0ur trail, or 
else we will kidnap you, too.”

They then took the note to the s ta 
tion to look for clues. While they were 
looking for clues, one of Bill’s men 
threw a bomb through thfe window. But 
the chief, seeing it, grabbed it and put 
it in a tub of water they just had filled 
for a p risoner’s bath. This saved the 
police station from going up.

Now we’ll go back to Bill’s gang 
hideout. They had already untied the 
millionaire and were hurrying him in 
a car. They took him up the highway 
and dumped him out. About 15 min
utes later his wife came along in a car. 
When she saw a heap of something in 
a sack, she told the chauffeur to stop 
and see what was in the sack, and if it 
was her husband he should bring him 
to the car. The chauffeur walked to 
the sack and to his surprise  it was his 
boss. He took him out of the sack and 
brought him to the boss’ wife. When 
she revived him they hugged and 
kissed for about five minutes. Then 
they told Rastus to proceed home.

When they got home he took a bath 
and ate dinner with his wife. Then he 
went to bed for a sleep, for he was 
tired.

The next morning the police came 
over to ask him if he knew where he 
was kept the last day and a half.

Now back to Bill’s hideout. Some
body would think he was dumb, but he 
was not. All of his men were packing 
all their belongings together,  for they 
were to leave. They had already built 
a ship of wood stolen from the lumber 
yards. The ship’s name was Bill. 
Now, as the boys were packing they 
w'ere thinking of a name for Bill. Then 
at last one said, “ Let it be Bloody Bill.” 
And it was so.

II
Now let us go to the wharf, ' i t  is 3 

in the morning and no one awake; 
they load the wooden ship. It was 4 
o’clock before they started. They turned 
to the Mediterranean Sea. It took them 
two weeks to get to Africa. When they 
got to the Congo region they had to 
fight the natives off. When they got to 
the place they made a map and also a 
hole to put the treasure  of money they 
had. When they put the layer of dirt 
on the treasure the natives attacked 
him and his gang. They killed five of 
the men, and Bill and the other five 
went on to ship.

When they got to the ship they found 
the police waiting for them. They got 
captured and were taken to Spain for a 
trial.

The millionaire testified against 
them as his kidnapers.

The jury found them guilty and sen 
tenced them to be hanged. They were 
to be hanged the next day, so the judge 
asked what they wanted to do. They 
said they wanted to burn the treasure  
map, which they did. Next day they 
were all dead.

JO H N  ZUGICH, 
No. 70, SSCU.

 0 ------------
EXPORT, PA.

DEAR EDITOR:
I want to tell you how much I appre

ciate the check of one dollar sent me 
for my story. My first check. In later

DOPISI
U niontow n, P a .

O ddaljen im  članom društva 
sv. Roka, št. 55 JSK J, n a z n a 
njam , da sem bil podpisani iz
voljen za društvenega ta jn ika . 
Prosim vse člane in članice, da 
mi gredo pri mojem poslu na 
roke. Dalje poživljam  vse č la
ne in članice našega društva, da 
se gotovo udeležijo  prihodnje  
seje, ki se ho vršila v nedeljo  
14. ja n u a r ja .  To ho glavna seja 
in se bo začela  eno uro prej kot 
običajno, to je, začela  se bo ob 
oni uri popoldne. Pravilno bi 
bilo, da bi bili navzoči vsi člani, 
ko bo stari odbor izročil nove
mu odboru društveno p rem ože
nje.

Prosim vse člane, da točno 
p laču jejo  svoje asesmente, ker 
za laga ti  ne moremo za nobene
ga, kajti naša  b laga jna  je čisto 
izčrpana. Dokler je  bilo kaj v 
blagajni, smo zalagali  za čla^e, 
ko pa nismo imeli več odkod je 
mati, smo začeli pa- na jedno- 
tino b laga jno  delati dolg.

To pa se nam ni obneslo, k a j 
ti, ko je  glavni ta jn ik  opazil, 
da nismo poslali polnega ases- 
m enta, je  pisal ta jn ik u  našega 
društva, da  tako  ne gre in da 
moramo pošiljati popolne vsote 
asesm enta  in poleg teg a  neka j 
na stari dolg. Sklicali smo iz
redno sejo in preostalo nam  ni 
nič drugega, kot da  smo meseca 
novem bra  suspendirali  sedem 
članov, pa r  pa smo jih  suspen
dirali v decem bru, ker  nismo 
imeli dovolj za asesm ent za po
slati na  Jednoto.

Vsled tega  naj se nihče več 
r,e zanaša  na društveno b la g a j 
no, ker v nji ni ničesar, poleg 
tega pa še dolgujemo p a r  dese- 
takov Jednoti. Vsak na j  plača 
ob pravem  času, d rugače  pa bo 
suspendiran. Asesment mora 
biti p lačan vsak mesec do 25. v 
mesecu do 8. ure zvečer. Kdor 
ne bo plačal, ga bom moral 
suspendirati. Tisti, ki kaj dol
gujejo, na j  p lačajo  n eka j  na 
stari dolg, da bomo polagom a 
poravnali s tari dolg pri J e d 
noti.

O ddaljen i člani naj pošiljajo 
asesm ente na moj naslov, ki je 
naveden spodaj. Pošiljajo  naj 
jih dovolj zgodaj, da jih dobim 
vsaj 25. v mesecu. Ako ne do
bim od članov asesmentov, jih 
seveda ne morem poslati na 
glavni u rad , in take  člane mo
ram  enostavno suspendirati. 
Prosim, da člani, ki niso bili na 
zadn ji  seji, to p reč ita jo  in se po 
navodilu ravnajo .

Pozdrav  članstvu društva  št. 
55 JS K J in vsem članom J. S. 
K. Jedno te ,! '—  Za društvo št. 
55 J S K J :

Joseph P r a h , ta jn ik ,  
Box 97, Lemont Furnace , Pa.

years, when I am a man and have taken 
up some profession, and checks come 
and go through my hand, I will always 
remember that fi jst check. <

I said that I would try and write in 
Slovene this time, but I can’t write very 
good Slovene, so I think I will wait for 
some other time. But other brothers 
and sisters who can write Slovene 
should contribute to our page.

Santa Claus was pretty good to me. 
He gave me a tool chest, which I was 
very glad to get, and other things.

The day that^our Chris tm as play was 
put on some thieves broke into our 
school, ransacking our rooms and s tea l
ing more than half of our Christmas 
g if ts . tha t  were intended for my class
mate and 1. But as they were goinč. 
down the fire escape they either were 
startled or jus t did it for fun ; at any 
rate, they dropped all of our gifts and 
fled. Almost all were broken. We 
have not found out yet who they were.

I certainly hope that they are found 
out for doing such a mean thing. Our 
teacher bought presents for the ones 
that didn't get theirs that day. I hope 
you brothers and sisters made a good 
resolution for the New Year. 1 hope 
you made the same one that I did, 
which is that I would write to the Nova 
Doba at least once every second month.

I wish to thank you again for the 
check. Happy New Year, everybody! 

EDWARD P. SUPANCIC.
 0  -----

SHEBOYGAN, WIS.
DEAR EDITOR:

One day when I was sick I didn't 
have anything to do, so I wrote a poem 
about Robinson Crusoe.

ROBINSON CRUSOE
Once upon an island 
Robinson Crusoe went one day.
He went in search for treasure,
But he never came back till May.

He got a little treasure,
But he never wanted to tell.
So the people got a hold of him, 
And they put him in jail.

He didn’t like this jail house, 
Because he had no bread.
He had just a little water 
And some hard boards for a bed.

FLORENCE PODRŽAJ (11), 
No. 82, SSCU.

----------o----------—
N A G R A D E  

Za dopise; priobčene meseca 
decembra 1933 na m ladinski 
stran i Nove Dobe, so bile naka
zane nagrade po en dolar ($1.00) 
sledečim m ladinskim  dopisni
kom :

M ary Alice Podržaj, društvo  
št. 82, Sheboygan, W is.; Janko  
Kapelj, društvo št. 71, Cleveland, 
O.; John Zugich, društvo št. 70, 
Chicago, III.; Agnes Jančar, 
društvo št. 6, Lorain, O.; M atil
da Š truke lj, društvo št. 6, Lo
rain, O.; V ictor Slavec, društvo  
št. HO, Morley, Colo.; M ary A nn  
R adeff, društvo št. 10h, Chicago, 
III.; Am elia Brodnik, društvo št 
U5, Indianapolis, Ind.; Edivard  
Paul Supanic, društvo št. 57, E x 
port, Pa.; Lewis Pustovrh, dru
štvo št. 29, Imperial, Pa.

Chicago, 111.
Tem potom na z n an ja m  član i

cam društva “ Z vezda,” št. 170 
JSK J, da je  bilo sklenjeno na 
decemberski seji, da se v bodo
če naše redne  seje vršijo vsako 
TRETJO SREDO v mesecu. Se
je  se bodo vršile v prostorih  so- 
sestre predsednice na 2294 
Blue Island Ave. članice  so 
prošene, da to upošteva jo in za 
gotovo pridejo  na prihodnjo  se
jo, ki se bo vršila 17. j a n u a r ja  
in se bo pričela ob sedmi uri 
zvečer. Navzočnost vseh članic 
je neobhodno potrebna, da se 
lahko kaj dobrega  ukrene v ko
rist društva in za boljši nap re 
dek Jedno te  v letu 1934. Dol
žnost nas vseh je, da pridno 
agitiram o in pridobimo vsaka 
vsaj eno novo članico za naše 
društvo. .Glavni odbor je r a z p i 
sal lepe nag rade  za pridobiva
nje novih članov, da se tako  
vsaj delom a poplača  t rud  agi
ta to r jev  in agitatoric . Le ako 
bomo skupno delale, nam  je  n a 
p redek  zagotovljen. S prido
bitvijo novih članov je  na kori
sti društvo, Jedno ta ,  ag ita to r  in 
tisti, ki smo ga pridobili za d ru 
štvo. č lan , ki je  zavarovan  pri 
naši Jednoti, je p resk rb ljen  za 
slučaj bolezni ali poškodbe, za 
slučaj smrti, p red  katero  se ne 
more nihče skriti, pa posm rtni
na zelo prav  pride sorodnikom.

K sklepu še e n k ra t  poživljam  
vse članice, da se gotovo udele
žijo prihodnje  seje 17. j a n u a r 
ja  ob sedmi uri zvečer. Pozdrav  
vsem, članicam društva Zvezda 
in vsemu članstvu J. S. K. J e d 
note !

A gnes Jurečič,
ta jn ica  društva  št. 170 JSK J.

diti v tem  predpustu , nam reč  
10. feb rua r ja .  Ni zadosti  sk le
niti, da se veselica priredi, t r e 
ba je tud i določiti kako  in kaj 
in izvoliti veselični odbor te r  
določiti kaj ima kdo za izvršiti. 
Samemu ta jn iku  ali sam em u 
društvenem u odboru ni mogoče. 
'•. sega napraviti.

Že tri leta  nismo imeli nobe
ne veselice. Od članov dobiva
mo po 10 centov na mesec, toda  
; tem  je  nemogoče pokrivati 
društvene stroške, zato m ora
mo gledati, da dobimo kaj do
hodkov še iz kakega  d rugega  
vira, če bo mogoče.

Pri te j  priliki n a z n a n ja m  iz
ven društvenega sedeža  bivajo
čim članom, da je  društveni od
bor našega  društva  za leto 1934 
isti, kot je  bil lani.

Vsi člani, ki bivajo dovolj v 
bližini, so še en k ra t  vljudno 
vabljeni, da sc gotovo udeležijo 
prihodnje  seje 15. ja n u a r ja .  —  
Z bratskim  pozdravom,

M ark  Russ, 
ta jn ik  društva  št. 111 JSK J.

Bear Creek, M ont.
Na redni seji d ruštva  sv. Šte

fana, št. 58 JSK J, je  bil za leto 
1934 izvoljen sledeči društveni 
odbor:  Joe Mayer, Box 644, 
Bear Creek, Mont., p r e d s e d n ik ; 
John  Krainc, Box 783, Red 
Lodge, Mont., podpredsedn ik ;  
L u d w i g  C h a m p a ,  P. O., 
W ashoe, Mont., ta jn ik ;  Louis 
K uhar, B ear  Creek, Mont., z a 
pisn ikar;  Cecil L. Cham pa, 
W ashoe, Mont., b lag a jn ik ;  K a
je ta n  Erznožnik , Joe M ayer in 
F ra n k  P rašn ika r ,  nadzorn ik i. 
D ruštvene seje se vršijo vsako 
tre t jo  nedeljo  v mesecu ob dveh 
popoldne v češarkovi dvorani v 
Bear Creeku.

K sklepu voščim, četudi že 
malo poznft, vsem znancem  in 
p rija te ljem  srečno in veselo no
vo leto in vsestranskih  uspehov 
pri vseh povzetjih.

Ludwig Cham pa, 
ta jn ik  društva  št. 58 JSK J.

Braddock, P a .
Leto 1933 je  za nami in na 

stopili smo leto 1934. U radnike 
društva sv. A lojzija , št. 31 
JSKJ, veže dolžnost, da  se sni
demo dne 20. ja n u a r ja ,  da  se 
p reg ledajo  društvene knjige. 
Posebno so opozorjeni društve
ni nadzorniki, da pride jo  k te 
mu pregledu knjig. Ako se ka
teri nadzornikov iz važnih  r a z 
logov tega  sestanka ne bi mogel 
udeležiti, je  prošen, da  se p ra 
vočasno javi predsedniku ali 
ta jn iku , da se na njegovo mesto 
preskrbi drugi.

Društveni u radn ik i  za leto 
.1934 so: J . Šuštar, p redsedn ik ;  
I. Vidovič, podpredsednik  in 
nadzo rn ik ;  M artin  H udale, t a j 
nik in bolniški nadzorn ik ;  A n
ton Nemanič, zap isn ikar;  Joe 
Regina, b laga jn ik ;  John  Šte
fančič in A ndrej  M lakar, nad
zornika. Društveni zdravnik  je 
dr. Mills.— Vsem glavnim u ra d 
nikom in vsemu članstvu JSK J 
želim srečno in zadovoljno no
vo leto! ’

M artin Hudale, 
ta jn ik  društva  št. 31 JSK J.

Davis, W . Va.
Društvo sv. J a n e z a  Krstnika, 

št. 106 JSK J, je na zadnji  seji 
izvolilo za leto 1934 sledeči od
bor: John  Keržič, p redsednik ; 
Joseph  S lugar  ml., podpredsed
ni k;  F rank  Mahnič, ta jn ik ;  
John  Keržič, zap isn ikar ;  John  
Kocjančič, b laga jn ik ;  L o u i s  
G ruden, Joseph  Je ra n  in Jo- 
eph S lugar  ml., nadzorn ik i;  

Joseph Slugar st., r e d i t e l j ; 
W illiam Kocjančič, v ra ta r .  D ru 
štveni zdravnik  je  dr. R. Skar, 
Davis, W. Va.

Vse oddaljene  člane poživ
ljam, da pravočasno pošiljajo 
svoje asesmente, da  ne bo k a k 
šnih sitnosti. T a jn ik  ne more 
nobenega za laga ti  iz svojega, 
iz b laga jne  pa tudi ne, ker  je 
p razna . Vse člane prosim, da 
se k a r  mogoče točno ude ležu je 
jo  društvenih  sej in da skušamo 
složno delovati v korist d ruštva  
in Jednote . Pustirrfo s tare  reči 
pri miru in dela jm o kot pravi 
b ra t je  za n ap red ek  društva. 
Vsemu članstvu JS K J želim v 
letu 1934 srečo in zadovoljstvo.

John  Keržič, 
preds. društva št. 106 JSKJ.

L eadville, Colo.
Poživljam  člane društva  sv. 

Ju r i ja ,  št. 111 JSK J, da se v ka r  
mogoče obilem številu udelež i
jo  seje 15. ja n u a r ja ,  da  se kaj 
bolj na tančno  domenimo glede 
veselice, ka te ro  mislimo prire-

Soudan, Minn.
Na letni seji društva  sv. B ar

bare, št. 5 JSK J, je  bil izvoljen 
sledeči društveni odbor za leto 
1934: Jacob  Pavlich, p redsed 
nik ; F ran k  Schweigh, podp red 
sednik; John  D ragovan, t a jn ik ;  
M arko Težak, z ap isn ikar ;  John  
Zavodnik, b lag a jn ik ;  George 
Nemanich, M att  B a juk  in M at 
Byouk, n adzo rn ik i;  F red  Er- 
chul in John  Plonton, zastavo
noši; John  D ragovan, o rgan i
zator.

K ljub  tem u, da  so bili skoro 
vsi navedeni društveni u radn ik i  
ponovno izvoljeni, si lahko  š te 
jem o v čast, da  bomo pri redn i 
seji v j a n u a r ju  instalirali enega 
u rad n ik a  že ŠESTINDVAJSE-

CDalje na 6. strani)
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(Nadaljevanje s prve strani) 
nik zelo dobro evidenco na sod
niji. Lovski pazn ik  se je  pova
bilu odzval in z veliko slastjo 
pospravil p redloženo porcijo 
pečene ptice. Ko je  bila večerja  
posprav ljena  in je  od iste osta
lo le nekaj debelejših  koščic, se 
je  paznik  dvignil, izjavil, da  je  
bila jereb ica  res slastna, n a k a r  
je  povabil f a rm er ja ,  da  gre z 
njim v ječo, dokler si ne izpo
sluje vaščine.

“ Ne bodi n e u m e n !” se je  na 
to povabilo zasm eja l farm er. 
“To, k a r  sva rav n o k a r  povečer
ja la , je  bila vrana , in vrane  se 
sme s tre lja ti  ob vsakem  času. 
Pa dokaži, če moreš, da  ni bila 
v r a n a !”

*

Mnogo je  že bilo in mnogo še 
bo govorjen ja  o ženskah, z a 
ka j  so take  in take . Nihče pa 
še ni p ravega  zadel. N a jb liž ja  
resnici bo še m orda indijska le
genda, ki pravi, da  je  bog V ul
can napravil  svet in vse stvari 
na  svetu iz raz l ičnega  p r ip rav 
ljenega m ate ria la  in ko je  bilo 
vse drugo gotovo, je  n a e n k ra t  
opazil, da  m an jka  ženske. Vul
can je  bil za t ren u tek  nekoliko 
v zadregi,  ker  je  bil za drugo 
stvarstvo porabil ves m aterial. 
Pa  si je  znal pom agati. Vzel je 
ckroglost lune, valovito zaokro 
ženost kače, eleganco rastline  
ovijalke, vitkost vrbe, žam et 
cvetlic, lahkost peresa, pogled 
srne, odsev plešočega sončnega 
žarka , solze oblaka, nestanovit
nost vetra, p lahost za jca , n a 
puh pava, t rdos t  dem anta , 
h ladnost snega in g ru ljen je  g r 
lice— in iz tega  je  napravil  žen
sko !

* ' *
Dragi ro jak , k a t e r e g a  so se 

njegovi številni upniki vedno 
bolj izogibali, je  dal v lokalni 
list sledeče novoletno voščilo:

prečno in ve$elo novo leto 
v,“feni mojim p r i ja te l jem  in 
v$em upnikom ! Tem  $lednjim  
3 e priporočam , da $e me Opo
mnijo ob Svečanih prilikah, k a 
d a r  bodo imeli kaj okroglega v 
žepih, č lovek v teh  ča$ih ne 
živi $amo od k ruha, a m p a k  tu 
di od vrn jen ih  podojil. Moja 
novoletna reso luc ija  je, n iko
m ur n ičesa r  več po$oditi, če 
bom še kda j ka j  imel. $ Spo
štovanjem , $ilve$ter S u h . '

*

V M ontani s ta  se f a rm e r ja  
Bill in Bob p rav d a la  za debe
lega prešiča, ki s ta  si ga  oba 
lastila. Bill je  na  sodniji zm a
gal in prešiča dobil, toda  to je 
šlo ščetinarju  tako  k srcu, da je 
proti koncu ted n a  odšel v večna 
lovišča h ru s ta t  pocukrano  ko
ruzo in pozlačen želod. Bill in 
Bob pa sta  m orala  prodati  vsa
ki po dva prešiča, da sta p lača 
la odvetnike.

.*

V Clevelandu imamo m ars i
kaj, česar ro jak i  v d rugih  n a 
selbinah nimajo. Tako imamo 
med stoterimi društvi in klubi 
tudi klub “ K rog la .” Ne vem 
natančno, da-li je  načelna  iz ja 
va tega  kluba k eg ljan je  ali ba- 
lincanje, toda  p rep r ičan  sem, 
da ime kluba točno odgovarja  
duhu časa. P rohib ic ija  je  od
p rav ljena  in zda j  se tud i n a j 
bolj d o s t o j n e m u  d ržav ljanu  
lahko primeri nesreča, da  se 
prigunca  domov prilično okro
gel. Smo pač vsi l jud je , izpo
stavljeni skušn javam  in podvr
ženi slabostim, če  se kda j k a 
terem u članu kluba ‘̂K rog la” 
primeri nesreča, da se nekoliko 
k o ra jžen  privali domov, in mu 
zato s ladka  ženica bere g renke  
levite, ima legalen in nepobiten 
izgovor tako j  pri rokah . Eno
stavno lahko  izjavi, da je  res 
okrogel, toda  to je  v smislu p ra 
vil n jegovega  kluba, in on ne 
m ara  biti simulant.

A. J. T.
------------ o ------------ .

A li m  že v ni vaši otroci vpisa
ni v m ladinski oddelek J. S. K. 
Jednote?

DRUŠTVENE IN DRUGE 
SLOVENSKE VESTI

(Nadaljevanje s prve strani)
137 SNPJ, §5.00; društvo Slo
van, št. 3 SDZ, $5.00; društvo 
Lipa, št. 129 SNPJ, $1.00; dru
štvo Ribnica, št. 12 SDZ, $2.00; 
pevsko d r u š t v o  “Edinost,” 
$6.00; društvo Jugoslav Camp 
WOW, $3.00; društvo Lunder 
Adamič, št. 20 SSPZ, $6.00.

Na občnem zboru S. N. Čital
nice, ki se je vršil 7. januarja , 
je bilo sklenjeno, da se sm atra 
jo za člane Čitalnice vsa t is ta  
društva, ki p r i s p e v a j o  letno 
$3.00 ali več. Člani dotičnih 
društev si zamorejo izposojeva- 
t.i knjige S. N. Čitalnice kot 
redni člani Čitalnice, ako se iz
kažejo glede članstva s potrdili 
od svojih društev.

Redni člani S. N. Čitalnice 
plačujejo 25 centov članarine 
mesečno. Člani, ki so vsled sla
bih gospodarskih razm er s čla
narino zaostali, so vabljeni, da 
plačajo tekočo članarino oziro
ma članarino za naprej in naj 
se poslužujejo štiva, ki ga nudi 
S. N. Čitalnica; zaostala člana
rina se jim oprosti.

*

Umrl je v Clevelandu, O., 
Louis Kožuh, s ta r  52 let, kro
jač in čistilec oblek. Rojen je 
bil pri Medvodah na Gorenj
skem.

V avtomobilski nesreči, ki sa 
je pripetila v clevelandskem 
Gordon parku, je  dobil tako hu
de poškodbe 22-letni Stanko 
Lourin, da jim je v kratkem  ča
su podlegel. Pokojnik je bil ro
jen v Clevelandu, njegov oče 
Anton Lourin nekje pri Vrhni
ki, mati Frances, rojena Legan, 
pa v vasi Gradenc pri Žužem
berku.

V Clevelandu je  umrla Anna 
Ambrož, rojena Turk, s ta ra  33 
let, doma iz Šmihela pri Žužem
berku.

Nagloma je umrla v Cleve
landu Uršula Rotter, soproga 
Znanega Jirca Rotterja , inteli
gentna in narodna slovenska že
na. Zapušča soproga, hčerko in 
sina, ki študira  zdravništvo.

VINSKA INDUSTRIJA
(Nadaljevanje lz 1. strani)

čami prepovedana, ni bila pre
povedana izdelava vinskega so
ka iz grozdja. Grozdje je lah
ko kupil vsak in si je grozdni 
sok napravil v domači kleti. 
Brezalkoholni grozdni sok pa se 
po naravnem procesu v nekaj 
dneh izpremeni v pravo vino. 
Kdor je imel tako doma naprav
ljeno vino le za domačo porabo, 
ga navadno ni nihče nadlego
val. Tako je  prohibicija pripo
mogla, da so milijoni Američa
nov začeli piti vino, ki se prej 
niti zmenili niso za tako pija
čo. Mnogi bodo ostali vsled te
ga vinopivci tudi v b o d o č e ,  
kljub temu, da jim bodo na raz
polago tudi druge pijače,, kajti  
dobro staro vino v steklenicah 
bo mogoče dobiti v večini držav 
po zmernih cenah. Prohibicija 
torej vinski industriji  ni ško
dovala, ampak je  še popularizi
rala vino.

Iz grozdja, kot znano, se izde
luje t u d i  r o z in e ,  ki se rabijo v 
različnih jestvinah. Robine ni
so niči drugega kot posušeno 

!grozdje o z i r o m a  grozdne jago
de. Za izdelovanje rozin se po
rablja  grozdje gotovih vrst  vin
ske trte , ki je  za to najbolj pri
merno. S e v e d a  je mogoče na
praviti rozine iz vsake vrste 
grozdja, toda nekatere vrste so 
za to svrho boljše kot druge, 

j C a l ifo rn ia  pridela vsako leto 
!čez 400 m ilij°nov rozin.
j  — o------------

v z r o k  g o z d n i h
P O Ž A R O V

j N ajveč g o z d n i h  požarov v 
i Zedin jen ih  d rž a v a h  je lani za 
n e t i l a ’ s tre la . Drugi največji  
vzrok za g o z d n e  požare  so  bili 
ljud je , ki so lahkom iselno rav- 
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BANKE, ki so bile sprejete v 

Federal Deposit I n s u r a n c e  
Fund, jamčijo za vse vloge do 
$2,500 stoprocentno. Ta garan
cija je stopila v veljavo s 1. j a 
nuarjem 1934. The Cleveland 
Clearing House Association v 
Clevelandu, O., naznanja, da nu
dijo vlagateljem to garancijo 
sledeče clevelandske b a n k e  : 
American Savings Bank, Cen
tral United National Bank, 
Cleveland Trust Company, Na
tional City Bank in Society for 
Savings.

ADMINISTRACIJA v Wash- 
ingtonu se ne misli zadovoljiti s 
triletnim n u j n o  s t  nim progra
mom javnih del, ampak pred
sednik Roosevelt ima v načrtu 
velikanski načrt velikih javnih 
naprav in izboljšav, katerega iz
vršitev naj bi se raztegnila na 
25 ali celo 50 let. Javne napra
ve tega načrta  naj bi se izpla
čevale same.

SILNI DEŽEVNI NALIVI v 
okrožju Los Angelesa so na no
voletni dan povzročili m aterial
ne škode za več milijonov do
larjev. V poplavi je izgubilo 
življenje 42 oseb, 61 oseb pa še 
pogreša, med katerimi je n a j
brž tudi znatno število mrtvih. 
Mesteca Montrose, Glendale in 
San Gabriel, ki spadajo v me
tropolitansko okrožje Los An
gelesa, so bila na jhujše  priza
deta.

V MESTECU Placerville, Cal., 
je dne 2. janua r ja  umrl Ed
mund Cooper, ki je trdil, da je 
bil 113 let star. Cooper je  bil 
rojen v Dublinu na Irskem.

AMERIŠKA delavska federaci
ja  poroča, da je bilo v letu 1933 
zaposlenih 6,400,000 prej brez
poselnih delavcev. Od teh so jih 
1,800,000 vposlile razne indu
strije, ostalih 4,600,000 pa je 
dobilo začasno delo potom raz
nih federalnih organizacij.

V ANGLIJI so bili presene
čeni nad ogromno vsoto prora
čuna, katerega je ameriški pred
sednik Roosevelt predložil kon
gresu. Istočasno pa občudujejo 
korajžo in odločnost Roosevelta, 
s katero hoče izvleči deželo iz 
■depresije.

RUSKA VLADA je objavila 
načrt nove petletke, ki naj bi 
produkcijo dežele v petih letih 
podvojila. Načrt vključuje od
prtje  novih premogovnikov, že
leznih rudnikov, oljnih vrelcev, 
oljnih čistilnic, tovarn bakra  in 
aluminija, tekstilnih tovarn’, to
varn za čevlje in modernih klav
nic.

VSE ČASOPISJE v Nemčiji 
je bilo z novim letom postavlje
no pod direktno kontrolo vlade. 
Minister propagande, dr. Joseph 
Goebbels, je postal diktator vse
ga časopisja. Vse časnikarsko 
osobje od urednikov do zadnje
ga reporter ja  je  takorekoč v 
vladni službi in odgovorno vladi. 
Minister propagande je izdal 
stroge naredbe kaj smejo in kaj 
ne smejo listi poročati. Vsa 
časnikarska svoboda v Nemči
ji je s tem uničena.

Z LOVSKE EKSPED ICIJE v 
jugovzhodni Afriki sc je te dni 
vrnil v New York znameniti 
ameriški t raper  velikih zveri, 
F rank Buck. Tovorni parnik je 
pripeljal 60 glav različnih red
kih zveri za ameriške zverinja
ke. Med temi je tudi neke v r
ste nosorog, ki je prava red
kost. Mr. Buck se je vrnil z 
vnetim kolenom, kar je posledi
ca ugriza nekega medveda. V 
najbolj nevarni situaciji je  bil 
Luck tekom zadnje ekspedicije, 
ko ga je napadla 24 čevljev dol
ga kača in se je začela ovijati 
okoli njegovega telesa. Na po
moč mu je prišel neki član eks
pedicije, ki je  veliko kačo napa
del z dolgim nožem, nakar je
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Spomina vreden jubilej
Splošno  r a z š i r j e n a  je m ed  l judmi  navada ,  da se p r a z n u 

je jo  in p ros lav l j a jo  vse m ogoče  ob le tn ice  r azn ih  u s t a n o v  ali 
pa  p o s a m e z n ik o v .  T a  običaj  je sam  na  sebi lep, le škoda ,  da 
včasi  za ide  v n e p r i m e r n e  k r a j e  in pr il ike, k j e r  p o s ta n e  bolj 
p o d o b e n  farsi  k o t  v sem u  d r u g e m u .

K a d a r  p ro s la v l j a m o  ob le tn ice  ali jub i l e je  k a k š n ih  u s t a 
nov,  ki so za š i ršo j a v n o s t  ali vsaj del iste p rec e j š n e g a  p o m e 
na, so t a k e  p roslave  n a v a d n o  na m es tu .  N a  p r im er ,  lani  smo 
proslav l ja l i  35- le tn ico  o b s t a n k a  J .  S. K. J e d n o te .  T o  se je 
spodobi lo ,  ka j t i  o r g a n iz a c i j a  je v t e k u  35 let  svo jega  o b s t a n 
k a  prece j  pom en i la  m ed  am e r i š k im i  Slovenci  in je s to r i la  
m n o g o  do b reg a  m ed  nj imi.  Isto vel ja  tud i  za  d r u g e  s lo v e n 
ske  p o d p o r n e  o r gan izac i je .  N a š e  či ta lnice,  n a ša  pevska ,  
d r a m s k a ,  t e lo v a d n a  in d r u g a  k u l t u r n a  d r u š t v a  so v m n o g ih  
s lo v e n s k ih  na s e lb in a h  te  dežele  z n a t n o  dvigni la  naš  ug led 
in oboga t i l a  naše  d u š e v n o  živl jenje .  P r a z n o v a n j e  r azn ih  
ob le tn ic  t ak ih  d r u š t e v  je tore j  č is to na mes tu ,  če ne iz d r u g e 
ga  vz roka ,  vsaj  zato,  da se j im zviša  u g l e d  in se poživi  z a n i 
m a n j e  zan je .

J a v n o  p ro s l a v l j a n je  r a z n ih  obletn ic ,  ki se t ičejo p o s a 
m ezn ikov ,  pa je bolj r i s k i r a n a  reč. Kaj  pom eni ,  na  pr im er ,  
za š i roko  javnos t ,  če je pisec t eg a  č lana  d a n e s  40, 50, 60 ali 
m a g a r i  100 let  s ta r !  Rodi l  se je, b rez  svoje  zasluge ,  ko so 
n a r a v n i  z a k o n i  to zah teva l i ,  in odšel bo v ve č na  lovišča,  ko 
bodo to z a h te va l i  n a ra v n i  zakon i .  N i h č e  ga ni pogreša l ,  ko 
ga ni bilo, in p r a v t a k o  ga n a j b r ž  ne bo n ihče  p ogreša l ,  ko bo 
odšel  v n i rvano '  Z a  š i roko  j a v n o s t  je  pom en i l  s ilno malo,  če 
sp loh  kaj.  P r i l i čn o  isto vel ja  za  n e š te t e  d r u g e  po v p reč n e  po 
s a m e z n ik e .

P r o s l a v l j a n j e  ob le tn ic  p o s a m e z n ik o v  je  na m es tu ,  če 
ima jo  ti k a k š n e  resn ične  in u p o š t e v a n j a  v r e d n e  z a s luge  za 
človeštvo,  za  n a ro d  ali pa tudi s a m o  za gotovi  del  na roda .  
T a k o  je prav i lno ,  da  se na p r im e re n  nač in  s lavi jo  obl etnice  
W a s h i n g t o n a ,  Linco lna ,  P a s t e u r j a ,  m a d a m e  C u r r i e ,  B u r -  
ba n k a ,  E d i so n a  itd. B r a t i e  Čeh i  so, na  p r im er ,  tud i  u p r a v i 
čeni,  da  p ros lav l j a jo  ro js tn i  d a n  in pe tn a j s t l e tn i co  p r e d s e d 
n i k o v a n j a  s ivo lasega  p re d s e d n i k a  Češkos lovaške ,  M a sa ry k a ,  
ki res  pom en i  m n o g o  nele  za  češkos lovaško  rep ub l iko ,  a m 
p a k  v gotovi  mer i  za vso Ev ropo .

Ni  to l ikega  pom ena ,  k a k š n o  s t a r o s t  je ta ali oni posa 
m e z n ik  dosegel ,  a m p a k  v a ž n o  je, ko l iko d o b r e g a  in k o r i s t 
n e g a  je s tori l  za  s kup ino ,  v ka te r i  se je po svoj ih  z m o ž n o s t ih  
in p r i l ik ah  udejs tvova j .  V s a k o  k o r i s t n o  delo je važno,  č e t u 
di se vrši  v m an j š i  sku p in i  na roda ,  ka j t i  m a n j š e  s k u p in e  n a 
roda  tvo ri jo  na rod ,  na rod i  s k u p a j  p a  človeš tvo ali splošnos t .

P r e d  p a r  dnev i  je neki  č lan J S K J  poslal  iz S o u d a n a ,  
M inne so ta ,  poroči lo,  da bo t a jn ik  t a m k a j š n e g a  d r u š t v a  št. 5 
J $ K J  na le tošnj i  j a n u a r s k i  seji us to l ičen  k o t  t a jn ik  že šest- 
indva jse t i č !  V poroči lu  je n a d a l j e  o m en jeno ,  da je d r u š t v e 
ni t a jn ik ,  s o b ra t  J o h n  D ra g o v a n ,  t e k o m  svo jega  če tr ts to le t -  
n e g a  t a j n ik o v a n j a  zam udi l  eno  sa m o  d r u š t v e n o  sejo.  Če to 
ni r ekord ,  v reden ,  da se ga p r o m i n e n t n o  zabe leži  v u r a d n e m  
glasi lu  J . S. K. J e d n o te ,  ni n o b e n e g a  r e k o r d a  v ž iv l jen ju  n a 
še o rgan izac i je ,  ki bi bil t ega  v reden .

A k o  se pisec tega  č la n k a  p rav  spom in ja ,  mu je sob ra t  
J o h n  D r a gova n ,  t a jn ik  d r u š t v a  št. 5 J S K J ,  ob pr il iki  neke  
k a m p a n j e  za  p r idob iva n je  nov ih  članov,  ki se je vrš ila  pred  
več leti, sporočil ,  da  mu je žal, ke r  ne m o re  pr idobi t i  n o b e n e  
ga  nov e g a  č lana  več za svoje  d ruš tvo ,  to iz e n o s t a v n e g a  raz  
loga, k e r  da so že vsi t a m k a j š n i  ro jak i  člani om en je neg ;  
d r u š tva .

S r e b r n i  jub i le j  d r u š t v e n e g a  t a jn ik o v a n ja ,  ki si ga j< 
spletel  s o b r a t  D ra g o v a n ,  p r ed s t a v l j a  na  v sa k  nač in  velik( 
l j u b e z e n  in lo ja ln os t  do d r u š t v a  in J e d n o t e  in vel iko pož r  
tvov a ln e g a  dela.  Vsi vemo,  d a  pot i  d r u š t v e n ih  t a jn ik o v  nisc 
z rož icam i  p o s u te  in da  n j ihovo  delo ni s k o ra j  v n o b e n e n  
s lu č a ju  p lač a n o  t ako,  k o t  zasluž i .  M a r s ik a t e r i  t a jn ik  bi s( 
zadovol j i l  vsaj  s s k r o m n i m  p r i z n a n je m  od s t r a n i  d r u š tv e n i  
kov,  pa  še  t eg a  je le v r e d k ih  s luča j ih  de ležen .  Vsekako i  
l a h k o  upam o,  da  člani  d r u š t v a  št. 5 J S K J  v S o u d a n u ,  M in n e  
sota ,  z n a jo  p r im e r n o  ceni t i  z a s luge  svo jega  t a jn ik a ,  k e r  sc 
m u  ta  posel  poveri l i  že  š e s t indva jse t i č .

U r e d n i k  s m a t r a  za  svoj  p r i j e t e n  pr ivi legij ,  da  ima p r i 
l iko na  t em  m e s tu  izrazi t i  i sk re n e  č e s t i tke  d r u š t v u  št. 5 
J S K J ,  in t a jn ik u ,  s o b ra t u  J o h n u  D r a g o v a n u .  N a j  bi o m e 
n je n o  d r u š t v o  in t a jn ik  naš la  m n o g o  p osne m ova lce v  v čast,  
s rečo  in ponos  J .  S. K. J e d n o te !

Sk o r o  gotovo  je na j t i  p o d o b n e  s luča je  tudi pri n e k a t e 
r ih d r u g ih  d ru š tv ih  J S K J ,  dasi je  dvomlj ivo,  da  bi imelo k a 
te ro  d r u g o  d r u š tv o  u r a d n i k a  s č e t r t s t o le tn im  n e p r e t r g a n i m  
pos lovan jem. V s e k a k o r  so s pom ina  in p r i z n a n ja  v r e d n e  tudi  
k r a j š e  ob le tn ice  in p rav i lno  bi bilo, da j ih č lani  javnos t i  .spo
roči jo.  D a jm o  d r u š tv e n im  u r a d n i k o m  vsaj p r i z n a n je  za n j i 
hovo  delo, saj  p lačamo j ih  ne, ko t  bi zasluži l i .  O d  d r u š t v e  
nih u rad n ik o v ,  posebno  še od ta jnikov,  je največ- odvisno

Jugoslovanska Katoliška Jednota v Ame^
Ely. Minnesota

G L A V N I  O D B O R
a) Izvrševalnl odsek: T11

Predsednik: PAUL BARTEL, 225 N. Lewis Ave., Waukegan. I11- 
Prvi podpredsednik: MATT ANZELC, Box 12, Aurora, Minn. 4o 
Drugi podpredsednik: LOUIS M. KOLAR, 6011 Bonna Ave., Cleve»“ 
Tajnik: ANTON ZBAŠNIK, Ely, Minn.
Pomožni tajnik: LOUIS J. KOMPARE, I ly , Mlnn.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, Ely, Minn. ft
Vrhovni zdravnik: DR. F J. ARCH, 818 Chestnut St., Plttsbu™%,e. 
Urednik-upravnik glasila: ANTON J. TERBOVKC, 6117 St. 

Cleveland, O.
b) Nadzorni odsek:

Predsednik: JOHN KUMŠE, 1735 E. 33rd St.. Lorain, O. H 0
1. nadzornik: JANKO N. ROGELJ, 6207 Schade Ave., Clnvelan^
2. nadzornik: JOHN BALKOVEC. 5400 Butler St., Pittsburgh, pi
3. nadzornik: FRANK E. VRANICHAR. 1812 N. Center St., Jou
4. nadzornik: JOSEPH MANTEL. Elv. Minn.

GLAVNI POROTNI ODBOR: v i
Predsednik: ANTON OKOLISH, 1078 Liberty Ave., B a rb er to n -
1. porotnik: JOHN SCHUTTE, 4751 Baldwin Ct„ Denver, c°!r'f,
2. porotnik: VALENTIN OREHEK, 70 Union Ave., BrooklyU. «■
3. porotnica: ROSE SVETICH. Elv. Minn
4. porotnik: JOHN ŽIGMAN. Box 221, Strabane, Pa. .

Jrdnotino uradno glasilo:
NOVA DOBA. 6117 St. Clair Ave.. Cleveland. O.

ZDRUŽEVALNI ODBOR: n
Tajnik: JANKO N. ROGELJ. 6207 Schade Ave., C leve la nd ,  p. j
1. odbornik: FRANK E. VRANICHAR, 1812 N. Center St.. J0)1
2. odbornik: MATT ANZELC, Box 12. Aurora, Mlnn. ___

Pravni svetovalec: WM. B. LAURICH, 1900 W. 22nd Pl..
"" $

V se  s tv a r i, t ik a jo č e  se  urad nih  sa d e v , naj s«  p o š ilja jo  na  
d en a rn e  p o š i lja tv e  pa na g la v n e g a  b la g a jn ik a . V s e  p ritožb «  in  Pr**y* V*0#
s lo v i na  p red sed n ik a  p oro tn eg a  odbora. P r o šn je  ra sp rejem  n ov ih  £•* 
i h  e v iša n je  z a v a r o v a ln in e  in  b o ln išk a  sp r iče v a l*  naj se  p oftiljtjo  n* 
td ra v n ik a . j•’

D o p isi, d ru štv e n a  n azn a n ila , o g la s i,  n aročn in a  n eč la n o v  in jljC^
• lo v o v  naj se  p o šilja jo  na n a s lo v :  N o v a  D oba, 6117  S t . C lair A ve., - 1* 3|c>r*'

fed

H
  . le, j

J u g o s lo v a n sk a  K a to lišk a  J ed n o ta  v A m erik i je  n a jb o ljša  
v a ro v a lm ca  v Z ed in jen ih  d ržavah  in  p laču je  n a jlib M a ln e jše  podpore bV0L  in »J 
Jed n o ta  je  za sto p a n a  sk o r o  v v sa k i v e č ji s lo v e n s k i n a se lb in i v jj pl .
h oče  p o sta t i n jen  č la n , n aj s e  z g la s i pri ta jn ik u  lo k a ln eg a  d ru itv«  
p iše  na g la v n i urad. N o v o  d r u štv o  s e  lah k o  u sta n o v i z 8 član i be,ej* 
n eoz ira je  s e  na. n jih  v ero , p o lit ičn o  p rip ad n ost a li n a ro d n o st. JedP«l» v jjlP 
tu d i o tro k e  v s ta r o s t i  od d n eva  r o js tv a  do 16. le ta  in  o s ta n e jo  lahko 
s kem  od delk u  do 18 . le ta . P r is to p n in a  za oba od d e lk a  je  p ro sta .

P r em o žcn jo  zn a ša  nad $ 1 ,5 0 0 ,0 0 0 .0 0 .

Odras.H od d e lek  je  nad 104%  s o lv e n te n , m la d in sk i nad 2 ,000#*

Buck potegnil revolver in ustre
lil kačo v glavo te r  se s tem re
šil iz neprijetnega objema.

■ EKSPLOZIJA v Nelsonovem 
premogovniku nedaleč od Prage 
na Češkem, ki se je  pripetila 
pretekli teden, je zahtevala 151 
človeških žrtev. Reševalno mo
štvo je po silnih naporih spra
vilo na površje 16 trupel, toda 
nadaljno delo je preprečil požar, 
ki divja v rovih. Oblasti so od
redile, da s'e rudnik zapečati, da 
se požar ne razširi še na sosed
ne rudnike.

ALEKSANDER TROJANOV- 
SKI, prvi poslanik sovjetske Ru
sije v Zedinjenih državah, je 
dospel v Washington 7. janua r
ja. Z njim je prišel ameriški 
poslanik v Rusiji William C. 
Bullitt, ki se je vrnil iz Moskve 
po kratkem  posetu, da konferi- 
.'a s predsednikom Rooseveltom 
in da si izbere osobje za posla- 
niški štab.

PO PRETEK U kratkega pre
mirja  so se sovražnosti med re
publikama Bolivia in Paraguay 
zopet pričele. Kot znano, se 
omenjeni republiki že več let 
prepirata za s p o r n o  ozemlje 
Gran Chaco.

NA CUBI so se nemiri obno
vili. Zdi se, da hoče opozicija 
na vsak način strmoglaviti za
časnega predsednika Grau San 
Martina.

PORABA PROSTEGA 
ČASA

(Nadaljevanje s 1. strani.) 
tom starosti. P re jšn ji  newyor- 
ški policijski komisar Mulroo- 
ney je izjavil: ‘‘Družba je sto
rila pomoto, da trosi tisoče do
larjev za poboljšan je kriminal
cev, dočim noče potrošiti niti 
centa, da se loti same korenine 
zla.”

Raymond B. Fosdick, ki je 
predsedoval raznim zaslišanjem 
in posvetovanjem, je razložil, 
da svrha odbora ni ugotoviti, 
kaj naj storijo ljudje s svojim 
prostim časom, marveč kako ga 
hočejo, vporabiti. Dr. Butler, ki 
je predsednik Columbia univer
ze, je poudaril, da brezdelje ni 
mogoča, dokler ni dela, ka jti  
brezdelje je posledicav srečnega 
in zadovoljnega dela. “Človek, 
ki razumeva polno rabo in uži
vanje brezdelja, je mnogo bolj
ši delavec, kot oni, ki ne zna. 
Pravilna raba  brezdelja pove
zuje zmožnost za produktivno 
Jelo. FLIS.

S

ODMEVI IZ Rr0l)
k r a j e v  | >

   Di) H .
. * (Nadaljevanje iz V 30 M  s

sredino vasi, in poklici <j <ie fa 
J e  strokovnjake, 's° f'e- 
računali 1200 Din. ^ ? jgj fl 
dino vasi pa spet ĉ rÛ 1-|() tl ^  a 
dovoljni in — če 8 lfttt 
naprej, za novo ®olo.piij< eoth 
bo več denarja za rad i  
določevanja vaškega s  ̂ %

Smrt po poroki. .V ■-j 
pri Petrin ji se je P1'*1’6 
vaden dogodek. Vd°v%(* jj' 1
Perenčevičeva se je d '1’ (F1 
žila. Ko se je  svate1'^ 
ba ponoči razšla, je e’
poročeni par šel k .p° b/  i J  
se je mož zjutraj #  ,
potresel ženo, da 01 ]$I *
Ker se ni zbudila, J° ^  i] '̂ 
dal in opazil, da j e 1111<$ ^  
klicani zdravnik j e l'j^ ]#  
j e žena umrla za slt : L

—  ■ N
Vas, ki ima sv°J rj '  %

muzej. Mala vas p f
kovicu je  edina vas  ̂
viji, ki ima svoj ai'h®0 ^  
zej. V vaški olcoUc* J 
starodavnih časih i'*nl A  
bina. Po nasve’tu J i  *0
ga župnika je bil« 11 &. j je j  !%0( 

[Arheološko društvo, ^  v  ̂
v pripravnem P08*0^  j 
zanimiv arheološki ^ 1 
predmeti iz rimske ^ 0]jci-  ̂^  
panimi v tamošnj* 0

 - $  IjSj;

Jugoslavija v rjj Cj1? 
Znani atenski n 0 \  m A $ *t j ! 
Travios objavlja t
skem dnevniku “ t|^
ion” svoje vtise i* &  ^
ter pravi med -j iiv 4 ^  e
države se v Jugosl*1' ĵl) , ^
lja vsepovsod in '  ,e 7  ,'ve ' 
oblikah. Ugled J U
stavljajo  samo nflj ' j / }  ̂ j, 1 
ne zgradbe, marveč ■ p\‘e j V
stvo jugoslovenske ' V.J j  1 , e
čuti tudi pri vseh »ll1 [0 J j M  
sebno manifest«'21-10 A
janstvo železniške L
so vse moderne, j# jj.\,(
cvetjem ter  v v> j
najboljše urejene- ^ J  k  
niške postaje pa fl(| J J  , V  
smo jih p rev z e l i  ^  ic\ J  ^  
Celo v drugi pre® e t 'J  
nimamo tako clo& ' v# " /  fc, 1% 
kakor ho v.,e V \
s ta je  od Djevdjd*Je 

i . \  S i
_________—■| |i

K ar ne raste i* * - ^
to propada. SlO " ' j L'ty, 
S. K. Jednota n#P1 ' 
la!
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da-li so d r u š t v a  a k t i v n a  ali z a sp a n a .  D o b r i  u r a d n ik i  torej  i 
po m en i jo  d o b r a  d ru š tva ,  d ob ra  d r u š t v a  pa d o b ro  Je d n o to ,  <
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of m* report ° f  our South Slavonic Catholic Union for the  
November, 1933, a p p e a re d  in last  w eek ’s issue of Nova 

Nin ’ *n f ° rm  assessments received, is i temized 
lleg8to rePorts of individual lodges subm itted  to the  Su- 
!;u ecretary. Disbursements, in the  form  of benefits  paid 
lie todge, are  also itemized.
Wse° ^ com e  is repo r ted  as $25,410.65 and  the  to ta l 

jnent is repor ted  as $13,961.32; the  balance, $11,449.33, 
otapS <<pro^ ” rea lized  from  the  N ovem ber “ b u s in e s s” 

is segregated into various dep a r tm en ts :  Reserve for 
> accident and  disability benefits ;  expense and  sport

briefly business point of view reserves in the  various 
ieh So °f our f ra te rn a l  insurance serve as a surplus, from 

money can be d raw n  out fo r  fu tu re  expenditures. 
| 6(j y fra terna l  insurance point of view the  net proceeds 
ifoeael1 month cannot be classified as profits, b u t  as re- 
jiey c°nt>ngent liabilities.
,let us ^he monthly expenditures  .drawn from  a part icu la r  

k S say the disability fund, exceed not only the  monthly 
% j., a*So reserves accru ing  for several months. W hich

i Particu lar  fund  is not only depleted , bu t a f te r
tif-*  ^ave been exhausted, a deficit has been incurred . 
\ if, ^ ° rrowed from  o ther  funds  to cover the  deficit?
'titjn®, ^ tu r e ,  let us say six or seven m onths hence, the  
t̂ed f ls ^und *s not covered by th a t  portion of assessments 

(,i ,°r ^his fund, after, deductions have been m ade  for
h, . Nations, the  directors  of our Union, the  Supreme 
îiPes  ̂ Vy a sPecia-t assessment to cover such deficit, 
tontjj a sPecial assessment of 5 cents sp read  over a period 
\ s,’t.°r a special assessment of 25 cents fo r  one month, 
^ t eient to m eet the  existing deficit.

dec * leserves 111 ° th e r  funds  m ay fa r  exceed the 
 ̂ essary to keep such funds in good stand ing  does not 

money can be d raw n  from  this source, in o rder1 to
pHle fund. Each fund  is a sep ara te  and  distinct
k fk  ° Ul' Union and  as such functions independently

C *  report  of benefits  paid  to m em bers is also
i.Oq (>' fhe m onth of November. Sick benefits  to ta ling  

^ 4 . iSat^lity benefits  to ta ling  $1,348.00, and dea th  ben-
1 de llSe the bulk  of to ta l  expenditu res  in the  various 

s for the m onth of November, 1933.
^tecj lcu' ar significance is the  rep o r t  of suspended  and 
%e). ftlernbers. The num ber  of suspended m em bers for 
'g an ’ ^ 3 3 ,  is lower th an  the  average  num ber  reported  
l(Jrkir, ln°nth of 1933. This fac t  can serve as an  index of 
^ight^ Conditions p reva len t am ong our members. During 
\  unemployment the  num ber  of suspensions were

[ S * hcfs&. ^ ’s index is not concrete proof th a t  all of our 
%ure e erti°yiny b e tte r  w orking  conditions, it c an ,se rve  

Nof^j c*ePicting the  gene ra l  improvement. 
r8 ^  reversals have b rough t  so m uch havoc am ong our 

ldt one can be excused w hen one feels optimistic 
V 0vn °vement in w ork ing  conditions, even if the  indus- 
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Wouldn’t It Be Wonderful 
I f -

Fraternal Protection

Springdale , P a .— Good a f te r 
noon, listeners. The Country 
Store now transfe rs  you to the  
B. A. R. hookup to h ea r  the  
la t te r  p a r t  of the  world series 
p layed by the  New York Giants 
and  the  W ash ing ton  Senators. 
P lease stand  by.

Boy, oh, boy, w h a t  a game! 
The f if th  gam e is going into the 
last ha lf  of the  11th inning, 
with two men on base, two are 
out and  the  score still s tands 6 
to 1 in the  favor of the  Giants. 
Joe Cronnin, s ta r  shortstop 
and  youthful m anage r  of the 
Senators, is a t  bat. Hubbell 
aw aits  the  c a tc h e r ’s signal and 
the  fans  are  yelling fo r  a hit to 
end the  old ball game. So fa r  
New York has tak e n  three  
gam es and  W ashington  one. If 
the  Senators  don’t score now 
the  world series will end here 
and  now. H ere  comes the first 
pitch to Cronnin. Strike one, a 
f a s t  ball shoulder high, bu t 
Cronnin doesn’t  like it. This is 
his last s tand  in this gam e and 
p robably  in the  series. Ball 
one, low and  inside. The crowd 
sits b rea th less  and w aiting for 
anything. Ball two, low and 
outside. H ubbell c a n ’t  get his 
curve ball working on Cronnin. 
He seems a little unsteady  and 
no one knows w h a t  will happen  
next. Ball th ree , low and in
side. I lubbe l l’s control is very 
bad and  th ings m ay happen  
any  minute now. Cronnin 6s 
tak ing  no chances of h itt ing  a 
bad  ball a t  this s tage of the 
game. W it the  count th ree  balls 
and one strike, M anchusc and 
Hubbell go into a huddle. Now 
they are  ready  to go, Hubbell 
tak in g  his time, pitches again. 
Ball four. Cronnin walks, fill
ing the sacks.

Joe Kuhel gets a g rea t  hand  
as he w alks up to the  plate. 
T h a t  boy sure p layed g rea t  
baseball in th is  same world 
series. He has two hits out of 
four tr ip s  to the  p late  so f a r  
and a hit means victory for the 
Senators. Carl Hubbell is a lit
tle unsteady  as he faces  the  
dangerous f irs t  sacke>- of the  
Senators. Ball one, high and 
inside. It looks as if Hubbell is 
loosing his control and  it uire 
looks d a rk  fo r  the  Giants r igh t 
now. Strike one, a fa s t  ball cut 
the  inside corner for a called 
strike. It w asn ’t to K uhe l’s l ik 
ing. Strike two, H ubbell’s next 
pitch cut the  p late  waist-high, 
bu t again  K uhel let it go by. 
Two strikes and  one ball. W h a t  
a game, w ha t  a gam e ! The next 
pitch m ay  settle the  game' 
e ither  way. A hit gives W ash 
ington the gam e and  ano ther  
chance for the  series, bu t a 
s tr ike— well, it will give the  
G iants the  series. As Hubbell 

(Continued on Page 6)

w orthy  men and  women w ith 
out refe rence  to political or r e 
ligious creeds th rough  o rgan
ized co-operation. I t  bears  the  
risk of life which no person can 
a ffo rd  to ca rry  alone th rough  
the f ra te rn a l  lodge system. One 
m an s treng th  becomes like that  
of a thousand, connecting him 
with a group of b ro the r  men 
sufficiently large  and  strong  tc 
meet all possible loss. E m p h a
sizing the  t ru th  th a t  while the 
f a th e r ’s loss to his fam ily  is i 

' g rea t  t ragedy , to the  associa 
. tion it is bu t an incident. The 
; dan g e r  to the  single life, to the  
- one carry ing  his own risk, is 

very grea t.  To the o ther  the  
e lem ent of dan g e r  is entirely 
removed.

Subm itted  by :
A nthony  Motz.

Pathfinders L odge, No. 222, 
SSCU, of Gow anda, N. Y., 
claims title to the  unofficial 
record of the  larges t  percen t
age a ttendance a t  one monthly 
meeting in the  SSCU circles. 
O ut of 53 m em bers enrolled in 
Pathfinders, 46 w ere in a t te n d 
ance at the  D ecem ber m eeting; 
which means th a t  87 per cent 
of m em bers were preseht. P a th 
finders certainly set a record—  
one th a t  o ther SSCU branch  
lodges may em ulate . “ P a th 
f inders,” as the  w ord  suggests, 
means to seek new paths. The 
m em bers Of G ow anda  P a th 
finders certainly a re  living up 
to the ir  name.

Pittsburgher L odge, No. 196, 
SSCU, of P ittsburgh , Pa., will 
hold a Pep  Rally M eeting on 
Feb. 8 in the  Slovene National 
Home. P i t tsb u rg h e r’s presi
dent, F. J. Kress, -who is also 
national SSCU Athletic  Board 
chairm an, announces th a t  plans 
are  now in the  m ak ing  fo r  the 
Pep Rally M eeting th a t  will re
kindle the  fire of enthusiasm 
among the SSCU m em bers ' 
P ittsburgh.

m

T hree records w ere broken
by Anne Govednik w hen she 
part ic ipa ted  in the  A. A. U. 
meet held in Miami, Fla., last 
month. On Dec. 27 she broke 
the national A. A. U. 100-yard 
m ark  with tim e of 1 :21, offset
t ing Agnes G a ra g h ty ’s record 
of 1 :25.2 set a t  M assaequa, N. 
Y., in 1927. On Dec. 28 Anne 
broke .the  national A. A. U. 
recci*d by swimming the  200 
yards  in 2 :58.2, beating time 
m ade by K atherine  Raw ls of 
Ft. Lauderdale , Fla., in 1932 by 
9.2 seconds. On Dec. 29 she 
slipped 1.2 seconds off the  rec
ord Set by Miss G eragh ty  in 
the  100-meter short course, 
A nne’s time being 1 :27.6. Miss 
Govednik is a m em ber of Lodge 
No. 30, SSCU, of Chisholm, 
Minn.

That Frolic

Bro. S tan ley R. Progar, m em 
ber of Lodge No. 203, SSCU, of 
Springdale, Pa., and “ three 
bachelors of the  Country S to re” 
a re  to conduct a Funny Story 
Contest th ro u g h  the English 
section of Nova Doba. P re lim 
inary negotiations are now in 
the m aking for the  contest th a t  
will begin M arch  1, 1934, and 
end M arch 31, 1934. More de
tails of this contest will ap p e a r  
in next w eek ’s issue.

T w o Ju goslavs took part in
the  annual New Y ear Rose 
Bowl football game. They arc  
Dem shar, a quarte rback , and 
Richavich, a guard , both p lay
ing fo r  the  Columbia Univer 
sity. Columbia upset th e  pre 
dictions th a t  its opponent, S tan
fo rd  University, would prove 
victorious, by tak ing  the  long 
end of a 7 to 0 score.

Severe injuries w ere sus
tained by Bro. F ra n k  Aurednik , 
m em ber of Lodge No. 33, SSCU, 
of Center, Pa., while working 

j  n ea r  a mine blast. Bro. Aured- 
I nik su ffe red  a broken leg and 
j  a broken  arm  as well as other 
j  injuries.

— o —
Slovene Cooperative Corp.

---------
R egular  annual m eeting of 

the  stockholders  of the  Slovene 
Co-operative Corporation of 
G ow anda, N. Y., will be held 
at the Slovene Hall F riday  eve
ning, Jan .  12. M eeting will 
commence at 7 :30 p. m.

Ernest Palcic Jr., Sec’y.

nd those influences t h a t  would 
i^reck it. To the poor it is a 
ecessity. To the  rich it is the 
ne p e rm anen t  security against 
iad investm ent and  risky spec- 
ilation.

It offers the  g rea tes t  and 
u rest m easure  of co-operative 
ervice betw een men and  wo- 
nen and  the ir  fellows with ever 
i w ider and  b e tte r  recognition 
is the  universal channel for 
lome protection. Fo r  the  com- 
non people, legislation, court 
lecisions, e f f i c i e n t  business 
n e thods  and wise m anage- 
n en ts  have m ade itcivilization.

It has become a dom inant 
factor in every depa rtm en t  of 
life. I t  is essential to the  m ain
tenance of the  social structure , 
to business stability and to f a m 
ily financial security. Its serv
ice to the  public is im m easur
able. General taxation  is les
sened. F ew er  alm shouses are  
needed. M any thousands  are 
saved from  becoming charges  
of the community as a result  of 
old age and  m i s f o r t u n e .  
T hrough  it children a re  given a 
fa i r  chance in life and  it is the  
g ua ran tee  of good citizenship. 
Fo r  the  husband  and  f a th e r  it 
encourages saving and  self-sac
rifice to make hap p y  and  hope
ful the  fu tu re  of his beloved 
home and  comm unity to the  
end of time.

I t  offers its service to all

Ely, Minn.— Howdy, folks! 
This is your Little Stanley w rit
ing to you (I couldn’t very well 
say speaking  to you, now, could 
I ? ) .  A nd in ju s t  a m inute I ’ll 
tell you all about our big New 
Y ear Frolic.

W e ’ll s ta r t  in Sem e’s store, 
because t h a t ’s w here  the  eve
ning rea lly  s tar ted . M argare t  
and  M ary  Turk, Louise Seme 
and  M ary Kusma are  m aking 
the delicious sandw iches; they  
certain ly  are  fas t  ga ls ;  th a t  is, 
in m aking  sandwiches. Soon 
we are all set to open up the 
big New Y ear funfest. Let me 
see, is everybody happy?  Hold 
o n ! Christine B elehar isn’t here 
yet. Here  she is. No we are 
rea lly  rea d y  to s tart. O. K., 
Popo! O. K., Nova Doba! The 
Gopher Fun Frolic is on the  air!

The people a re  coming in 
f as t ;  J u g a  and  “ Yosh” are  t a k 
ing up the  invitations. Chris
tine B elehar  and  Little Stan 
take  care of w h a t  is the  least 
im portan t, and  th a t  is the 
Dough-re-mi. (Oh, y e a h ? )  It 
is early  yet, bu t  it seems th a t  
the  U and  I B ar is jam m ed  to 
capacity. No, I th ink  we can 
squeeze a couple in th a t  little 
spot (anyw ay, th a t  does give 
you an example of the  crowd 
th a t  we had, doesn’t  i t ?) .  
Charlie K ern tz  is our bouncer 
de luxe, Crow is a little w or
ried. W hat,  no beer?  I l e h ! 
You know, Crow is never satis
fied unless he is a bartender . 
And, in a way, you really  c a n ’t 
b lam e him! The clock says one 
hour before m idnight and  the 
New Year.

A tall figure  tries to announce 
th a t  d inner is served. (Notice 
I said “ t r ie d ” to announce!) A 
iuge  crowd ga the rs  around the  
able, we t ry  to  distribute them, 

but to no a v a i l ; they go like hot 
cakes. M arg a re t  T u rk  has to 
leave us a t  th is  point, which 
eaves M ary Turk, M ary K uz

ma, Louise Seme and a few 
others  to take  care of the  hun 
gry  multitude. I almost forgot 
to mention the cakes th a t  the  
G opher gals made, and  again 
we are  faced  with a shortage. 
Say, w ha t  is. this NRA? Well, 
i t ’s all gone, I mean the  lunch. 
The Harm onica Twisters take  
the floor. They play  a couple 
of nifty  num bers and then  give 
way to “ Popo” Rozman, who 
a ttacks  his new accordion with 
all the dance num bers  th a t  he 
knows. I t  is nearing midnight 
and  the crowd is all set to dance 
the  New Y ear in and  sing the 
good old sentimental num ber, 
“ Auld Lang Syne.” But th a t  
doesn’t happen  for a while yet. 
So le t ’s go back to the  kitchen 
and see how th e y ’re doin’—

The gals are  doing the dishes 
and  two young men, Tony Ya- 
kich and  Tony Owens, are  he lp
ing the gals with the  dishware. 
Thanks, fellat-! W e ’ll do as 
much for you some day, we 
h o p e !

Alex Kosir and Crow make 
the ir  appearance  with a keg of 
beer. Are we surprised? W ho 
said no beer, says Crow! Jus t  
a minute, folks, le t ’s find C har
lie K ern tz  before the lights go 
out. W e gaze  all a round— no 
Charlie. W e look around again 
— and still no Charlie. I look 
outside the  door, and there  is 
Charlie with two young gents 
who a re  smiling happily, and 
fo rge tting  the  most recent 
fracas. W h a t  a m an Charlie! 
You can be our bouncer every 
t im e !

The clock hands point to 
m idnight. Everything is qu iet;  
t h a t  is, outside of the  music, 
the  shouts of the  people and

(Continued on Pag« 6)

Pathfinders
Gow anda, N. Y.— The reg 

u lar m onthly  m eeting of Path-1 
t inders  Lodge, No. 222, SSCU, | 
to be held  Tuesday, Jan .  16, i 
will be called to o rder  p rom ptly  | 
a t  7 p. m. However, please note j 
th a t  all fu tu re  meetings b e g in ; 
a t  7 :30 p. m. The purpose for j 
the  earlie r  hour this m onth is 
set in o rder  th a t  all m em bers : 
may be able to ta k e  p a r t  in the  
bowling p a r ty  a f te r  the  m eet
ing. Inasm uch as the  m em bers J 
who a ttended  our Novem ber < 
bowling pa rty  had  such a good 1 
time, a la rge r  crowd is.sure to s 
be on hand. L e t’s see if you can I 
be tte r  your scores of the  o ther 
games which were reported  in , 
the  Nova Doba.

For monthly a t tendance  I be- • 
iieve th a t  we can claim the per- | 
centage record  fo r  the  South ] 
Slavonic Catholic Union. Out ; 
of the  53 m em bers in our adult  
division, 46 m em bers were pres
ent a t  our D ecem ber meeting. : 
A num ber  of friends w ere also < 
invited to take  p a r t  in the  a f te r 
m eeting Christm as party . A p
proxim ately  75 persons w ere 
on hand  to enjoy themselves. 
Ten-cent gifts were exchanged 
among the  m em bers and  every
one could h a rd ly  w ait for San ta  
Claus (A nthony  Rizzo) to ap- * 
pear. Out of all those present ( 
only four  were able to recog- , 
nize hiAi as he came into the , 
hall. Those able to recognize , 
him were a w ard ed  by allowing . 
each of them  an ex tra  sand- ( 
wich. The beautifu l C lm stm as  ( 
tree  piled on all sides with 
m any gifts clearly show ed th a t!  
prosperity  will soon be with us. 
It took Louis Andolsek one-half 
hour to unw rap  his package, 
and so you can just  imagine 
how long the p a r ty  lasted.

Committee a rran g in g  this a f 
fa ir  consisted of A nna  Strout, 
Mary Batchen, Helene Strauss. 
Louis Andolsek, Thom as Ster- | 
nisha and Ernest Palcic Jr., a ! 
group who also provided  a 
bountiful feed fo r  the  hungry. 
We wish to th a n k  the  girls  who 
assisted in cleaning up the 
kitchen a f te r  the  p a r ty  and  also j 
Rudy K lancer, who fu rn ished  
the accordion music, and  his 
a s s i s t a n t ,  George Samson. 
Everyone w ent home with the 
feeling th a t  this was one eve
ning well spent.

Of course, you will be in te r
ested to know the outcome of 
the  election of officers a t  our 
last meeting. Nominations for 
p resident were A nthony  Ster- 
nisha, Louis Andolsek and  
Helene Strauss. Each  of these 
m em bers would have m ade ex
cellent leaders  fo r  the  coming 
year, bu t the  choice w en t  to 
Louis Andolsek, who, we feel 
sure, will do his best to m ake 
1934 a successful year. As he 
has previously been vice presi
dent, trustee  and  treasu re r ,  he 
comes into office with p len ty  
of experience. (T h a t ’s ju s t  like 
the old line they  alw ays give 
successful political candidates.)

For vice presiden t the  can
didates were Helene Strauss, 
Philip Palcic and  M ary  Von
čina (M iss) . H ere  ano ther  close 
batt le  was displayed, it being 
necessary to rep ea t  the  ballo t
ing; bu t the  final choice fell to 
Helene Strauss. As she has very 
successfully hand led  the job  as 

, record ing  secre ta ry  for the  past 
[ year, we know th a t  she will 

prove an able assis tant to Louis.
The office of secre ta ry  was 

r auctioned off to E rns t  Palcic 
Jr., the h ighest b idder. “ Nuli 

, sed .”
H aving  years  of experience 

in the  B ank of G ow anda, tin 
j t re a s u re r ’s job w ent to Philij 

Palcic, who was chosen ove

M ary Sladich. W e hope th a t  he 
can find a w ay  to double our 
money.

F o r  record ing  secre ta ry  the  
m em bers nom inated  Mrs. M ary  
Vončina and  M ary  S lad ich ; the  
fo rm er  was elected. A f te r  t a k 
ing dictation in m any  of Buf
fa lo ’s prom inen t offices, we 
feel th a t  she is well qualified  
for the  job.

To complete the  list of of
ficers, F ra n k  K lancer  was 
chosen presiden t of trustees, 
with the able assistance of Jo 
seph Zelnik and  J o h n n y  
Batchen.

To the  outgoing president, 
A nthony Sternisha, an d  vice 
president, Olga Sternisha, We 
wish to express our ap p re c ia 
tion for the  way in which they  
have w orked  for the  benefit  
and progress of Pa th finders . 
Nevertheless, we know th a t  
they  will keep on w ith  t h a t  
spirit. It m ight also f it ting ly  be 
said th a t  A nthony has  been our 
p resident since we w ere o rgan 
ized. Congratulations, Anthony, 
upon your efforts.

By a unanim ous vote it was 
decided to continue the  “Pros
perity  Tw ist” during  1934. The 
w inner fo r  Decem ber was 
Thom as S tern isha  (he wins 
every o ther m on th ) .  In the  past 
all commissions received from  
the  Union for new m em bers 
were re ta ined  in the  lodge 
treasury . However, from  now 
on it will be a d iffe ren t story. 
S ta rt  now and  get th a t  new 
m ember.

Ac, th e re  a re  quite a f v̂<; 
m embers in our lodge who are
excellent writers', wouldn’t it be 
a good idea to have regu la r  
weeks for certain  w riters?  In 
this way we could have weekly 
write-ups in the  Nova Doba, 
and as our new president,.Louis 
Andolsek, says: “ W rite-ups are 
the foundation of success of the 
lodge.” Le t’s get s tarted .

Begin m aking  plans for our 
th ird  anniversary , which will 
be held  in about th ree  months. 
Be sure to m ake  this a big a f 
fair.

E rnest Palcic Jr., 
Secretary , No. 222, SSCU. 

 o---------

Cast Is Selected

John  Alich, d irec to r  of Ivan 
C a n k a r ’s play, “Scandal in the 
Valley of St. F lo rian ,” which 
will be s taged  by Clairwoods in 
the  Cleveland Slovene National 
Home, has com pleted  his cast. 
Last W ednesday , a t  the  cast’s 
f irs t  meeting, Alich gave a syn
opsis of th e  play. A causerie 
on Ivan C an k a r  was then  given 
by A. J. K lančar , t ra n s la to r  of 
the  play.

Next W ednesday  the  roles 
shall be definitely  assigned to 
the  f if teen  actors  who m ake  up 
the  cast of this most fam ous 

! and  am using of C an k a r ’s plays.
I M embers of the  cast selected 
! show a wide neighborhood geo
graphical range, some being 
from  Collinwood, and others_

I from  N ottingham  and  Kinsman
1 All of them  are  experienced 
actors in terested  in the  thea ter .

, A few  are  Clairwood members.

— ^ --------
Omitted in Error 

Lorain, O.— In the  list of of
ficers e lected to St. Aloysius’ 

j  Lodge, No. 6, SSCU, for 1934, 
[ tha t  was published  ii\ last 

ij w eek ’s issue of Nova Doba,
• Mike O stanek , assis tant secre- 
: jtary, was inadverten tly  omitted.

Vida Kumse.
j i  o----------
2 Go to it and do it. B eau tif ul 
i ; plans w ill never put bu tter on 
r !your bread.
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Louis Adamic Meets the King
(R eprinted  from  the P ittsburgh P ost-G azette)

T H A T  F R O L I C

(Continued from page 5) 
the  scream ing of the  whistle,
and o ther  small noises, every
th ing outside of th a t  is quiet! 
Heh, h e h ! You know, I c a n ’t 
get rid of th a t  little giggle ! The 
hall is crow ded and  it is in a 
g rand  uproar,! Am idst all of 
this up roar  the  music is heard. 
Every now and  then  a piercing 
yell resounds th rough  the  din. 
No, nobody is crazy, bu t th a t  is 
ju s t  th e ir  little w ay of welcom 
ing the New Year. Well, the  
New Y ear is here— so w ha t?  
Aw, let’s go into the  kitchen 
again. I t  seems th a t  I ju s t  c a n ’t 
stay  out of the  k i tc h e n ! Louise 
is gaz ing  out of the  window. 
But don’t  worry, deah, Paswan- 
sick will soon be here!  “ Love 
is the  sw eetest th in g .” Little 
Stan looks around  —  f  o i l e d  
again! W here  is t h a t  “ True 
Blue H e ra ld ” ?

' The clock hands  tu rn  con
tinually . I t  is now 3 o’clock in 
the  m orning and  everybody is 
gone except Bronco, the  tenor. 
T ek au tz  from Soudan, and  a 
few  o ther  fellas who are  voic
ing th e i r  w onderfu l opinions of 
the  frolic in song. You know, 
th a t  did not sound bad  a t  all, 
in fac t  it was enjoyed by the 
few  th a t  were there . I also a l
most forgot to m ention th a t  Joe 
C ham pa also helped the  boys 
to re n d e r  the a ir  waves with 
s y  n c o p a t  i n g melody. Well, 
everybody has gone except me, 
so will somebody please sing 

j tha t  new num ber, “ Go to Sleep,
I My Ba-ha-by” ? If you do, 
’you’ll see th a t  I ’ll vanish com- 
| pletely. T ha t  is, until next week 
a t  this same tim e!

Stanley  Pechaver,
No. 2, SSCU. 

 o -
Blue Eagle D isplay D e

notes A cceptance
W ashington , D. C.— Mani

festly p leased  with increasing 
evidence of an  u p tu rn  in busi- 

! ress  and  moved by a sense of 
loyalty to the  President, a great, 
m any em ployers have signified 
th e ir  accep tance  of his ex ten
sion of the P re s id e n t’s Re-em
ploym ent A greem en t  in w rit
ing. The teno r  of these comm u
nications from  every section of 
the  country  is de term ination  to 
continue fly ing  “ and d e fend 
ing” the  Blue Eagle. However, 
in rem inding  the  nation th a t  “ in 
the m idst of w in ter  and  with 
m any persons out of work, it is 
essential- t h a t  the  new  year  
■should not b ring  with it any  let- 

I  down in the recovery p ro g ram ,” 
the P residen t said in his public 

I s ta tem en ts :  “ Display of the
Blue Eagle  on or a f te r  Jan .  1, 
1934, by an em ployer whose 
business is not entirely  covered 

I by an approved  code will be 
t re a te d  as an accep tance  of the  
extension of the  P re s iden t’s Re
em ploym ent A greem en t  and  a 
rep resen ta tion  th a t  he is com
plying with it fo r  th a t  p a r t  of 
his business not covered by a p 
proved codes.”

| ------------ o  —

English Sparrows
The f irs t  in troduction of the  

j  English sparrow  into th is  coun
try  was in 1850, w hen  50 pairs 

j were  set free  in Brooklyn, N. Y. 
j  O thers  w ere  soon released  a t  
o ther  points, it being the  com
mon belief th a t  these birds 
would p ro tec t  the  fo liage of 
shade  trees  by feed ing  upon 
ca te rp il la rs  tha t ,  in turn , liked 
to feed  on the  leaves of the  
trees. U nfortunately , now th a t  
the  English sparrow  is quite  at 
home all over the  United  
States, and, in fact, much of 
Am erica, most authorities  agree  
t h a t  it does much more harm  
than  good. Feed ing  on seeds, 
buds, fru its  and otherwise m ak 
ing itself a destructive ga rden  
visitor, d istr ibu ting  vermin and 
disease germs, m aking  unsigh t
ly nests in inconvenient places, 
and  driv ing aw ay  gentler, more 
desirable  birds, are  some of the  
hab its  w hich have in ju red  the 
populari ty  of this bird.

WOULDN’T IT BE WONDER
FUL I F --------

E d ito r’s N o te :  Excerp ts  of 
the in terview  betw een Louis 
Adam ic, a u th o r  of “ The N a
tive’s R e tu rn ,” and King A le x 
ander,  d ic ta to r  of Jugoslavia, 
a re  rep r in te d  below. “ The N a
t iv e ’s R e tu rn ,” which deals with 
Jugoslav ia , the  m o ther  country 
of the  Slovenes, Croats and 
Serbs, will be re leased  Feb. 1, 
1934. The book was selected 
by the  Book-of-the-Month Club 
fo r  its F e b ru a ry  distribution. 
Jugoslavs  can secure “ The Na
t iv e ’s R e tu rn ” a t  a reduced  rate  
by o r d e r i n g  copies e ither 
th rough  Louis Adam ic, c /o  
H a r p e r ’s, 49 E. 33d St., New 
York, N. Y., or by w riting  to 
Nova Doba. This special o ffer 
expires Jan .  31, 1934.

Louis Adam ic saw  the  king 
— no less a personage th an  
King A lexander, d ic ta to r  of 
Jugoslav ia  and the  richest man 
in Easte rn  E urope— and the 
king tr ied  vainly to  m ake an 
impression on him.

It  was p e rh ap s  one of the  
s tra n g e s t  in terv iew s with roy
a lty  in history— this conversa
tion of a king with a writer, 
who form erly  had  been, in his 
own words, “ a H unky  bum ,” 
bu t to  w hom  the  royal publicity 
m en th o u g h t  the  king should be 
pa r t icu la r ly  charm ing . The 
king failed, and  the  w r i te r  de
layed a deba te  in the  Jugos la 
vian Senate.

The route  by w hich  Adam ic 
cam e to m eet th e  k ing  was in 
itse lf  an unusual one. Born in 
an A ustrian  village, the  son of 
a peasan t,  he came to Am erica  
w hen  he w as 14— a “ H u n k y ” 
im m igrant.  He was destined, 
appa ren tly ,  to become a labo re r  
in a steel mill or a mine.

Instead  he w ent to school, 
served in the  A m erican  arm y 
during  the  W orld  W ar,  and 
th e n  “ bum m ed” his w ay to  the  
Pacific  Coast. In 1928, while 
working  as a laborer, he wrote 
some of his experiences and  be
gan  to sell articles to various 
m agazines. P resen tly  he wrote 
a book, “Laughing  in the  Ju n 
g le ,” w as a w a rd ed  a G uggen
heim Fellow ship  and  re tu rned , 
on a sen tim ental journey , to his 
fo rm er  home.

He p lanned  to s tay  an  a f te r 
noon, or a day  a t  most. But he 
did stay, in the  tiny village of 
Blato, fo r  several months, dis
covered a richly  d ram atic  life 
in th e  activities of the  peasants, 
and decided to w rite  ano the r  
book ( “ The N ative’s R e tu rn ” ), 
th is  time a b o u t . Jugoslavia. 
M eanw hile  he h ad  become in
volved in Jugoslav ian  politics 
— and w as  re g a rd e d  as an 
a rd e n t  opponen t of the  govern
m en t of King A lexander. So he 
was sum m oned— although  to 
comply w ith  court e tiquette  he 
was forced  to seek an audience 
— to m eet the  king.

At the  palace  A dam ic was 
shown by an a d ju ta n t  into the 
k ing ’s study. I t  was a long, n a r 
row  room, tas te fu lly  furn ished , 
a t  th e  end of which, on a p la t 
form  behind  a screen of f low 
ers, was th e  desk a t  which the  
k ing  w orked . But the king did 
not w ait  fo r  Adam ic to  a p 
proach . He cam e down the  
room, g ree ted  the  WTiter in a 
f r iend ly  m anner  and  shook 
hands.

“ Alm ost im m edia te ly ,” A d a 
mic said, “ he rem ark ed  th a t  he 
w as ex trem ely  busy. Of course, 
I knew  he w as busy— th e re  was 
a deba te  th a t  day in th e  Sen
ate, w hich is composed entirely  
of yes men, and  the  king was 
d irec ting  speake rs  on both 
sides, ca re fu l  t h a t  the  opposi
tion should a p p e a r  very dum b 
and  th e  governm ent very  in te l
ligent. As long as we ta lk e d  the 
deba te  w as de layed ;”

So the  conversation s ta r ted , 
consisting mostly of questions 
and  answers. The k ing asked  
A dam ic abou t his past, about

----------------------------- I

America, and  abou t his books. 
The w ri te r  answ ered , praised 
the country, and  t r ie d  to  esti
m ate  the  ch a ra c te r  of the  king. 
He a p p e a re d  ex trem ely  dem o
cratic, a ffab le , a man a little 
above average  height, heavy- 
set, clean-shaven, d r e s s e d  
ra th e r  simply in the  uniform of 
a general. Only the  crown on 
the shoulder  and  the  s ta r  on 
the b reas t  ind ica ted  th a t  this 
rea lly  was the  king.

P resen tly  th e  ta lk  lagged, 
and the king again pointed out 
th a t  he was ex trem ely  busy. 
But Adam ic failed to ta k e  the 
hint. For  25 minutes the  two 
men sat, w ri te r  and  king, sizing 
each o ther  up.

“ I could see quite plainly 
th a t  he d idn ’t  like me any bet
te r  th a n  I did him ,” Adam ic 
said. “ W e h a d  no th ing  to ta lk  
about. J asked him if he en
joyed  reading . ‘No,’ he replied, 
‘I used to re a d  a g re a t  deal. 
Now I am too busy.’

“Still he rem ained  as c h a rm 
ing as he could be, considering 
th a t  he had  no use fo r  me. But 
g radua lly  it becam e plain th a t  
he was really, unde r  the  su r
face, ha rd ,  sh rew d  and  cun
ning. F inally  he stood up, ab 
ruptly , and  th e  audience end
ed. He rea lly  d idn ’t  like me, 
for he a lw ays gives a gift or 
does a favor fo r  those he likes.”

---------o---------

St. Barbara, No. 8

Soudan, Minn.—-A t th e  a n 
nual m eeting of St. B a r b a ra ’s 
Lodge, No. 5, SSCU, held  Dec. 
22, 1933, th e  following officers 
were e le c te d : President, Jacob  
Pavlic ; vice president, F ra n k  
Schw eigh ; secre tary , John  Ora- 
g o v a n ; r e c o r d i n g  secretary , 
M arko  T e z a k ; t rea su re r ,  John 
Zavodnik . T rus tees :  Geori
Nem anich, c h a irm a n ;  M att  B a
juk  and M a tt  Byouk. Am erican 
f lag  carr ier ,  F red  E rc h u l l ; 
lodge ban n e r  carr ier ,  John  
P lo n to n ; organizer, John  Dra- 
govan.

A lthough  most of these of
ficers were re-elected, we m ay 
still point with p ride  to  the  fact 
t h a t  when we install our  of
ficers a t  our r e g u la r  meeting 
in J a n u a ry ,  one officer, none 
o ther  th a n  John D ragovan, will 
take  office as our finance sec
re ta ry  for the  26th time. Some
th ing  our lodge can boast 
about, and  w hy not?

Secre tary  D r a g o v a n  has 
missed only one m eeting during  
all th e  years  he has held office. 
His books are  a lw ays in the  best 
of o rder  w hen exam ined m onth
ly or qu a r te r ly  by the  trustees. 
A no the r  th ing , John  is a lw ays 
well inform ed on m atte rs  p e r 
ta in ing  to e ither  our lodge or 
our Union.

B rother  and  sister m embers, 
ycu can see for yourselves th a t  
he is a m em ber  who has  his 
h e a r t  and soul in our o rgan iza 
tion.

M. L. Stepan. 
 o----------

Blue Eagle Withdrawn From 
13 in 2 Days

W ashington , D. C.— Thirteen  
Blue Eagles w ere  w ithd raw n  in 
two days  fo r  willful neglec t to 
ac t  upon notices from  local 
com pliance boards  of fa i lu re  to 
conform  to the w age and  hour 
provisions of the  P re s id e n t’s 
Re-em ploym ent a g r e e m e n t .  
F irs t  w i th d ra w a l  of the  insig
nia was announced  fo r  violation 
of the  collective ba rga in ing  
clause. The o thers  w ere  mostly 
cafes, laundries, and  a junk  
dealer. H aving  m ade  res t itu 
tion to employees of wages 
w ithheld  and  filed a guaran ty ,  
the  Blue Eagle  was res tored  to 
the  Consum ers’ Food Stores 
Inc., opera to rs  of fou r  stores in 

j Bridgeport, Conn.

(Continued from page 5) 
gets ready  to pitch, all eyes are
focused on Joe Kuhel. The Sen
a to rs’ hopes are  res ting  on Ku- 
he l’s shoulders, and believe you 
me it is a load to carry , perhaj  s 
a little to big of a load, bu t we 
shall see w ha t  we shall see. The 
fans  a re  b rea th less  as they  wait 
for the  nex t pitch, which may 
mean v ic to ry 'o r  defeat, llub- 
be ll’s arm  goes up and  here  it 
is— strike three, a beautifu l 
curved ball finishes K uhel and 
W ashington  chances for the 
series. W hat  a finish to a 
cleanly fo u g h t  w orld series! 
And believe you me, th is  was 
the  most exciting w orld series 
I ever saw. The p layers  hu rry  
to the ir  lockers, bu t a re  cut off 
by excited fans and  to some it 
is th e  end of a p e rfec t  ball 
game, bu t to me it is the end of 
an exciting broadcast,  so I'll 
re tu rn  you to your local .station.1 
Good afternoon and  th an k  you !

Your station is B. A. R. b road 
casting  from  the  ga’b room in 
Ye Ole Country Store in Spring
dale, the  power city. W e are 
now signing off a t  5 :45 p. m. 
Your announcer  is Stan Ray.

W ou ldn ’t  it be swell if Kuhel 
hit instead  of s tr ik ing out, but 
forget, it, Joe. Anybody p lay
ing marvelous ball, such as you 
played in the  series, could be 
forgiven for doing anything. 
Even the  best of us do it, Joe, 
and we will all be pulling for 
you next season, and  hoping to 
see you in the  next series.

Little late, bu t here goes, 
SSCU No. 203 ex tends season’s 
greetings to all.

Boost your local lodge!
Stanley R. P rogar, 

No. 203, SSCU. 
----------o------------

M ore Jobs, H igher P ay  
U nder Code A pprovals

“TENTH BROTHER”
By Josip Jurčič 

Translated from the Slovene Text by Joseph L. Mihelie

W here  did it d isappear?  The 
gentility took it, th is g reedy  
gen ti l i ty !”

“ W h a t  do I know which one? 
Three days before IVfartinek 
died, there  were th ree  of them  
by hirn. T h a t  Kvas, who is no 
longer a t the  Slemenice; the  
pastor, and  the old m an from 
Polesek, who ran  away, as they 
say.”

“ You are  not accusing the 
pas to r  th a t  he stole it, are 
y o u ? ” asked  M atevžek.

“ W h a -a t? ” shouted K r ja 
velj. “ W hy did he have such a 
beautifu l fu n era l?  Funera l  and 
the  holy mass cost m oney!”

“ For all this pa id  the  young 
D ražar ,  for whom  the  Tenth  
B ro ther  dug up the  treasure . 
You bette r  keep quiet, K r ja 
velj, and watch w h a t  you sa y !”

“ Well, then the  o ther  two 
stole it. But th a t  is all right, it 
will not do them  any good any
way, if only God hears  me. I 
could have at least bought my
self ano the r  goat, if these 
g reedy  people h ad  not sw al
lowed the  m oney.”

A t the  th o u g h t  of this “ in
justice” K rjavelj  becam e very 
much moved. They could not 
convince him th a t  th e  Tenth  
Brother, probably , did not have 
money, bu t r a th e r  some o ther 
paper. How badly  K rjave lj  felt 
can unders tand  only he who, 
like K rjave lj ,  had  experienced 
how it gnaw s and  burns one 
w hen the  fu lfil lm ent of a long 
s tand ing  hope and  desire comes 
to nought. But since we know 
th a t  am ong the  rea d e rs  there  
a re  few  such persons who 
would unders tand  K rja v e l j ’s 
sadness and longing a f te r  one 
more goat which he could have 
had, bu t does not have, we arc 
a fra id  th a t  m ajority  of them 
will not be able to unders tand  
K r jav e l j ’s plight. Fo r  not even 
the  peasants;  K r ja v e l j ’s ac
quaintances, who were, m ore
over, goat owners themselves, 
did not or did not care to under
stand  K rja v e l j ’s hea rt .  They 
laughed  heartlessly  a t  the  poor 
man.

K rjave lj ,  who believed h im 
self wiser th a n  any of them , 
m ade this laugh ing  a t his ex
pense even more angry, and  to 

! m ake his point even stronger, 
and  a t  the  sam e tim e avenge | 
himself, he began  to shout and 
heap m aledictions upon the 

; Tenth Brother, who, with ex
ception of too small shoes and  
a few  pennies, left h im  nothing. 
But here, too, the  peasan ts  dis
ag reed  with him, and praised 
the  Tenth Brother, saying th a t  
i t  is too bad  th a t  he died. M a
tevžek  even told K rjavelj  th a t  
it is a sin to ta lk  evil of a dead 
nerson. This was too m uch for 
K rjavelj.  He squelched his h a t  
on the  head, swallowed all the 
b randy  a t  once, and  shou ted : 
“ W ha-a t,  are  you telling  me 
w h a t  is sin and w h a t  is not! 
And you? Are you going to pay 
for my drink  or w h a t?  All of 
you do not even know  th a t  you 
a re  living! But P w a s  a sailor, 
and  saw the  world, and  no one 
ever told w h a t  is sin! I had  a 
learned  Croatian  for a friend, 
who knew more th a n  all of you 
together, and  he never to ld  me 
w h a t  is s i n !” .

Leaving the tavern , K rjavelj  
slam med the  door so ha rd  th a t  
the  whole house trem bled .

A fte r  he left, they  ta lked  
about K rjavelj  for a while yet, 
and then  again  abou t Kvas and 
the Tenth Brother.

“ Well, so the Tenth B rother  
died a f te r  a l l ! ” s:»id one of the  
men. “ It is too bad! He could 
ta lk  good w henever he cared  to 
talk . Such a one will not come 
am ong us so soon or never.”

“ Ju s t  th ink, how strange this 
is,” said M atevžek. “ A m an  
lives, sometimes he is happy, 
and  sometimes he is sad, and 
finally he d isappears. A fter

two years, none will ever know 
th a t  the  Tenth Brother lived. 
W e will ha rd ly  rem em ber  his 
face .”
• “ Well, w ha t  of it? W e are 
m ade fo r  heaven anyway, so a t 
least tell us our teachers. Let it 
be as Cod wilts it,” rep lied  an 
other.

“ But he sure had a beautiful 
fu n e ra l ,” said the  innkeeper.

“ Oh, su re ,” said M atevžek,; 
“ w hen you or I die, th e re  will 
not be as m any people a t our 
funera l.  Especially, none from 
the gentility will come to yours 
or mine. But a t  his funera l  
there  was the lord from  the 
castle, Dr. Vencelj, t h a t  Kvas, 
and God knows who else was 
1here.”

“ T h a t  Kvas was not s^en here  
a f te r  they  buried  the Tenth 
B ro ther ,” added  the  innkeeper.

“ Men, you know w h a t  I tell 
yo u !” began again  the  peasan t  
who in the  a rgum en t abou t the  
em peror  rem ained  in the  minor
ity. “ W hen I die, I do not w orry  
nor do I care if anyone from  the  
gentility  comes to my funera l  
or not. W henever  a t  n ight I 
could not sleep, I th ough t  about 
this, and  came to the  conclusion 
th a t  God cares  more for the  
p e a s a n t s  p ray e r  th a n  the 
p ray e r  from  the gentility. W hy,
I do not even know if the  gen

's tility ever prays. Ju s t  look at 
it in the  church! There  they 
s tand, and  not even move with 

j  th e ir  lips. God cares more for 
j the  p e a sa n t’s prayer , because 
| he prays  m ore .” •

“ Oh, w h a t!  You do not know 
! any th ing ,” s ta r ted  M atevžek  at 
once. “ If the  gentility  just 
crosses itself, it p robably  means 
more to God th a n  if you p ray  a 
whole rosary. You ju s t  look in 
the  ca lendar  w here  the  saints 
a re  p ic tu red  in b lack and  red. 
Ju s t  examine th e  saints, and 
you shall see th a t  all of them 

jare  of gentle  birth. This one 
I has a b ishop’s s ta f f ;  t h a t  one a 
royal crown, and still the  othei 
a book in his hands, bu t a peas
an t  you do not f ind  am ong the 
sa in ts .”

DOPISI.
(Nadaljevanje s 3. strani)

T ič .  Tn ta  u radn ik  ni nihče dru- 
jgi, k o t’naš ta jn ik  John  Drago- 
jvan. (Iskrene  čestitke društvu 
in sobra tu  Johnu  D ragovanu, 
ki je  dosegel in prekoračil  svoj 
s rebrni jub ile j kot društveni 
u radn ik !  Op. ured.) To je  go
tovo n eka j,  na k a r  more biti n a 
še društvo ponosno. O m enjeno 
na j  bo tudi, da  je  sob ra t  John  
Dragovah v 26 term inih  svoje
ga u rad a  zam udil samo eno d ru 
štveno sejo. Njegove knjige so 
vedno v na jlepšem  redu, k a 
darkoli  so p reg ledane  od n ad 
zornikov. Poleg teg a  je  naš 
pril jub ljen i  John  vedno točno 
inform iran  o vseh zadevah , t i 
kajočih se d ruštva  in Jednote . 
Nad vsak dvom je  naš John  
član, ki je  z dušo in srcem za 
našo organizacijo . Naj bi bi! 
med nami še mnogo let!

M. L. Stepan.

Priporočam  članstvu11 j 
društva, da se P0'11! ^  je* 
udeležu je  mesečnih sej. } "'»uu 
vseh zadevah  bratsko 
rimo in napravimo kat ( 
še zak ljučke  za k°>'’s_ ^  j J gli 
d ruštva  in Jednote.  ̂ . j l uto
želim vsem skupaj j . ®8v, 
uspešno novo leto 19^ ■ 's°lm

G . J . P f i  lava
preds. društva št. ^  ‘ ; h  t<

 -  f, N e
J o b n <  K

T uka j  je  umrla <joWJ 193 
članica društva  “ p J a n ^  Jbo, 
št. 172 JSK J, so ses tra  ^  »ate 
Umek, s ta ra  48 le t .  TU, J I  |®a i 
l iki zapušča  dva si,ia’ s ^   ̂di 
re, pet b ratov  in d v e i« j, °žeil( 
starem  k ra ju  pa °^eta’ .jj (\ . ra: 
S .  »sem križev M  I *•
enega b ra ta  te r  dve se- j  > tl; 
mož F ra n k  je  s m r tn o  P° M , j* 
v prom ogokopu mesec ■  ̂ oži 
b r a  1 925. nijl * ^

Društvo je  p o s k r b e l o 2 Je, 
žo pri krsti pokojnice ^  j  ̂ sen 
poskrbelo, da  se je P < f| ^  
stojno vršil. Prvo P°n jjvi L...
kih slučajih  navadno n j  ^ Ja 
lej društvo. Društvo ^   ̂ r 
če je  t reba , da  otroci n » ^  ‘ , 
jo brez oskrbe. Snu |iil j| ,2‘11 
žini pokojn ika  v naj^ or« i| 
j ih  zelo prav  pride.. ^  j, 
pri našem  društvu a a , e 
dobro zavarovan, naj^ l 
in na j  pristopi k n,ai,e fj) ,2e 
štvu, predno bo p re p o j  ^  
naj pomni, da sml’t !’ J '  

? " !
ta jn ik  društva št.  ̂ 1

L0; * n N
H rvatsk i pevski o k ^  ^  j , ’■) 

buraški zbor “ Ja v o r .. jtU; 20 
nu, O., priredi v n e ^ ^  ^  8 
n u a r ja  koncert 
bo vršil v Hrvatski j
E. 32d St. in Pearl A f ^ t  ^  
pričel o polu osmih \  .* grW L  .' 
cer. Slovenci, Hrvati •> g ,

J vabljeni k obileniu P
Za odbor tam b u raš^ «

“ J a v o r ” : .Frank  1° 1

članom  in članica111̂  j:-.,* 
sv. P e tra  in Pavla, ^  f  ( 
želim srečno novo le 1 ^  ’
da bi v letu, ki smo Sa . îp L '  
bili zdravi, zadovoljen j .  ^  ® 
šni v naših podvzetji 
paj in vsaki posebej- ^ tj^

č lane  našega <̂rUtjilvP‘ 'J K  j 
ščam, da je  bilo na 8 ‘ !• ^
seji dne 17. decen’ i| 
sklenjeno, da še zan* gir r t  
član ali članica plač® ^  
za pokrit je  društveni ^  ( 
za vsakim  umrlim  ̂ j Ja  j 
članico našega dr.u,s.0 P,: (j vod 
znano, d a ru je  ^P, jNt<
sorodnikom  pokojni ^ j ,!‘ . ■&lj 
za venec. Na vse č ‘a.e i 
nice našega  d ru š tv i '  
see ja n u a r  razpi®fll -s, !*■ 
asesm ent enega do a | t̂lt
bili smo nam reč  v k ia l Jtlj
dva č la n a : dne 27. n^ alci  ̂ . 
umrl sobra t F rank - - 
decem bra  1933 Pa ,s0 '̂i \
ž u gel. l i e t O

Pokojni Nick |  ̂ tl
jen  leta 1868 v f f rl ^
Sloveniji t e r  je bil e ti* J 
slovenskih naselje110 .. p j  ti
lietu. V n a š e  društ' . |  je ,

pil 20. m arca  1910- j l H  
no dober član f}raf Vj‘0jti ^  \ !  
pom agal s svojim de . jjM lo 
k a d a r  smo p o t r e b 0'  iK r,.% 
pomoči. Tukaj zaPu 10fO,J ^  t 
hčer, ki sta oba : t ĵ)! V , 
Poleg tega  živi tu k !1-
d a l j n i h  s o r o d n i k o v  j L
Bodi mu lah k a  ame
in naj mu bo ohran.)G J  i
min - p  j

N aj še obvestim K
društva, da je  bil° b ,%e ^ I  J k  
letni seji, da  se raZpng i V  
asesm ent 50 centov 
ne in član ice. Ta » V /  '»,* 
po trebna  za Pokrl„a 
n ih stroškov, to ^
no od dvorane, kJ ^
zboruje , in za P ^ f ^ S -  , /  ,i,;t 
u radnikov za leto ji o j  \  
p re tek lega  leta  ni ^  ^
ga d e n a r ja  v drus }

(Dalje na 8. s j

W ashington, D. C.— Approval 
of e ight m ore codes brings the 
to ta l num ber t h a t  have been 
signed by th e  P residen t to 168, 
of which 35 have been difring 
December. A ra re  exception 
du ring  the  depression has been 
the  domestic f re igh t fo rw a rd 
ing industry, which increased 
c-mployment 55 per cent from 
1929 to Ju ly , 1933, since which 
time; unde r  the  Blue Eagle, 
w orkers  have increased 18.4 
p^r cent and  pay rolls 14.7 per 
cent. The approved  code con
solidates these gains. Under 
the nonferrous foundry  code 
annual increase in pay rolls of 
$7,500,000 is an tic ipated , and 
abou t $250,000 under  the  code 
of the  w axed  p a p e r  industry. 
The num ber  of employees in 
the  re frac to ries  industry  has 
been increased  80 per cent 
since last M arch, and  pay roll 
increases 150 per cent. From
40.000 w o r k e r s  in 1929, the  set
up box industry  d ropped  to
29.000 in 1932. U nder  the  code 
this has been b rought up to
35.000 with 20 per cent in
crease in pay-

Strength  of Sun

The sun is 93,000,000 miles 
away. Yet th e  intensity of sun
light on the  e a r th ’s surface is 
the  e q u i v a l e n t  of 135,000 can
dles placed a t  a distance of 3 
fee t  from  the  observer. The 
light of the  sun is equal to th a t  
of 465,000 full moons. It is 11 
trillion tim es as brigh t as th a t  
of ‘ Sirius, the  dog-star, the  
br igh test  s ta r  in the  heavens. If 
we could g e t  up to the  sun it
self, we s h o u l d  find th a t  every 
square  inch of the  sun ’s surface 
shone with a l i«ht equivalent to 
abou t 1 ,0 0 0 , 0 0 0  candles.

______—o -
B a ld-headed  Man, in b a r 

b e r ’s c h a ir :  You ought to cut 
my h a ir  c h e a p e r ;  th e re  is very
little to cut.

B a r b e r : Oh, no. In your case 
we don ’t cha rge  fo r  cutting  the 
h a ir— we ch a rg e  fo r  having to 
search  for it.

P uyallup , W ash.
Zaključili smo leto 1933 in 

nastopili smo novo leto, o k a te 
rem  upamo, da nam  bo p r i ja z 
nejše, ko t je  bilo lansko. Pri 
tej priliki sm atram  za umestno, 
da se zahvalim  članstvu d ru 
štva “Slovan,” št. 176 JSK J, ki 
se j e  zavedalo  svojih članskih 
dolžnosti in se povoljno udele
ževalo društvenih sej. Upam, 
da se bo članstvo tako  zanim alo 
za svoje društvo tud i v tekočem  
letu. V pretek lem  letu res ni
smo mogli beležiti n ap redka , 
toda  teg a  so bile krive s labe de
lavske razm ere , ki se jim  nismo 
mogli izogniti. Z a  gotovo p ri
čakujem o, da nam  bo leto 1934 
prineslo boljše raz m ere  in da 
bomo ob koncu tega  leta  tudi 
pri našem  društvu mogli poka
zati povoljen nap redek .
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T be gl. porotnega
NOVA DOBA, JANUARY 10TH 1934

ra J. S. K. J.d»se 
P <
nail ,

45-
. 'g lavnega odtjora JSKJ 

ečn*> ̂  tva °nu Mahne-tu, članu 
! ; k J '  Jožefa’ št. 30 JSKJ,
re# K Minnesota. V tož-
6^%eiiula’ da se je zgoraj 

itacjj 0Zenec izjavil na seji 
. (i vJe ®uStev JSKJ v Min- 

ljfol̂  i jtooStu Gilbert, dne 4. 
slci$ i , dosledno takole:
^ %at° ° ta^' <crooki’ hodili 
v ̂  i? ^  ° na konvencijo, kot 

Itirî  ij,j! Zadnji konvenciji, ne

A 'Cyi" T°ž»ik
liif ^  z zgoraj omenjeno 

s) vse delegate
tri- ̂  (Va, nvencije JSKJ, in 

Lje a ga Porotni odbor
ca ^  k ton aznu.ie- Kot do- 

\ j. * -je tožnik predložil 
, 23$ l j e naJstih prič, izmed

»■iej °sem°?tl0 pričevan-ie 12 
grel)’ ti bi](1 r ! pove’ (la .ie v

I'VWj, g a^°. kot povedafio 
P 8]jS !.la Priča pove, da ni 

g83- Ena ni hotela 
113 ni dobro razumela 

' i ’’* Z')"1* Veĉ a spominjati, 
eč ^   ̂taitn^ a’ da se bi bil on 

° kot navaja tožba.

dr“®  keriTna devetih Prič’
od^iejt .vJe P08^ 0 priče

^  T  C * . Ena Priča P°*
’■ A be« T  n ' dobesedno iz- 

’ Dv! k°t navedeno v 
^ ® Priči povesta, da 

adi^ ^ w Z?OVoi'il take besede 
\  (]i:lJa tožba. Ena pri-

Č e "  len slišala neke 
?2 Ve pnci P°"

Hftej,- slišali komu so
‘i J , ene besede “crooki.”

j: j j J()1' je razsodil so- 
B t ^ 0v iz predlože-

^ L mosti jasno vid_
nce Nci o. 1 °men,jeni toženec 

Prestopek pro- 
'l!)6.e ^ aše Jednote (glej 

;3 0 ) .{  v *n da Je kriv kot 
tožbi- 2-) Da se 

i0get| l ^ e n j e n i h pre top- 
z zapisniškim uko- 
3r«o globo v znes- 

1%. ° 8^°b° naj kaz-
 ̂ ^ avnemu uraclu 

5 v teku 30 dni po 
tj j *<l?.e te razsodbe v 
Ji u slučaju, da tože- 

,, ra?,'0,1”01 ravnati v smi-
n»st°. V  Je’ se ga izključi

ffleSe n Jednote s prvim 
S  0ka',marca iP34-
sV i ° 1Sh> John Schutte, 
r*i, lAU°rehek. Rose Sve- 
P '  J§{^j ^igman, porot-

^  -......
Ve o iniciativi

•>i v, . p uyallup, W ash.
H r V ^ č n i  obali je ve- 
f%). 'f,; Za^ržala vso bo- 

Ve- e^ki nalivi so po- 
Cê  gostov in plazovi 

^  te» ^  železniške ti- 
\ i  bil ves pošt-
^ a , ln'°met oviran ozi- 

N<„. °a t r ’- dni. Tako
ta <lobi! ? o b o  z  d n e  20 

sele 27. decem-

n V i l  Nove Dobe sem e 

iniciativni ‘ 
g., . a st. 114. Pre- i 
s0(jln naPravil sem si i 

V V ° ;  nekaterimi; 
i> 0  k,- n,’ m°goče ustre- - 

1̂ .  teli nekaj po- i 
•tiit o r i r x i pravila morda 

t« la  iniciativ- 
)“tva 5t. 114, £c 

pof'j \  S - Jvlh napravil še 
ni. Q. ana- Saj so 

ka1.aV̂ a sprejeta na 
‘C 0 80 tvorili od 

v^nih Zastopniki. V 
4 V a in / nstitucijah od- 

MJi. rj,la je odločala na

W ^ t i r S 115 pravil “° 'se
k ° se „ ae .ie o njih, 

pr°je]e, včasi pa 

'■ P?pravile’ kot 
dl/  S S i * < x  Je, večina\  * tak,. cl konven- 

\  ^htg ' l 0,; so, vendar 
\  0 .  -

^  o^oč-j7 ,nA konven'  I
0 in v. a kdo ne i vo-
^Je ° 11 aJ nadzoru-

Pravnega odbo
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ra. Glavni odborniki so tisti, 
ki j ih  je izvolila konvencija z 
večino.

Kljub tem dejstvom pa se ne
katerim  nezadovoljnežem ved
no zdi nekaj narobe. Vedno 
nekaj sumijo, dasi nimajo za 
to nikakih dokazov. Glavni t a j 
nik po mnenju predlagateljev 
iniciativnega predloga nima do
volj dela; naloži naj se mu ga 
več. Potom tega predloga naj 
se poskrbi, da bodo vsi člani 
JSKJ, ki bivajo na Elyju ali 
sploh v Minnesoti, lahko vsak 
dan hodili v glavni urad in za
htevali od glavnega tajnika, da 
jim kaže knjige in listine in jim 
razlaga poslovanje. Delo pa 
lahko čaka ali pa naj se na ja 
me par nadaljnih moči v urad.
Pa naj bi se poslužili tudi drugi 
člani, ki bivajo v drugih drža
vah, pravic, ki jih hoče uvesti 
iniciativni predlog! Podali bi 
se na letovanje v Minnesoto, 
pa bi trapili glavnega tajnika, 
da jim od ju t ra  do večera raz
kazuje knjige, listine in poslo
vanje glavnega urada. . Kako 
lepo bi bilo poslovanje v glav
nem uradu, če bi se tisoč, dva 
tisoč ali šest tisoč članov odlo
čilo, da revidira poslovanje v 
glavnem uradu! Saj, če imamo 
enake pravice, bi teh pravic ne 
imeli sam o ,v  mestu Ely ali v 
Minnesoti bivajoči člani, ampak 
sploh vsi.

Zakaj je konvencija izvolila 
nadzorni odbor, če naj bodo 
nadzorniki vsi člani, in kdaj se 
bo vršilo delo v glavnem uradu, 
če bo lahko vsak posamezen član 
napovedal revizijo vsak delavni 
dan v letu? Državni nadzorni
ki menda tudi nič ne razumejo. 
Urednik-upravnik se jim na en 
način smili, da ima premalo 
svobode, na drugi s trani pa se 
jim zdi, da jo ima menda pre
več. In mi nesrečni, ubogi čla
ni, smo ob vse pravice, dajte, 
dajte nam jih n a z a j ! Kdo pa 
je vendar odobril ta  naša pra
vila? Ali ne konvencija, ka
tero so tvorili delegati, ki so jih ' 
izbrali'člani pri društvih po svo
ji previdnosti!

Ako bi članstvo odobrilo pred
log društva št. 114, bi nastala v 
pravilih prava babilonska zmeš
njava ter  bi j ih  najbrž niti pred
lagatelji sami ne razumeli. Po 
mojem mnenju nam taki inicia
tivni predlogi povzročajo samo zi 
nepotrebne stroške, begajo član- li 
stvo, da se ne posveča agitaciji G 
za pridobivanje novih članov in č. 
nam v javnosti samo na ugle- š 
du škodujejo. Vsled tega pri- r 
poročam društvom, da ne pod- č 
pirajo predloga društva št. 114, 
ker spreje tje  istega bi prineslo n 
v organizacijo samo zmedo, ko- k 
risti  za organizacijo pa nikakih. \{ 

G. J. Porenta, u 
član društva št. 176 JSKJ. č

  v
Sheboygan, Wis. I

Iniciativni predlog društva št. 
114, kateri je bil priobčen v s 
Novi Dobi z dne 20. decembra 
1933, je po mojem mnenju po- t 
polnoma na mestu in je kori- 1 
sten članstvu v splošnem. Tudi ( 
glavnim uradnikom, ako so po- 1 
šteni oziroma ako je njih pre- g 
teklost poštena, ne more nič < 

!škodovati. Zato je nerazumlji- 1 
vo, zakaj so proti temu, da bi 1 
članstvo istega podpiralo, kot i 
je razumeti iz komentarja, ka- 1 
terega je glavni odbor priobčil * 
v isti številki N. D. Kdor paz- < 
no zasleduje delovanje glavne- < 
ga odbora, ne more Verovati, da 
se gre tu  samo za varčevanje, 
kot oni izjavljajo. Vzemimo na 
primer, v letu največje depre
sije, ko je bila skoraj polovica 
članstva Jednote brez dela, dru
ga polovica pa je služila komaj 
dobro tre tjino  normalnega za
služka in si je veliko članov 
moralo na razne načine izposo- 
jati  denar za plačevanje ases-

■ mentov. Glavni odbor je na 
' letni seji v januarju  1933, po- 
i tem ko je odklonil skoro vse
'prošnje za izredno podporo sta-

■ rih in res potrebnjh članov, bla- 
-! gohotno naklonil izredno nagra- 
- -do za čiščenje glavnega urada

!za celo leto nazaj, in to prvič v

zgodovini naše Jednote.
Društvo, katero je  stavilo go

ri imenovani predlog, se nahaja  
v naselbini poleg glavnega u ra
da, zatorej mu je gotovo znano, 
kako se tam  posluje in ima go
tovo vzrok, da predlaga dodatek 
zlasti k točki 125, da naj bi bilo 
poročilo glavnega ta jn ika  bolj 
natančno. Sicer pa, kdor je  či- 
tal zapisnik zadnje polletne se
je glavnega odbora, je videl, ka
ko je bilo poročilo glavnega t a j 
nika površno. ‘Plače glavnih u- 
radnikov, pomočnikov v glav
nem uradu, vozni stroški, dnev
nice, poštnina, telegrami in tako 
naprej, vse je vključeno v par 
številk, tako, da članstvo ne ve 
kako in kaj. Dalje stroški raz
nih odvetnikov v tožbah, ka te
re je zakrivil glavni odbor še 
pred 14. konvencijo; tudi to je 
vse skupaj, samo da bi se lažje 
zakrilo napake glavnih uradni
kov. Da taka  pomanjkljiva po
ročila vzbujajo nezaupanje med 
članstvom, je razumljivo. In 
tc škoduje Jednoti, ka jt i  za na
predek je v prvi vrsti potrebno 
zaupanje, ne pa gotove nagrade.

Zatorej, cenjeni sobratje in 
sosestre, delujmo vsi na to, da 
bo gori navedeni predlog prišel 
na splošno glasovanje in da bo 
tudi sprejet, da bomo v bodoče 
vedeli zakaj in kako se troši naš 
težko prisluženi denar. Dalje, 
da bomo tudi drugače dobili na
zaj pravice, kot smo jih  imeli 
po starih  pravilih, kakor je do
volj jasno razloženo k vsaki toč
ki posebej od društva, katero 
je stavilo predlog.

Mihael Ortar, 
član društva št. 82 JSKJ.

svojem najboljšem  prep r iča 
nju.

Pričakovati ni bilo, da bi se s 
tem predlogom s trin ja l glavni 
odbor, kakor tudi kom entar tol
mači. Glede pojasnila članom v 
komentarju, jaz hočem, samo ne
koliko izraziti svoje mnenje o 
tem.

Jaz  sem uverjen, da je veliko 
boljše za članstvo in Jednoto, da 
so pravila in poslovanja Jednote 
jasna  kolikor najbolj mogoče. V 
tem predlogu jaz ne vidim kje 
bi bila omenjena poštenost in 
iskrenost glavnega odbora, pač 
pa ima pomen za povzdigo!

Glede preveč na trpanih  številk 
in gradiva v glasilu, zakar se 
članstvo ne zanima? Seveda to 
ne odgovarja v splošno. Mogoče 
sto članov se ne zanima za tako 
čtivo, pač pa vse eno se nekate
ri. Dolžnost je vsakega člana, da 
se zanima. Ako pa ni priobčeno, 
pa ni mogoče nikomu očitati niti 
vedeti pravo poslovanje jednoti- 
nih uradnikov. S sprejemom te 
ga predloga se ni potreba us tra 
šiti nikake konfuzije v pravilih, 
kajti  je samo popolnoma jasno, 
katere točke se omejijo in kate
re so dostavijo v pravila, ne da 
bi bilo potrebno tiskati cela no
va pravila.

Večkrat se sliši od katerega 
posameznega, da kar je konven
cija sklenila, da naj pri tem 
ostane do prihodnje konvencije. 
To je nekoristen izraz za Jedno
to. Naša iskrena dolžnost nas ve
že, da se zanimamo s časom po
slovanja Jednote in njenih u rad
nikov. Ako vidimo kaj potreb
nega za korist in napredek, da 
priporočamo, bilo za pravila ali 
poslovanje. Ako se zapazi po
manjkljivost, da se tu,di kritizi
ra. S sprejemom omenjenega 
predloga bo mogoče članstvu to 
izvršiti.

Jaz upam, da društveni odbor
niki in posamezni člani se bodo 
pridružili in podpirali predlog 
društva št. 114. — Z bratskim 
pozdravom,

Anton .Mahne, 
član društva 'št.,00 JSKJ.

Chisholm; Minn.
Ko človek tako-le sedi v dol

gih in pustih zimskih večerih in 
se kratkočasi s prebiranjem raz
ličnih knjig in časopisov, an
gleških in slovenskih, k jer  je 
vse polno različnih problemov 
in zagonetk, ,pride na vrsto tu 
di naše glasilo Nova Doba, urad
ni list JSKJ.

V njem sem opazil z dne 20 
decembra 1933 iniciativni pred
log društva Slovenec, št. 114 
JSKJ-, Ely, Minn. Ako človel 
vzame v roke s tara  pravil; 
JSKJ in nova, potem pa inicia
tivni predlog, pride človek, akt 
prebere vse od prve točke de 
zadnje, in prim erja  točko s toč 
ko, do zaključka, da je ta  ini
ciativni predlog na mestu. Ker 
ako bo šlo tako naprej, se bod< 
vresničile besede: Ne glej t  
,mene, ampak poslušaj in pla 
čaj. To nikakor ni pravilno 
B ratje  in sestre smo ene in is t  
dične matere JSKJ, zakaj ne bi 

r imeli vsi enake pravice? Za
kaj bi gotove osebe samo dik
tirale? In da so jednotina pra
vila samo za ene!

Zatorej pomnite, b ra t je  in 
sestre, da bodo prišla leta, ki ni
so več daleč, ko boste izročili 
polagoma vajeti dične naše or
ganizacije JSK J svojim potom
cem, to je, .vašim sinovom in 
hčeram, za katere danes pridno 
plačujete mladinske asesmente. 
Kaj si bodo oni mislili o vas 
ob dozorelem čaSu? Cenjena 
bratska društva širom velike 
naše Unije, zahtevajte svoje 
pravice, tako, da bo vsak posa
mezen član imel besedo in da 
tako zavlada resnično bratstvo 
v bratski podporni organizaciji. 
Pomnite tudi to, da naš glavni 
odbor se posluži vseh pravic, ki 
so mu dane —  ne —• po volji 
članstva. Sedaj pa poglejte in 
boste videli kakšne pravice so 
dane pa članstvu, ki plačuje in 
vzdržuje vse.

P o d p i r  a j m o ta  iniciativni 
predlog na naših rednih ali iz

rednih sejah in zahtevajmo svo
je. Želeč najboljšega uspeha v 
prid naši dični organizaciji J. 
S. K. J.

Frank  Tekautz.

Chisholm , Minn.
Ravnokar sem prečitala v 

Novi Dobi z dne 20. decembra 
iniciativni predlog društva št. 
114, kateri predlog je  v resnici 
predlog večine društev JSK J v 
Minnesoti. Kolikor je meni zna
no, je bil predlog sestavljen po 
nasvetih večine krajevnih dru
štev JSK J v Minnesoti. Dru
štvo št. 114 je samo prevzelo 
nalogo, da v imenu ostalih min
nesotskih društev predloži član- 
tvu JSKJ omenjeni predlog v 

pretres.
Po mojem mnenju je omenje

ni predlog najbolj važen in ko
risten za članstvo JSKJ, kar jih 
je bilo še kdaj predloženih član
stvu naše Jednote v pretres. 
Ako bo sprejet, bomo mi člani 
zopet imeli nekoliko pravic pri 
naši organizaciji, katerih pa se
daj nimamo. Zatorej podpisana 
apeliram na vse člane in članice 
JSKJ, da naj se ne ozirajo na 
komentar glavnega odbora, ki 
na jako lep način zopet hoče 
preslepiti članstvo JSKJ, da 
predlog ni potreben in vsled te
ga da glasujete proti njemu. Po 
mojem mnenju dotični komen
ta r  ni nič druzega, kot pesek v 
oči poštenemu članstvu. Torej, 
člani in članice, glasujte za 
predlog, ako hočete imeti kaj 
pravic in kakšen vpogled pri 
poslovanju Jednote. Ce pa tega 
nočete, potem pa glasujte pro
ti predlogu. Tega pa gotovo 
noben razumen član ne bo sto
ril. — S sestrskim pozdravom, 

Mary Champa, 
članica društva št. 150 JSKJ.

Moon Run, Pa.
Čital sem v Novi Dobi z  dne 

20. decem bra  1933 iniciativni 
predlog društva “Slovenec,” št. 
114 JSK J, v Ely, Minn., ki je 
bil poslan glavnem u uradu , da 
ga isti predloži članstvu v r a z 
pravo. Iz teg a  pred loga  želim 
predočiti članstvu dve točki, ki 
se mi zd ita  posebno kričeči. 
Ena se nanaša  na pravice k r a 
jevnih društev in je označena 
kot nova točka  376-A. O dsta
vek “ d ” om enjene točke določa 
s le d e č e :

“ Izvoliti na svojih rednih  ali 
izrednih  se jah  posebni odbor in 
t ak  odbor poslati v glavni u rad  
Jedno te , da  se p repriča  o k a 
kem izplačilu iz jednotine b la 
gajne, o ka te rem  bi morebiti 
društvo sumilo, da  dotično iz
plačilo ni bilo izplačano v smi
slu pravil Jedno te , ali da izp la 
čilo ni bilo potrebno. Vozne 
stroške in zam udo časa takega  
odbora pa m ora plačati k ra jev 
no društvo iz svoje b laga jne .” 

D ruga  točka, ki je p rav  tako  
ali še bolj zanimiva kot prva, 
je o z n a č e n a  v iniciativnem 
predlogu kot nova točka  št. 
497-A, se nanaša  na pravice po
sameznih članov in članic J e d 
note. Odstavek “ g” omenjene 
točke določa:

“ Vsak član in članica J. S. 
K. J. ima, poleg drugih  pravic, 
tudi pravico, da lahko vsak čas 
skozi u radne  ure stopi v glavni 
ura<TJednote  in p reg leda  vse 
jednotine knjige in vse izp lača
ne račune in nakaznice. V t a 
kem slučaju  m ora glavni ta jn ik  
iti č lanu (članici) na  roko in 
mu pokaza t i  vse jednotine kn ji
ge in druge listine, ka te re  bi 
tak  član želel videti.”

B ra tje  in sestre, p reč ita jte  
pazljivo gori navedene določbe 
iniciativnega predloga, pa bo
ste izprevideli kdo misli gospo
dariti  pri naši Jednoti!  Ali se 
vam  ne zdi čudno ali celo malo 
smešno, da tega  ne pred laga 
kako društvo iz New Yorka ali 
Pennsylvanije , am pak  društvo 
na Ely, Minnesota. Jaz  seveda 
ne verjam em , da se člani vseh 
JS K J  društev  na Ely str in ja jo  z 
omenjenimi zahtevam i inicia
t ivnega predloga. Toda, reci
mo, da bi se in da bi se tisoč 
tam kajšn ih  članov odločilo, da 
bi vsak dan drugi šel v glavni

Ely, Minn
ČLANSTVO JUGOSLOVAN

SKE KATOLIŠKE JED N O TE 
V ZDRUŽENIH D R Ž A V A H  
A M E R I Š K I H .  —  Iniciativni 
predlog društva št. 114 v Ely, 
Minnesota, ki je bil prvič priob
čen v Novi Dobi z dne 20. decem
bra, je v pravem pomenu besede 
predlog večine minnesotskih d r u 
štev J. S j K, J:, kajti sestavljen 
je bil po navodilu krajevnih  d ru 
štev v Minnesoti, ka tera  so po
slala svoja priporočila ta jn iku  
Federacije minnesotskih društev 
■Jugoslovanske Katoliške Jedno- 
te.

Predlog vsebuje zelo važne in 
za članstvo Jugoslovanske Kato
liške Jednote zelo koristne točke. 
Gotovo ni še nikoli bilo pred 
članstvom Jugoslovanske Katoli
ške Jednote bolj važnega in ko
ristnega predloga za s p l o ' š n o  
članstvo naše organizacije.

Zatorej je upati, da se ne bo 
naše članstvo oziralo na nikake 
komentarje glavnega odbora, s 
katerimi se poskuša napraviti 
utis na naše dobro in pošteno 
članstvo, da navedene premembe 
v naših pravilih niso potrebne. 
Potrebne niso za glavni odbor, 
so pa neobhodno potrebne za 
splošno članstvo J. S. K. J.

B ra tje  in sestre, pazno preči
ta j te  iniciativni predlog društv; 
114, in prišli boste do zaključka 
da navedeni predlog nam jamči 
nekoliko pravic, katerih danes v 
smislu sedanjih pravil nimamo, 
če to storite, smo uverjeni, da 
bode vsako društvo podpiralo na
vedeni predlog, člani in članice 
na delo. Podpirajte  omenjeni 
predlog, in s tem si dajmo prido
biti nazaj iste pravice in svobo
do, katero smo uživali pri naši 
Jednoti približno 35 let, dokler 
niso prišla v veljavo sedanja 
PRAVILA.

Anton Poljanec, 
predsednik, minnesotske Fede
racije krajevnih  društev JSK J.

Jacob Muhvich, 
ta jn ik  'minnesotske Federacije 

krajevnih  društev J. S. K. J.

Chisholm, Minn.
Čital sem v št. 50 Nove Dobe 

iniciativni, p red log  društva  št. 
114, s k a te r im  se popolnoma 
str in jam . Seveda še je  prostora  
za potrebne in koristne d o d a t
ke k pravilom. J e  pač boljše, 
da se bolj v k ra tk em  počne, da 
ima članstvo' ugednejšo  priliko 
presoditi in potem  določiti po

u rad  p regledovat kn jige in li
stine ! K daj bi se potrebno delo 
v glavnem  u radu  izvršilo? če  
bi člani tako  hoteli, bi lahko  na 
ta  način onemogočili vsako po
slovanje v glavnem uradu.

B ra tje  in sestre, na  zadn ji  
konvenciji je  bil izvoljen glavni 
odbor, ka te rem u  je  bila pover
jena  uprava  Jedno te . Delegati 
in delegatin je  so med m nogo
številnimi kand ida ti  lahko  iz
birali in so z večino izvolili t i 
ste, ka te re  so sm atra li  za zm ož
ne in ka te r im  so zaupali, da bo
do pošteno vodili in upravlja li  
organizacijo . Ali ne zaupam o 
nadzornem u odboru, ka te reg a  
smo izvolili? Dalje , ali ne za 
upamo niti d ržavnim  preg ledo
valcem kn jig  in poslovanja J e d 
note ?

Po mojem m nenju  je  vsaj 
kakšnih  10,000 članov in članic 
JSK J, ki bivajo izven m esta 
Ely. Ti člani imajo prav take  
pravice, kot člani, ki bivajo na 
Elyju. Kaj bi bilo, če bi tudi 
teh  deset tisoč članov hotelo 
p reg ledati  vse jednotine knjige 
in poslovanje, kadarko li  bi se 
ka te rem u  zahote lo?  K ako bi 
se moglo vršiti delo v glavnem 
u radu  in koliko pomočnikov, k 
sedanjim, bi bilo še t reba  n a 
jeti, da bi se sploh moglo k a k 
šno delo v glavnem uradu  izvr
šiti?

Poslovanje bi bilo onem ogo
čeno že, če bi se samo elyški 
člani JSK J hotil i  poslužiti p ra 
vic, ki jih zah teva  iniciativni 
p red log  društva št. 114. Toda 
člani v drugih  naselb inah  in 
drugih  d ržavah  imajo enake 
pravice, in če bi si j ih  ne pustili 
kratiti, bi romali desettisoči na 
Ely in tako  bi bila ena sama ne
p re trgana  rev iz ija  v glavnem  
uradu  od konvencije do kon
vencije.

Take določbe se meni zdijo 
sk ra jno  nesmiselne, zato upam, 
da bodo društva JS K J om enje
nemu iniciativnemu predlogu 
podporo odločno odrekla.

F ra n k  Maček, 
preds, društva št. 99 JSK J.

Johnstow n, Pa.
B ratje  in sestre, člani in čla

nice J. S. K. Jednote, ali res ho
čemo vsakih šest mesecev nova 
pravila pri naši organizaciji? 
Mislim da ne, vsaj večina ne. 
Res je, da pride vsakih p a r  me
secev kakšno društvo na dan z 
novo iniciativo, pa mislim, da je 
temu kriva depresija. Nimamo 
dosti drugega dela, pa za izpre- 
membo sejemo iniciativne pred
loge. Pri tem se ne brigamo do
sti, da-li je od njih pričakovati 
dobrega ali slabega sadu, ker sla
bega smo se precej naučili v zad
njih štirih letih.

Ne bilo bi tako slabo, ako bi 
bili ti  iniciativni predlogi v res
nično izboljšanje naših pravil. 
Toda, ko skušamo potoni inicia
tive nekoliko izboljšati eno točko, 
skušamo pri tem  poslabšati dve 
drugi točki,, Ako bi odobrili vse 
iniciativne predloge, ne bi se iz 
zmešnjave izpoznala prihodnja 
konvencija in seveda, ne izpozna- 
lo bi se tudi članstvo iz teh vse
stransko zakrpanih pravil, če 
bodo iniciativni predlogi rastli v 
sedanjem tempu in če bi j ih  član
stvo odobrilo, bi imeli do prihod
nje konvencije predelana in za
krpana pravila vsaj osemkrat ali 
devetkrat.

Zares točka 74 naših pravil ni
ma nič demokratičnega v sebi. 
Vsak član bi moral imeti p rav i
co in moč zatožiti glavnega od
bornika, kakor tudi kateregakoli 
drugega člana, ako more svojo 
obtožbo podpreti z dovolj tehtni
mi dokazi. Dobro, predlog d ru 
štva 'št. 114 bi izboljšal to točko.

Sedaj pa poglejmo, kaj bi mo
gla napraviti druga točka v ome
njenem predlogu, ki daje vsake
mu članu pravico, da gre v glavni 
urad kadarkoli v uradnih urah 
in pregleduje vse knjige, doku
mente in poslovanje in glavni 
ta jn ik  bi mu moral pri tem v 
vseh ozirih na roke iti. Kakšno 
poslovanje bi potem bilo v glav
nem uradu. V smislu iniciativne
ga predloga, bi lahko prišlo po
ljubno število članov v u rad  pre

gledovat knjige in poslovanje in 
lahko bi prihajali vsak dan, če bi 
bili radovedni, nezaupljivi ali pa 
nagajivi. Če bi se s tem ne zane
sli prepiri in največje zmede v 
glavni urad, potem ne vem, s 
čim bi se. Torej je  po mojem 
mnenju že mnogo boljše, da osta
ne točka 74 taka  kot je, da nam 
druga popravljena točka ne iz- 
premeni glavnega urada v neka
ko sejmišče. Tajnik  in drugo 
osobje v glavnem uradu imajo 
dovolj rednega dela že po siste
mu kot je sedaj.

Pregled upravnih s t r o š k o v  
spada v področje nadzornega 
odbora. Temu odboru morajo bi
ti predložena vsa izplačila v po
drobnostih in ako opazi kakšno 
neupravičeno izplačilo, lahko za
hteva nadaljnih podatkov ali po
jasnil in predloži zadevo seji 
glavnega odbora, članstvo ne bo 
zasledilo morebitnih nerednosti, 
ako tudi je vsak cent izplačil po
sebej priobčen v našem glasilu. 
Največ članov itak takih številk 
in poročil ne bi čitalo in če bi jih 
čitalo, ne bi brez nadaljnih po
ročil vedelo, da-li so bila izplači
la upravičljiva ali ne. To delo 
spada nadzornemu odboru; zato 
ga imamo. Ako nadzorni odbor 
ne bo zasledil morebitnih nered
nosti, j ih  tudi članstvo ne bo, pa 
naj čita izkaz izdatkov vtjaki 
dan.

Glede točke 511 je predlagano, 
da se črta, češ, da naša Jednota 
ne potrebuje pravnega svetoval
ca. Bratje  in sestre, ali veste za 
kakšno večjo ustanovo, ki bi ne 
imela pravnega svetovalca? Celo 
mali trgovci imajo pravne sveto
valce. Naša Jednota posluje pa 
širom Zedinjenih držav in celo v 
Canadi, 'šteje nad 20,000 članov, 
pa se nas hoče prepričati, da ne 
potrebuje pravnega svetovalca. 
Ako je bila naša Jednota 35 let 
brez pravnega svetovalca, to še 
ni vzrok, da bi ga danes ne sme
la imeti, ako je potreben. Reci
mo, da dobi glavni ta jn ik  pov
prečno le dva legalna nasveta na 
mesec, je t istih  $100 letne plače 
več kot izčrpan«! In  odvetnik, 
ki je  sam član organizacije, ki 
pozna organizacijo, njeno poslo
vanje in članstvo v splošnem, bo 
gotovo lahko dal boljše pravne 
nasvete, kot advokat, kateremu 
je treba šele dopovedati, kaj je 
pravzaprav naša organizacija in 
kako posluje.

Društvo št. 114 samo prizna
va potrebo advokata, kajii takoj 
za zahtevo preklica točke 511 
predlaga, da mora vse bonde pre
gledati glavni odbor in izkušen 
advokat. To se pravi biti same
ga sebe po zobeh. Ali res kdo mi
sli, da bo boljši in cenejši advo
kat, ki se najema sproti, kakor 
tisti, ki je nastavljen stalno, dasi 
le z nominelno plačo. Kdo ima 
v takem oziru več izkušenj, tisti, 
ki je v vedni zvezi z organizaci
jo, ali tisti, ki se ga najme le od 
časa do č a sa !?

Sobratu V. v Clevelandu bi 
svetoval, da naj še enkra t prav 
pazno prečita iniciativo društva 
št. 114 in pretehta  brez predsod
kov koliko dobrega lahko pride 
in, koliko slabega se lahko izcimi 
iz o m e n j e n e g a  iniciativnega 
predloga; potem 'šele naj trdi, da 
društvo št. 114 gleda naprej. Po
mojih mislih je društvo št. 114 
potrdilo v pojasnilih k predlogu 
s podpisom treh  odbornikov in z 
društvenim pečatom, da gleda za 
35 let nazaj. Ni dobro, ako se 
človek prehitro  odloči in pregle
da stvar samo od ene strani.

B ra tje  in sestre, premislite do
bro, predno boste glasovali za 
omenjeni iniciativni predlog. 
le, ako pridete do prepričan ji ,  
da ne bo v škodo Jednoti in vam, 
glasujte zanj. Ako pa pridete do 
prepričanja, da bi bile v pred
logu navedene izpremembe Jed
noti in članstvu v splošnem \ 
v škodo kot v korist, glasuj Le 
proti. Pomniti je treba  v-dno, 
da Jednota je prva, potem a-.:lc 
pridejo posamezniki. Vsi smo 
deli iste, vsi imamo enake kori
sti od dobrega poslovanja Jedno
te, in vsi imamo škodo, če je di- 
lo Jednote ovirano ali poslabša
no.

(Dalje n a  8. strani)
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ni in za to  še noben društven 
u rad n ik  ni dobil svoje plače. 
Končno priporočam , da bi se 
č lani v tek o č e m  letu polnošte
vilno udeleževali društvenih 
fifej.

Z a  leto 1934 je  bil izvoljen 
.sledeči društveni odbor:  John  
Ž ive t/  Sr., p redsedn ik ;  John 
Rusa, podpredsedn ik ;  F ran k  
Pirc, t a jn ik ;  John  P lu th  Sr., 
b la g a jn ik ;  P e te r  Musich, zapis
n ik a r ;  F ra n k  E. Vranichar, 
Jo h n  Zivetz J r .  in F rank  Ra- 
m uta , nadzorn ik i. Društveni 
zd ravn ik  je  dr. J. M. Ivec. —  
Z a  društvo sv. P e t ra  in Pavla, 
št. G G JS K J :

F ra n k  Pire, tajn ik .

Chicago, 111.
Članstvu društva  Jugoslovan, 

št. 104 JSK J, naznan jam , da se 
vrši red n a  mesečna se ja  16. j a 
nua r ja ,  točno ob 8. uri zvečer, v 
navadn ih  prostorih . Na tej seji 
bo vpe ljan  nov društveni odbor 
za leto 1934. Vem, da tisti č la
ni, ki niso bili na letni seji, so 
radovedni, kdo je  v novem od
boru. J a z  ne bom ničesar po
jasn jeval  na tem  mestu, ker  
sem prepričan , da  na p r ihodnjo  
sejo. gotovo pridejo  vsi člani in 
članice, da  spoznajo  novi od
bor. Omenim naj le, da  v b o l
niški odbor smo izvolili zelo 
s troge može, tako  da bo to leto 
s laba  p red la  m orebitn im  simu- 
lan tom  pri našem društvu.

Na tej seji bomo raz p ra v lja l i  
o iniciativnem predlogu d ru 
štva št. 114, k a r  je  gotovo važ 
no za vsakega  člana, č lanom  
bo p redloženo poročilo n ad z o r 
nega odseka  glede celoletnih 
dohodkov in stroškov. Po seji 
bomo pa imeli nekoliko p r ig r iz 
ka  in pijače.

Glede asesinenta  je  n a jb o l j 
še, da  vsak član in č lanica n a 
prav i podobno novoletno reso
lucijo kot sem jo jaz .  Ta opo- 

, m in jajoča  reso lucija  ..s§ g lasi: 
"A ko nimam p lač a n e g a  ašes- 
m enta  do 25. v mesecu, sem 
suspend iran .” Ako vsi n a p ra 
vimo slično resolucijo v začetku  
novega, leta, se bomo prav  do
bro razum eli  in gotovo ne bo 
n ikake  zam ere  tekom  vsega le
ta. Prosim, da se vsi člani goto
vo d rž ijo  n avedenega  sklepa, 
ker  j a z  se ga  bom in ne bom 
glede teg a  delal n ikakih  izjem. 
Pričaku joč  vse člane na p r ihod
nji seji, osta jam , z b ra tsk im  po
zdravom ,

Anton Krapenc, 
ta jn ik  društva  št. 104 JSK J.

S irabaae, Pa
Iz  u rad a  ta jn ik a  Zveze JSKJ 

društev  v z a p ad n i  Pennsy lva
niji : —  V nede ljo  28. j a n u a r ja  
se bo vršila le tna  se ja  Zveze 
JS K J društev  za zapadno  Penn- 
sylvanijo. Seja  se bo vršila v 
Slovenskem domu na 57th in 
Butler  Sts. v P ittsbu rghu  in se 
bo pričela  ob deseti uri dopol
dne.

P red  časom so bila vsem d ru 
štvom JS K J v zapadn i  Pennsyl- 
vanjji poslana vabila oziroma 
poverilnice za to sejo. Ako k a 
tero  društvo iz kakršnegakoli  
vzroka  poverilnice ni prejelo, 
na j  sm a tra  t a  dopis za  uradno 
vabilo na letno sejo Zveze JS K J 
v zapadn i  Pennsylvaniji.

Društvom  se priporoča, da 
pošlje jo  na to sejo svoje zastop 
nike polnoštevilno. Isto tako  je  
želeti, da  društva  pošljejo  svoja 
priporočila  za  sejo po svojih z a 
stopnikih. Ta se ja  bo jak o  v a ž 
na, za to  so prošeni vsi d ruštveni 
zastopniki, da  so pravočasno na 
mestu. Na dnevnem  redu  bo 
volitev odbora za tekoče leto in 
več drugih  važnih  zadev. To
rej, na svidenje v nedeljo  28. 
ja n u a r ja !  —  Za Zvezo JS K J  
društev  v zapadn i  Pennsylva
niji :

John  ž igm an , ta jn ik .

s tanka. P rogram  proslave bo 
obširen in bogat, tako , da  ne bo 
žal nobenemu, ki se prired itve 
udeleži. Igra l bo popularni 
Radio-orkester, k ak o r  tud i zna
na Sheppard  School godba. 
Nekdo, ki bo dovolj srečen, bo 
dobil še električni re fr ige ra to r .

Bra tje  in sestre, ni nas mno
go, toda  če bomo vsi zastavili 
vse naše moči, nam  je  uspeh za 
gotovljen. Ni važno, koliko nas 
je, am pak  kako  aktivni smo. 
Odboru sam em u je  seveda ne
mogoče storiti vse.

č lan i  našega  društva  so pro
šeni, da  se polnoštevilno ude le 
žijo seje dne 14. ja n u a r ja ,  ker 
to bo z a d n ja  se ja  p red  našo 
proslavo. Zato, vsi na  sejo, da 
boste znali za zak ljučke  seje! 
—  S sestrskim  pozdravom , 

Theresa  Speck.

Y oungstow n, O.
Tem potom na z n an ja m  član

stvu društva  sv. A ntona, št. 108 
JS K J, da sem bil podpisani po
novno izvoljen za društvenega 
ta jn ik a  za leto 1984 in da so 
bili tud i  ostali s tari društveni 
odborniki izvoljeni za ponovni 
terjnin.

Pri tej priliki prosim člane 
našega društva, da  točno p la 
ču je jo  svoje asesm ente in sicer 
vsak mesec do 25. dne v mesecu 
do osme ure zvečer. S tem  bo 
omogočena točnost d ruštvene
ga  poslovanja. D enar za ases- 
m ent m ora  biti vsak mesec v ro
kah g lavnega b lag a jn ik a  vsaj 
zadn ji  dan v mesecu. Tako 
p redp isu je jo  pravila, č lan ,  ki 
ne bo asesm enta  p lačal  p ravo
časno, se bo avtom atično sam 
suspendiral, to rej na j  ne dolži 
ta jn ika .

Na letni seji je  bilo sk len je 
no, da  vsi enakopravn i člani in 
članice p laču je jo  po 10 centov 
m esečnega asesm enta  za d ru 
štveno b laga jno , n e e n ak o p ra v 
ni člani in članice pa po 5 cen
tov mesečno.

č lan i  našega društva  so pro
šeni, da  se polnoštevilno udele
žijo p r e s e j e  v tem  letu, ki se 
bo vršila v nedeljo  21. j a n u a r ja  
ob dveh popoldne. Na te j seji 
bomo raz p ra v lja l i  o iniciativ
nem predlogu društva  št. 114 
JSK J. D alje  bodo predloženi 
računi med društvom  in Jedno- 
to za leto 1933. Prečitano  bo, 
koliko je  društvo vplačalo v 
jednotino  b laga jno , koliko je 
preje lo  iz n je  v razn ih  podporah  
in odškodninah  in koliko so č la 
ni preje li  v posojilih. Pravilno 
je, da  je  vsak član poučen o fi
nančnih  zadevah  in splošnem 
«tanju društva.

Redne društvene seje se bodo 
v tem letu vršile vsako tre t jo  
nedeljo  v mesecu ob dveh po
poldne v S. N. Domu v G irardu, 
O. Kot je  bilo že omenjeno, se 
p rihodn ja  se ja  vrši 21. j a n u a r 
ja, in je  želeti, da  se je  udeleži
jo vsi člani in članice našega 
društva, ka te r im  je  le mogoče. 
B ratski pozdrav! —- Z a  društvo 
št. 108 J S K J :

Karl Rogel, ta jn ik .

v mladinski cdde 'ek .  Asesmenti 
m ladinskega oddelka  so tako  
nizki, da jih skoro vsak lahko 
zmore. Jedrjo ta  pa po trebu je  
močan m ladinski oddelek, da 
bo iz istega dobivala  stalen p ri
rastek.

Naj pri te j  priliki tud i ome
nim, da se še v mojem življenju 
nisem tako  sm eja la , ko t sem se 
sm eja la  črtici “ Božična zablo
da ,” ka tero  je napisal naš so
bra t  urednik  in ki je  bila priob
čena v Novi Dobi z dne 20. de
cembra. Moj mož me je  ves za 
čuden vprašal, kaj za božjo vo
ljo mi je, da  se tako  smejem. 
Kc sem mu povedala, se je mo
ral tudi on smejati. Pa  koga ne 
bi pripravilo  v smeh, če čita, da 
je  J a n ez  šel na železniško po
stajo k maši, misleč, da je cer
kev, ke r  je  imela pos ta ja  stolp 
in na stolpu uro. L jud je  v tej 
namišljeni cerkvi seveda niso 
imeli nobenih pravih  m anir  in 
nam išljen  duhoven je  bil brez 
štole in plašča in je  skozi n e k a 
ko okno gledal vernike kako 
čudno se obnašajo. R azum e se, 
da  zeleni J a n ez  ni mogel dosti 
moliti v taki mešanici in da je 
bil do skra jnosti  razočaran . Čr
tica jo tako  zabavna, da  se mo
ram  smejati,  kadarko li  se spo 
mnim na njo. Z dravn ik i  prav i
jo, da smeh je  zdrav  za p ljuča 
in sploh za ves telesni sistem in 
zd ra v ja  si želimo vsi. Zato 
upam, da nam  sobra t  urednik  
še večkra t  kaj tako  zabavnega  
napiše.

K sklepu želim srečno in za 
dovoljno novo leto vsemu č la n 
stvu J. S. K. Jednote .

M ary Smith, 
članica društva  št. 84 JSK J.

Na reji 28. j a n u a r ja  se bo vo
lil odbor Zveze za loto 1934 in 
na dnevnem redu bo še več važ
nih točk.

Vsem članorj in članicam  J. 
S. K. Jod note veselo in srečno 
novo l e to !

Za Zvezo JS K J društev  v za
padni Pennsylvaniji:

Anton Eržen, predsednik .

Center, Pa.
Tem potom n azn an jam  čla

nom in članicam društva  sv. 
B arbare , št. 33 JSK J, da je bilo 
na glavni letni seji 17. decem 
bra  sklenjeno, da v letu 19341 
p lač u je  vsak enakopravn i člen ' 
ali članica po 10 centov m eseč
no v društveno b lag a jn o ;  ne
enakopravni člani in članice pa 
bodo plačevali po 5 centov me
sečno. Dosedaj smo imeli n a 
vadno meseca ju n ija  nak lado  
za društvene stroške. V bodoče 
ta  n a k la d a  odpade  in bodo čla
ni in članice plačevali mesečne 
prispevke, kot gori navedeno. 
Vsi člani, posebno pa tisti, ki 
pošiljajo  svoje asesm ente  po 
drugih  članih ali po pošti, so 
prošeni, da  to upoštevajo  in po
šiljajo  zadostne vsote za ases- 
ment. K a r  se tiče d rugih  d ru 
štvenih določb, so ostale po s ta 
rem. O pozar jam  pa člane, da 
so točni s p lačevan jem  ases- 
mentov, da pe s tem  ognejo sus- 
pendaciji.  N esreča se lahko 
pripeti ravno ta k ra t ,  ko je član 
suspendiran, in to rodi slabe po
sledice. —  Bratski pozdrav!

F ra n k  Schifrar,
ta jn ik  društva  št. 33 JSKJ.

St. Louis, Mo.
Društvo sv. A lo jzija  št. 87 

JSK J, bo obhaja lo  dne 11. fe
b ru a r ja  25-letnico svojega ob-

Trinidad, Colo.
Staro leto je  odšlo k večnemu 

počitku in z n jim  mnogo nele
pih spominov. Mnogo je  bilo 
brezposelnosti, p o m an jk a n ja  in 
s tradan ja .  L jud je  so bili voljni 
delati, toda  dela in zaslužka  ni 
bilo. Vsled slabih delavskih 
ra z m e r  je  bila p r izad e ta  tudi 
naša J . S. K. Jedno ta ,  ker mno
gi brezposelni člani niso mogli 
p lačevati  asesmentov. Z ag i ta 
cijo za nove člane je  bilo tudi 
malo uspeha, ker  je  m anjka lo  
d e n a r ja  povsod.

Z novim letom pričaku jem o 
boljših razm er .  V različnih  
k ra j ih  dežele  so se gospodarske  
razm ere  zna tno  na bolje obrn i
le. To nam  da je  upan je , da  po
lagom a se bomo le izkopali  iz 
jam e  depresije . Z boljšimi r a z 
m eram i bo tud i  več prilik  za 
p r idobivanje  novih članov v 
JSK J. Ne pozabim o teg a  in 
skušajm o v tem  oziru vsaki ne
kaj storiti za  našo J. S. K. Jed- 
noto. Ako ni prilike dobiti no
vega č lana  v odrasli oddelek, 
poskusimo vpisati nekaj otrok

Indianapolis, Ind.
Članom društva  “Sloga,” št. 

166 JSK J, naznan jam , da sem 
od b ra tsk eg a  društva  sv. Jo ž e 
fa, št. 45 JSK J, preje l vabilo 
sledeče v se b in e :

“ Cenjeno društvo ‘Sloga,’ št. 
166 JS K J!  Naše društvo sv. Jo 
žefa, št. 45 JSK J, bo imelo p ro
slavo 30-letnice 13. ja n u a r ja  
1934 ob sedmih zvečer v šolski 
dvorani. Naše društvo prav 
vljudno vabi, da nas posetite na 
tej proslavi, z a k a r  se Vam  že v 
nap re j  zahvalju jem o. Vstopni
na prosta. Bratski p o z d ra v ! —  
O dbor društva  sv. Jožefa ,  št. 45 
J S K J .”

To vabilo sem preje l šele 31. 
decem bra, torej p repozno, da 
bi bil mogel istega predložiti 
č lanstvu našega  društva  na de- 
cemberski seji. Vsled teg a  ob
javim to vabilo v našem glasilu 
in priporočam , da ga člani n a 
šega društva  upoštevajo  in se 
proslave tridese tle tn ice  društva 
št. 45 JS K J  polnoštevilno ude
ležijo. Delujmo skupno in slož
no za korist in nap redek  naše 
naselbine in naše J. S. K. J e d 
note !

Glede našega  društva  Sloga, 
št. 166 JSK J, na j  še omenim, da 
ne spimo in da še vedno iz ta k 
nemo tu  ali tam  kakšnega  no
vega, č lana za m ladinski ali od
rasli oddelek.

In še nekaj.  V soboto 3. fe 
b ru a r ja  prired im o v Sloven
skem narodnem  domu ja k o  za 
nimivo igro “ Davek na  sam ce.” 
Po igri bo ples in prosta  zabava.

č lane  in članice prosim, da se 
polnoštevilno udeležijo  p r ihod
nje redne seje, ki se bo vršila v 
nedeljo  21. ja n u a r ja .  Na r a z 
pravi bo iniciativni pred log  
društva  št. 114 in na p rogram u 
bodo še druge  važne zadeve. 
Bratski pozdrav! —  Za društvo 
št. 166 J S K J :

Luka Česnik, predsednik .

Center, Pa.
V nedeljo  28. j a n u a r ja  se bo 

vršila g lavna letna seja Zveze 
JS K J društev  za zapadno  Penn- 
sylvanijo. Seja  se bo vršila v 
S l o v e n s k e m  d o m u  v P itts
burghu , Pa., in se bo pričela ob 
10. uri dopoldne, ka r  naj upo
števa jo  vsi odborniki in zastop 
niki, da  se udeležijo ob pravem  
času. Upam , da bodo izvolila 
zastopn ike  vsa društva, k a te 
rim je  v resnici pri srcu J. S. K. 
Jedno ta .

H elper, Utah.
č la n e  in članice d r u š t v a  

“ Carbon-M iners,” št. 168 JSK J, 
ne morem posebno pohvaliti, 
da bi se bili dosedaj kaj p r ida  
zanim ali za svoje društvo in 
Jednoto . Zdi se mi, da tud i ne 
čitajo dosti našega  u radnega  
glasila. Želeti bi bilo, da bi se 
člani v letu 1934 nekoliko bolj 
zanim ali za naše društvo, kot 
so se lansko leto. Posebno naj 
bi skrbeli, da  bodo redno in 
pravočasno p 1 a  č a n i njihovi 
asesmenti, ker to je  v njihovo 
lastno korist. V^ak naj pomisli, 
da  se izpostavi nevarnosti, ako 
je vsled nep lačanega  asesm en
ta  suspendiran. Ako član v ča
su ko je  suspendiran  zboli ali 
se poškoduje , ne more dobiti 
bolniške podpore. To pa ni 
k r  i v d a . d ruštvenega ta jn ika ,  
am pak brezb r ižnega  člana  sa
mega.

Naj opozorim člane, da  se bo 
v tem  letu bolj strogo postopa
lo, ker  nekak  red m ora biti. 
Ako bo član prepozen  z ases- 
mentom le za šest ur, ga ne bom 
vzel, a m p a k  bo mogel plačati  
šele p rihodn ji  mesec. Ali pa bo 
moral p lačati  pristojbino za 
zračno pošto (a ir  m ail) . P r i
poročljivo je  tudi, da  prinesejo 
člani plačilne knjižice s seboj, 
k a d a r  p laču je jo  asesment, da 
se ta jn ik  v knjižico podpiše, ka r  
je dokaz, da  je  bil asesment 
plačan. N a ta  način ne more 
priti do n ikake  pomote. Plačil
na knjiž ica  s tanc le m alenkost
no vsoto.

Društveni odborniki za leto 
1934 so s ledeči:  August Topo
lovec, R. F. D. 1, Helper, Utah, 
p re d s e d n ik ; Joe  Kochevar, pod
predsedn ik  ; John  Ogrinc, R. F. 
D. 1, H elper, Utah, ta jn ik  in 
b lag a jn ik ;  John  Škerl, zapisni
k a r ;  Steve Potočnik, John  Fir- 
cik in Jo h n  Ogrinc, bolniški 
obiskovalci- Društveni zd rav 
nik je  dr. E- F * Gianotti, 184 
P a lm er  St., Helper, Utah.

Z a  društvo “ Carbon Miners,” 
št. 168 J S K J :

Jo h n  Ogrinc, tajn ik .

nar. Društvene s..je se bodo 
vršile vsak tre t ji  četrtek o po
lu osmih (7 :30) zvečer v na
vadnih prostorih, to je v Na
rodnem domu.

Pri tej priliki prosim članice 
našega društva, da bi se v bolj 
velikem številu udeležile prve 
seje v tem letu, ki se bo vršila 
18. januar ja  ob 7:30 zvečer. Na 
omenjeni seji bo prečitano t r i 
mesečno in šestmesečno poroči
lo. Sploh je priporočljivo, da 
se te seje udeležijo vse članice, 
da ne bo potem nepotrebnega 
prerekanja od te ali one člani
ce, da ni vedela tega ali onega.
, Posebno pa bi se spodobilo, da 
j  bi se vsaka članica udeležila se- 
jje vsaj vsakih šest mesecev en- 
jkrat. Čim več nas pride na se
jo, tem boljši so lahko naši 
ukrepi v korist društva in Je:l- 
note.

Nekatere članice nič ne upo
števajo društvenih sej in dru
štvenih pravil; to se upošteva 
le, če se pripeti bolezen ali ne
sreča. Dobro bi bilo, da vsaka 
članica nekoliko bere svoje gla
silo in pravila, posebno v času 
bolezni. Pripetilo se je že, da 
članica ni upoštevala pravi!, po
tem pa ji je bila bolniška pod
pora odklonjena. Potem je bilo 
pa mnogo prerekanja  in obre
kovanja po hišah, da sta d rušt
vena predsednica in tajnica kri
vi vsega. Vsaka naj si zapom
ni, da pravila niso brez potre
be in važnosti; ako bi bila brez 
potrebe, bi jih Jednota ne iz
dajala.

Naj še opozorim društvene 
članice, da kar se na seji govori, 
naj ostane med nami. Ni treba 
raznašati takih reči okoli in 
imeti seje po privatnih hišah. 
Iz tega pride mnogo nepotreb
nega sumničenja in ko je treba 
resničnost govoric dognati, se 
obrekovalka vleče ritensko kot 
“štatlj iv i” konj. Torej, sose- 
stre, p r iha ja jte  na seje kar mo
goče polnoštevilno in tam  rešite 
vse probleme po pravilih in kot 
se za sestre spodobi. Pridite na 
sejo 18. jiiiiltal’jH. da v zado
voljstvo vseh uredimo vse dru
štvene zadeve. Za po seji pa bo 
pripravljenega nekoliko prigriz
ka in pijače, da se tudi malo po
zabavamo. — Mnogo sreče in 
uspehov v letu 1934 vsemu član
stvu J. S. K. Jednote!

Kristina Jaksha, 
preds. društva št. 190 JSKJ.

iudi drugače precej poškodova
lo. Ko smo se trudili, da po
škodovanca izkopljemo izpod ka
menja, smo bili tudi mi v ve
liki nevarnosti, da se utrgajo  
še nadaljne plasti kamenja nad 
nami in še nas zasujejo. K sre
či se to ni zgodilo. Poškodovani 
sobrat Aurednik se zdaj zdravi 
v Columbia bolnišnici v Will- 
kinsburgu. Želimo mu skoraj- 
šnega okrevanja.

F rank  Schifrar.

C leveland , O.
Leto 1933 je odšlo v pokoj in 

se ne bo več nazaj vrnilo. Mis
lim, da si ga tudi nobeden ne 
želi nazaj, čeprav smo vsaki za 
eno leto starejši. Skoro vsi smo 
bili na en ali drugi način priza
deti. Videl sem, kako so se ne
kateri člani borili, da so dru
štvo obdržali; zadnje cente so 
prinesli, da so društvo plačali. 
Upoštevati pa moramo tudi, da 
nam je načrt “AA” mnogo čla
nov pridržal. Pri našem dru
štvu sv. Janeza Krstnika, št. 37 
JSKJ, bi bilo lansko leto na j
manj kakšnih 40 članov črtanih, 
če ne bi bilo načrta “AA,” ki 
j im  je mogočil, da so dobili po
sojilo na svojo rezervo.

Tudi društvo je članom po
magalo s svojo blagajno, dokler 
je moglo, to je, dokler ni bila 
suha. Tudi sam, kot društveni 
ta jn ik  sem žrtvoval za člane, 
kolikor sem mogel, da sem jih 
obdržal v društvu. Ker imam 
kot ta jn ik  mesečno plačo, sem 
jo puščal notri, mesto, da bi jo 
bil vzel vsak mesec sproti, in s 
tistim  sem člane založil, seveda 
na svojo odgovornost.

Zdaj, meseca decembra sem 
vzel plače $161.50, pa sem mo
ral nazaj vreči 70 do lar jev ; , to  
je tisto, kar so mi člani dolgo
vali do decembra. V decembru 
sem jih pa zopet z a l o ž i l  za 
$69.22, in to na svojo odgovor
nost, tako da so mi člani 30. de
cembra lanskega leta dolgovali 
i; 139.22. Iz tega se vidi, koliko 
mora ta jn ik  riskirati. Ko pri
dejo pa glavne letne seje, so pa 
gleda na vsak cent, da bi tajn ik  
ja  preveč ne obogatel. Tisto pa 
noben ne vidi, koliko mora t a j 
nik žrtvovati in da postavlja 
svojo plačo in še svoj lastni de
nar na tehtnico.

Poleg tega ga pa še kakšen 
član kritizira, češ, da preveč su
spendira člane. Take člane bi 
vprašal, da mi dajo navodila, 
kaj hočem storiti, ko pride 25. 
dan v mesecu in pregledam knji
ge in vidim koliko članov ni 
plačalo. V januar ju  1933 sem 
bil naštel 92 članov, ki niso ime
li plačanega asesmenta do 25. 
v mesecu. Dosedaj sem se t ru 
dil po najboljših močeh, da ni
sem članov suspendiral, v bodo
če pa bom postopal drugače.

Meseca oktobra 1933 je dru
štvo osvojilo sklep, da se ne za
loži iz društvene blagajne ases
ment za nobenega člana, dokler 
isti ne izčrpa svoje rezerve, ki 
jo ima na svojem certifikatu 
pri Jednoti. Tako meseca de
cembra nisem za nobenega čla
na založil iz društvene blagajne, 
pač pa iz svojega žepa. Tega 
pa v bodoče ne bom več delal. 
Če celo društvo, ki šteje 440 
članov, ne more založiti, sam 
tajn ik  tudi ne more.

Iz tega lahko vidijo člani in 
članice pri društvu št. 37 JSKJ, 
da bo njihova lastna krivda, če 
bodo suspendirani, nikakor pa

tajnikova. Kdor misl> . 
naj pride na sejo tf» P j s j 
niku, kje naj denar ^  , 
bo plačal zanj. Ta.1111 ^  j 
kje ga vzeti, in ce n‘ tatl , * 
kje vzeti, je  treba  ^  ^  
suspendirati tistega c ^  
plačal. Hvaležen bom ^  ^  
ki m i d a  nav o d i la ,  KJ ^  
nar, da ga bom P°s * p, 
nega blagajnika za "J'
ki ne plačajo asesnien ^ s-

d a n e  PH tej |
zarjam na točko ^jt 1 
vil, ki določa, da v5[
dobi suspendacije z °
more ponovno u v r s ji V c 
bro stoječe člane, d a j ^ l  ^  
bolezni popolnoma _ . ^  ^  ^
velja, če član zboli 1 ^  ii]a
bolezen ali pa se P° ̂ 8,^
poškoduje. In kadai ^  ̂j
spendiran, ne more ^  ^  ^
pore za nobeno bo , (fe 
Skodbo. Zato naj čla” jj 4  ̂
ce gledajo, da bodo 
asesmente plačane P C;

Z bratskim pozdra' J, ,
J « - ^ S

tajn ik  društva >s ' 'ese]jc

» 0 ! > H A V | ,  *
V dopisu sobrata QJ  

g a r  j a iz Barber tona, jv 
bil priobčen v N°vl -petî  . \
J3. januarja , se je P Jjs (jc 
|paka v navedbi i i^ 'j  p  ‘'H 
društva št. 44 JS ‘ 
pisnikar je naveden 
lipec, kar je nepra'  j^ ie  
deno bi moralo biti*
lipec, zap isn ikar ica-^

 o—^ 7 -J'

Razprave o inlCl
— ■— . « si'

(Nadaljevanje s sf ff  je i
Po mojem m nenj«^ , 

vni predlog društva ^  
polnoma nepotreben*^ 
istega pravil ne b i •„ 
pak poslabšalo. ®rahre&l 

j ne dovolimo, da se  ̂<
Iseje beganje in P gijits*9 
jdično Jednoto, i'1 
ciativni predlog drl,s 
koš. kam or s p a d a !

Mathias |  
član društva

A ko s t e  n am en jen i 
lite  d ob iti k o g a  iz  5 0 
in te r e su , da nam  p ise t  
p otreb n a  ^navodila.

CENE ZA D E N A B ^j J.jjj 
Za $ 3.0(1 12(1 V j n K  Ij-jij
Zn 5.00 210 n>n *‘ i i - L  i «
Za 10.00 4Sl)
Za 1 1.50 500 I>!" »,1
Za 22.05 1.0 00  " Jo1? 'V

Z a ra d i n e s ta ln o s t i  ceenieitJ^*' 
n e  c e n e  p o d v rž e n e  s p r  ,

n o t a r s k i  p  ^
A k o ra b ite  pooblasti*®* j g s 

a k o  im a te  kak druir P " 
se  v se le j  o b rn ite  na:

LEO ZAKR^V?

R ockdale, 111.
Člane in članice društva Vit. 

sv. Mihaela, št. 92 JSKJ pro
sim, da bi se sedaj v letu 1934 
bolj zanimali za društvene seje 
in za plačevanje svojih meseč
nih asesmentov. Ako bodo ne
kateri člani še v bodoče tako 
brezbrižni, društvo ne bo moglo 
napredovati.

Sobrat John Shetina se za
hvaljuje članstvu društva Vit. 
sv. Mihaela, št. 92 JSK J v Rock- 
dalu za vso naklonjenost, kate
ro so pokazali ob priliki bolezni 
in smrti njegove soproge F ran 
ces Shetina, ki je umrla 13. no
vembra 1933, po operaciji v St. 
Joseph bolnišnici v Jolietu. Za
hvaljuje se tudi JSK J za hitro 
izplačilo smrtnine in izobraže
valnemu in podpornemu društvu 
“Planinski r a j ” za vso naklo
njenost. Dalje se zahvaljuje 
vsem znancem in prijateljem 
ža sočutje in naklonjenost, ka
tero so pokazali ob priliki smrti 
njegove soproge.

Z bratskim pozdravom,
Louis Urbančič, 

tajn ik  društva št. 92 JSKJ.

B utte, Mont.
Tem potom uradno naznanjam 

vsem tis tim  članicam društva 
“Western Sisters, št. 190 J. S. 
K. J., ki se n ' so udeležile letne 
seje 21. decembra, da je za le
to 1934 izvoljen večinoma stari 
odbor, predsednica je Kristina 
Jaksha, podpredsednica Mary 
Pon jak, ta jn ica  Katarina Pez- 
dark, zapisnikarica Mary Mo
lek, blagajničarka pa Anna Spe-

C enter, Pa.
Dne 2. januar ja  se je nevar

no ponesrečil v premogorovu 
(Plum Creek Mine) član dru
štva št. 33 JSKJ, sobrat Frank  
Aurednik. Naložil je dva vo
zička premoga, nakar se je od
pravil po glavnem rovu, da bi 
se oblekel in odšel domov, ter  
tako končal prvi delavni dan v 
letu. Komaj pa je napravil par 
korakov, se je nad njim utrgala 
precejšna količina kamenja in 
ga je zasula. Zlomilo mu je 
eno roko in eno nogo in ga je
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iz v r šu je m o  d en arn a  n a k a z ila  to čn o  In z a n e s lj iv o  po <*n q ,, j,
V  JU G O S L A V IJO  V  ITAL* ..........  0o y  k

Za $ 2 .7 0 ..................................  100 D in  Za $ 9 .0 0 ................................ 50® ji* ;• M
Za 4 .9 5 .................................. 2 00  D in  Za 1 7 .5 0 ........................   j,i'
Za 7 .2 0 ..............................  300  D in  Za 4 2 .7 5 .....................................  V  >
Za 1 1 .6 5 ..............................  500  D in  Za 8 5 .2 5 .....................   f • V
Za 2 2 .7 5 ...............................1000  D in  Za 1 7 0 .0 0 ................................................. I '

KER SE CENE SEDAJ HITRO M ENJAJO SO N A V ES? j
PODVRŽENE SPREM EM BI GORI ALI d i n * T )  |  (i,

Za iz p la č ilo  v eč jih  zn e sk o v  k o t  zg o ra j n av ed en o , bodis* ^ l (j
lirah  d o v o lju jem o  š e  b o ljše  p o g o je . . * (j

IZ P L A Č IL A  V A M E R IŠ K IH  D O L A R JIH  
Za izp la č ilo  $ 5 .00  m o ra te  p o s la t i  $ ®*fle

10.01.......................  }®*!S I ; f«.
:: - 8 3  :  '■ =  ;• 1 • J P *
:: :  i l i l  : -  = ! & .  O

P r e jem n ik  dobi v  sta rem  k raju  iz p la č ilo  v  °?
N u jn a  n a k a z ila  iz v r šu je m o  po C able L e tte r  na pr*81

K adar s t e  n am en jen i v  s ta r i k ra j; k 1)}
K adar ž e lite  d o b iti k o g a  iz  s ta r e g a  k ra ja ; # #*li
K adar im a te  kak  d ru g  op ravek  s s ta r im  krajem *  

je  v  V a še m  la s tn e m  in te r e s u , da s e  ob rn ete  na

SLOVENIC PUBLISHING C °
(T R A V E L  B U R E A U )

216 West 18th St.
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